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ĻLĆNOK 1 - ĐĻEL 
 
 

1.1    DEFINĉCIA 
T§to Pr²loha definuje ciele dohŎadu nad traŠou a pohotovostnĨch sluģieb a urļuje pravidl§, ktor® treba 
dodrģaŠ, aby sa tieto ciele dosiahli v r¹znych discipl²nach motoristick®ho ġportu spadaj¼cich pod 
Medzin§rodnĨ ġportovĨ poriadok (MĠP).  
DohŎad nad traŠou m§ za cieŎ udrģiavaŠ bezpeļn® podmienky pre priebeh s¼Šaģe prostredn²ctvom 
pozorovania, signaliz§cie a z§sahov. Pohotovostn® sluģby sa snaģia poskytn¼Š ġpecializovan¼ pomoc ak to 
je potrebn®. Tieto ġtyri aspekty s¼ v Ņalġom texte podrobne presk¼man®. 
 

FIA upozorŔuje, ģe nem§ zodpovednosŠ za riadenie s¼kromn®ho testovania, ale sa odpor¼ļa, aby vġetky 
osoby, ktor® testuj¼ v s¼ŠaģnĨch rĨchlostiach: 
1) zaistili, aby nikto inĨ nebol ohrozenĨ a 
2) vykonali z§kladn® opatrenia pre svoju vlastn¼ bezpeļnosŠ, ktor® vych§dzaj¼ z noriem vyplĨvaj¼cich 

z tĨchto odpor¼ļan². 
Odpor¼ļan® minim§lne bezpeļnostn® poģiadavky s¼ uveden® v Dodatku 1 tejto Pr²lohy. 
 
 

1.2    RIADENIE  
Vġetky tieto ļinnosti by mali byŠ po celĨ ļas pod priamou kontrolou riaditeŎa s¼Šaģe. Avġak keŅ Race director 
majstrovstva alebo seri§lu vykon§va ļinnosŠ na s¼Šaģi, znamen§ to, ģe poļas tr®ningu a preteku pre toto 
majstrovstvo alebo seri§l s¼ riaditeŎ s¼Šaģe a bezpeļnostn® oper§cie pod jeho rozhoduj¼cou pr§vomocou.  
RiaditeŎ s¼Šaģe m§ menovaŠ asistenta, ktorĨ bude zodpovednĨ za organizovanie a vykon§vanie dohŎadu nad 
traŠou a pohotovostnĨmi sluģbami. Asistent bude maŠ titul hlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r a bude podliehaŠ 
priamo riaditeŎovi s¼Šaģe; t¼to ¼lohu m¹ģe plniŠ aj z§stupca riaditeŎa s¼Šaģe. 
Pre kaģd¼ s¼Šaģ m§ existovaŠ celkovĨ bezpeļnostnĨ pl§n zaloģenĨ na tĨchto odpor¼ļaniach. M§ byŠ 
schv§lenĨ riaditeŎom s¼Šaģe a m§ byŠ pouģitĨ pre riadenie vġetkĨch oper§cii, ktor® s¼ niģġie pop²san®. On 
alebo jeho z§stupca  bud¼ dbaŠ na jeho dodrģiavanie poļas s¼Šaģe. 
 
Pl§n sa m§ tĨkaŠ zriadenia: 
- stanov²ġŠ dohŎadu  
- lek§rskych a hasiļskĨch sluģieb a pr²sluġnĨch z§sahovĨch vozidiel 
- ostatnĨch z§sahovĨch a potrebnĨch vozidiel  
- bezpeļnosti verejnosti a bezpeļnostnĨch opatren². 
M§ uv§dzaŠ men§ ved¼cich vġetkĨch tĨchto sluģieb, ktor² s¼ priamo zodpovedn² riaditeŎovi s¼Šaģe alebo jeho 
z§stupcovi a popisovaŠ fungovanie dispeļingu. 
Okrem toho mus² byŠ k dispoz²cii pl§n pre mimoriadne udalost² (z§chrannĨ pl§n), pre vġetky pr²pady vªļġej 
nehody, presahuj¼cej r§mec norm§lne predv²dateŎnĨch pr²hod. 
 
 

1.3   VĠEOBECNE 
V priebehu s¼Šaģe by mal byŠ skutoļnĨ poļet ļlenov person§lu v s¼lade s odpor¼ļaniami pre dohŎad nad 
traŠou a pre z§sahy v pr²pade neh¹d. Ak v niektorĨch dŔoch (napr. v pracovnĨch dŔoch) to nie je moģn® 
dodrģaŠ, program s¼Šaģ² by sa mal upraviŠ, aby bol zaistenĨ dostatoļnĨ poļet pre bezpeļnĨ priebeh. 
Bezpeļnostn² pracovn²ci (napr. traŠov² komis§ri, lek§ri, zdravotn²cki z§chran§ri, hasiļi, atŅ.) by mali byŠ 
Ŏahko identifikovateŎn² podŎa svojich funkci² a sp¹sob vizu§lnej identifik§cie m§ byŠ uvedenĨ v operaļnom 
manu§li pre kaģd¼ s¼Šaģ. 
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ĻLĆNOK 2 ï PRETEKY NA OKRUHU 
 
 

2.1      DISPEĻING 
2.1.1   Defin²cia 
Dispeļing tvor² ¼stredie dohŎadu a riadenia a m§ poskytovaŠ riaditeŎovi s¼Šaģe a jeho asistentom ako aj pre 
Race directora (ak je) vġetky prostriedky potrebn® na vĨkon ich povinnost² vo vhodnĨch pracovnĨch 
podmienkach. M§ to byŠ zvukotesn§ miestnosŠ pr²stupn§ len pre delegovanĨ ġt§b. RiaditeŎ s¼Šaģe alebo n²m 
poveren® osoby maj¼ zotrvaŠ na stanoviġti riadenia pretekov poļas trvania vġetkĨch aktiv²t na trati. 
Povinnosti riaditeŎa s¼Šaģe s¼ uveden® v ļl§nku 11.11 FIA MĠP. 
 

2.1.2   Umiestnenie 
Dispeļing m§ byŠ spravidla umiestnenĨ v budove ļo najbliģġie k ġtartovej ļiare, nie vyġġie ako na 1. 
poschod² a m§ maŠ vlastnĨ vĨchod na dr§hu alebo na cestu do boxov. 
Aby sa dosiahol maxim§lny rozhŎad po dr§he a na pr²jazdov¼ cestu k boxom m§ miestnosŠ presahovaŠ l²niu 
boxov. Tieto podmienky s¼ v podstate splnen® umiestnen²m riadiacej miestnosti pretekov na jednom konci 
radu budov, v ktorĨch s¼ umiestnen® boxy. 
 

2.1.3   Vybavenie 
Dispeļing m§ byŠ vybavenĨ: 
a) telefonickĨm alebo elektronickĨm komunikaļnĨm syst®mom spojenĨm so stanoviġŠami traŠovĨch 
komis§rov, hlavnĨmi pohotovostnĨmi stanoviġŠami a vġeobecnĨm kan§lom pohotovostnĨch sluģieb; 

b)  telefonickĨm a faxovĨm spojen²m s verejnou sieŠou; 
c)  interkomom napojenĨm na ļinovn²kov pri dr§he; 
d)  vysielaļkou pre spojenie s vozidlami alebo s takto vybavenĨmi stanoviġŠami; 
e) mikrof·nom napojenĨm na reproduktory v boxoch a v paddocku s moģnosŠou pr²stupu k verejn®mu 
oznamovaciemu syst®mu; 

f)   TV monitormi a ovl§dac²m panelom, ak je traŠ vybaven§ uzavretĨm TV okruhom  
g)  veŎkĨm pl§nom okruhu, na ktorom s¼ zobrazen® umiestnenia vġetkĨch bezpeļnostnĨch sluģieb. 
Pozn§mka: V tejto miestnosti musia byŠ s¼streden® vġetky komunikaļn® syst®my pouģit® na s¼Šaģi. 
 

2.1.4  ĻinnosŠ 
Pred ġtartom kaģdej ļasti s¼Šaģe  alebo pred opªtovnĨm otvoren²m okruhu, je povinnosŠou riaditeŎa s¼Šaģe 
alebo n²m poverenej osoby, zaistiŠ uzavretie dr§hy a zabezpeļiŠ, ģe: 
a)  dr§ha je uvoŎnen§ od vġetkĨch prek§ģok; 
b) vġetci pozorovatelia a traŠov² komis§ri, person§l pohotovostnĨch sluģieb a pr²sluġn® zariadenia s¼ na 
urļenĨch miestach; 

c)  vġetky cesty ved¼ce na dr§hu a z dr§hy s¼ uzavret®. 
Za tĨmto ¼ļelom absolvuje traŠov® vozidlo oznaļen® ļervenou vlajkou alebo ļervenĨm svetlom posledn® 
zoznamovacie kolo. 
 

Poļas posledn®ho zoznamovacieho kola musia byŠ dodrģan® nasleduj¼ce opatrenia: 
- traŠov® vozidlo, ktor® uzatv§ra okruh, nesmie nikdy predbehn¼Š a nechaŠ za sebou ģiadne vozidlo id¼ce po 
trati, mimo priameho pr²kazu riaditeŎa s¼Šaģe; 

- ļinovn²k v traŠovom vozidle mus² osobne podaŠ riaditeŎovi s¼Šaģe spr§vu o uzavret² dr§hy; 
- po ukonļen² s¼Šaģe, alebo ak sa predpoklad§ dlhġie preruġenie, riaditeŎ s¼Šaģe alebo n²m poveren§ osoba 
otvor² dr§hu tak, ģe prejde po nej jedno kolo traŠovĨm vozidlom so zelenou vlajkou alebo s rozsvietenĨm 
zelenĨm svetlom (svetlami), ļ²m oznamuje, ģe servisn® vozidl§ a traŠov² komis§ri m¹ģu vojsŠ na traŠ a 
vyzdvihn¼Š servisnĨ person§l a vybavenia a odstr§niŠ nepojazdn® vozidl§ atŅ. 

 

ńalġie povinnosti riaditeŎa s¼Šaģe, ustanoven® touto Pr²lohou, s¼: 
-  schvaŎovanie rozmiestnenia vġetkĨch pohotovostnĨch sluģieb, ktor® s¼ potrebn® po dohode s ved¼cim 

tejto sluģby, podŎa poģiadaviek pozorovateŎov; 
-  pouģ²vanie sign§lov, ktor® mu boli vĨslovne vyhraden® na pouģitie; 
-  dohŎad nad traŠou buŅ voŎnĨm okom alebo uzavretĨm telev²znym syst®mom ak je inġtalovanĨ; 
- zabezpeļiŠ, aby bol vedenĨ denn²k obsahuj¼ci vġetky spr§vy o pozorovaniach, ļo umoģn² v pr²pade 
potreby prijaŠ primeran® opatrenia. 
Okrem toho je jeho povinnosŠou neust§le dohliadaŠ, aby s¼Šaģ prebiehala v ¼plnom s¼lade s FIA MĠP, 
ġtandardnĨmi predpismi pre majstrovstvo a zvl§ġtnymi ustanoveniami s¼Šaģe. 
 
 

2.2     VħJAZD Z BOXOV (PIT LANE) 
2.2.1  RĨchlostnĨ limit 
Na vġetkĨch medzin§rodnĨch okruhovĨch s¼Šaģiach okrem majstrovstiev sveta Formule 1 a ov§lnych 
okruhov nesm¼ vozidl§ pouģ²vaj¼ce vĨjazd z boxov poļas tr®ningu alebo preteku prekroļiŠ rĨchlosŠ 60 
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km/hod.; toto sa mus² dodrģaŠ a kontrolovaŠ po celej dŌģke boxovej uliļky. 
 

2.2.2  Obmedzenie person§lu 
Pripom²name organiz§torom pretekov, ģe cesta do boxov predstavuje v priebehu s¼Šaģe potenci§lne 
nebezpeļnĨ priestor nielen z d¹vodu, ģe ju pouģ²vaj¼ pretek§rske vozidl§ ale aj z pohŎadu neh¹d, ktor® sa 
m¹ģu prihodiŠ vozidl§m na pretek§rskej dr§he, ktor§ k nej prilieha. 
Z toho d¹vodu pr²stup na cestu do boxov poļas tr®ningu a pretekov m§ byŠ vyhradenĨ vĨluļne pre osoby, 
ktor® tam maj¼ ġpecifick¼ pr§cu. Ploġina pre signaliz§ciu pri stene boxov je zak§zan§ pre vġetkĨch, mimo 
nepostr§dateŎnĨch ļinovn²kov alebo person§lu pretek§rskych t²mov, ktorĨ m§ ġpeci§lne oznaļenie; 
pr²tomnosŠ akejkoŎvek osoby v tejto z·ne je pr²sne zak§zan§ poļas ġtartu pretekov. 
Pre ļlenov t²mu platia nasledovn® pravidl§:  
Ļlenovia t²mu maj¼ povolenĨ vstup na cestu k boxom iba bezprostredne predtĨm, ako maj¼ zaļaŠ pracovaŠ 
na vozidle a musia ju opustiŠ ihneŅ po ukonļen² pr§ce. 
V priebehu podujatia vļ²tane ukonļenia pretekov je zak§zan® liezŠ na ohradenie boxov. KaģdĨ t²m, ktorĨ to 
poruġ², m¹ģe byŠ potrestanĨ ġportovĨmi komis§rmi. 
 

2.2.3  Prevencie poļas pretekov vļ²tane tankovania 
Ak sa pouģ²va pretek§rsky syst®m tankovania musia vġetci ļlenovia t²mu, ktor² pracuj¼ na vozidle poļas 
s¼Šaģe nosiŠ obleļenie, ktor® chr§ni vġetky ļasti tela od ohŔa, vļ²tane tv§re a oļ². 
Na ģiadne miesta v budove boxov poļas pretekov, ktorĨch s¼ļasŠou je tankovanie pretek§rskych vozidiel sa 
nesm¼ vpustiŠ Ŏudia, pokiaŎ pr²sluġn® miesto nie je dostatoļne chr§nen® proti ohŔu, ktorĨ m¹ģe vznikn¼Š vo 
vĨjazde z boxov.  
 
 

2.3     STANOVIĠTIA TRAşOVħCH KOMISĆROV 
2.3.1  Defin²cia 
DohŎad nad traŠou a jej bezprostrednĨm okol²m zabezpeļuje person§l na stanoviġtiach traŠovĨch komis§rov. 
Tieto stanoviġtia v bl²zkosti dr§hy maj¼ vo svojej najjednoduchġej forme zabezpeļovaŠ pre person§l a 
vybavenie primeranĨ st§ly priestor chr§nenĨ pred s¼ŠaģnĨmi vozidlami a pred poveternostnĨmi vplyvmi.  
 

2.3.2   Poļet a umiestnenie 
Poļet stanov²ġŠ a umiestnenie stanov²ġŠ je dan® charakterom okruhu, priļom sa berie do ¼vahy, ģe: 
-  ģiadna ļasŠ trate nesmie byŠ bez dohŎadu; 
-  kaģd® stanoviġte mus² byŠ schopn® vizu§lne komunikovaŠ s predch§dzaj¼cim a nasleduj¼cim stanoviġŠom 

alebo je potrebn® rozostaviŠ Ņalġie osoby na doplnkov® stanoviġtia, ļ²m sa t§to podmienka spln²; 
- vzdialenosŠ medzi dvoma za sebou nasleduj¼cimi stanoviġŠami (bez ohŎadu na doplnkov® stanoviġtia) 
nesmie nikdy presiahnuŠ 500 m; 

-  kaģd® stanoviġte obsaden® viac ako 2 ŎuŅmi mus² byŠ schopn® verb§lne komunikovaŠ s dispeļingom; 
- kaģd® stanoviġte m§ byŠ oznaļen® tabuŎou s ļ²slom, ktor® je z dr§hy jasne viditeŎn® a ktor® postupne 
narast§ od prv®ho stanoviġŠa za ġtartovou ļiarou / m§ sa pouģiŠ jasne logickĨ ļ²selnĨ syst®m/; 

-  FIA mus² byŠ obozn§men§ s kaģdou ¼pravou poļtu a umiestnenia stanov²ġŠ. 
S cieŎom pom¹cŠ pri uplatŔovan² pravidiel o ģltĨch vlajk§ch (viŅ bod 2.5.4.1 b), m¹ģe byŠ definovanĨ presnĨ 
bod od ktor®ho ģlt® vlajky alebo svetl§ platia (z§kaz  predbiehania) a to pomocou ģlt®ho boļn®ho znaļenia 
na okraji trate ļo najŅalej od pretek§rskej stopy a/alebo pomocou flexibilnĨch zvislĨch znaļiek (óófloppyôô) na 
okraji. Đļel takĨch oznaļen² mus² byŠ vysvetlenĨ v zvl§ġtnych ustanoveniach. 
 

2.3.3   Vybavenie 
Kaģd® stanoviġte m§ byŠ vybaven®: 
a) spoŎahlivĨm obojsmernĨm syst®mom spojenia s dispeļingom a nez§vislĨm z§loģnĨm syst®mom 
b) sadou signalizaļnĨch vlajok pozost§vaj¼cich z nasledovnĨch: 
2 ģlt®; 
1 ģlt§ s ļervenĨmi pruhmi; 
1 modr§; 
1 biela; 
1 zelen§ 
1 ļerven§ 
Vġetky doplnkov® alebo prenosn® stanoviġtia musia byŠ rovnako vybaven® podobnou sadou vlajok.  
Niektor® stanoviġtia m¹ģu byŠ na ģiadosŠ riaditeŎa s¼Šaģe vybaven® tieģ ļiernou a ļierno /oranģovou 
vlajkou.  
Kaģd® stanoviġte m§ byŠ tieģ vybaven® tabuŎou s n§pisom "SC" s ļiernymi p²smenami veŎkosti 40 cm na 
bielom pozad² o veŎkosti najmenej 60 cm x 80 cm, ktor§ sa pouģije ak je na trati vozidlo Safety car. 
Kaģd® stanoviġte m§ byŠ tieģ vybaven® tabuŎou s n§pisom "FCY" s ļiernymi p²smenami veŎkosti 40 cm 
na ģltom pozad² s rozmermi najmenej 60 cm x 80 cm, ktor§ sa pouģije keŅ prebieha ĂFull Course 
Yellowñ. 
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c) jednou 15 litrovou n§dobou a dvoma 4 litrovĨmi n§dobami naplnenĨmi uhliļitanom v§penatĨm alebo 
inou l§tkou s podobnou hmotnosŠou, ktor§ absorbuje olej 

d) dvoma pevnĨmi metlami a lopatami 
e) minim§lne 3 prenosnĨmi hasiacimi pr²strojmi, vhodnĨmi na hasenie poģiaru vozidla pod ġ²rym nebom, 

s celkovou hmotnosŠou nepresahuj¼cou maxim§lne 10 kg a minim§lnym obsahom hasiacej l§tky 6 kg, 
plus doplnkov® vybavenie uveden® v bode 2.6.2.3. 

 

2.3.4   Person§l 
Za kaģd® hlavn® stanoviġte zodpoved§ ved¼ci stanoviġŠa (pozorovateŎ) a jeho z§stupca, ktor² s¼ sp¹sobil² 
vykon§vaŠ svoje funkcie po absolvovan² sk¼ġky, ktor¼ organizuje ASN. K dispoz²cii maj¼ maŠ Ņalġie osoby, 
ktor® sa podrobili z§kladn®mu ġkoleniu o povinnostiach na stanoviġti traŠovĨch komis§rov. Ved¼ci stanoviġŠa 
alebo jeho z§stupca mus² udrģiavaŠ verb§lne spojenie s dispeļingom. 
AspoŔ jeden ļlen person§lu m§ byŠ kvalifikovanĨ pre poskytnutie z§kladnej prvej pomoci. 
Na konci s¼Šaģe person§l nem¹ģe opustiŠ stanoviġte, kĨm neprejde otv§racie traŠov® vozidlo.  
TraŠov² komis§ri nesm¼ nosiŠ obleļenie vo farbe podobnej ktorejkoŎvek signalizaļnej vlajke, najmª nie ģltej 
a ļervenej. 
 

2.3.5   Povinnosti: 
Kaģd® stanoviġte mus²: 
- signalizovaŠ jazdcom vĨstrahu pred nebezpeļ²m alebo ŠaģkosŠami, ktor® sami nem¹ģu predv²daŠ (pozri ļl. 

2.4),  
- okamģite hl§siŠ na dispeļing kaģd¼ nehodu, ktor§ sa vyskytne v oblasti kontrolovanej stanoviġŠom a ak je 
to potrebn®, navrhn¼Š uvedenie pohotovostnĨch sluģieb do ļinnosti, 

-  ak je potrebn®, zasiahnuŠ na dr§he tak ako je pop²san® v ļl. 2.5, 
- dohliadaŠ, ļi preteky prebiehaj¼ korektne zo ġportov®ho hŎadiska a hl§siŠ na dispeļing kaģd® neġportov® 
alebo nebezpeļn® spr§vanie, najmª s ohŎadom na Pr²lohu L, kapitola IV. "Pravidl§ spr§vania sa na 
okruhu", 

- udrģiavaŠ dr§hu ļist¼, bez prek§ģok, pomocou absorbļnej l§tky, metiel a lop§t sa snaģiŠ odstr§niŠ vġetok 
vyteļenĨ olej, okrem pr²padov vĨslovnej poģiadavky tak neurobiŠ (napr. Grand Prix F1),  

- po ukonļen² kaģdej ļinnosti na dr§he, m§ stanoviġte pokraļovaŠ v kontrole svojho ¼seku kĨm ho dispeļing 
neinformuje, ģe vġetky s¼Šaģn® vozidl§ opustili traŠ.    

 
 

2.4      SIGNALIZĆCIA 
2.4.1   Vġeobecne 
Pri dohŎade nad dr§hou sa riaditeŎ s¼Šaģe (alebo jeho z§stupca) a stanoviġtia traŠovĨch komis§rov spoliehaj¼ 
prevaģne na pouģ²vanie sign§lov, aby prispeli k bezpeļnosti jazdcov a zaistili dodrģiavanie predpisov. 
Sign§ly sa d§vaj¼ poļas denn®ho svetla vlajkami r¹znej farby, ktor® m¹ģu byŠ doplnen® alebo nahraden® 
svetlami.  
 

Biele a ļierne signalizaļn® tabule podobnĨch rozmerov ako vlajky sa m¹ģu tieģ pouģiŠ pre urļit® sign§ly ale 
toto m§ byŠ jednoznaļne uveden® vo zvl§ġtnych ustanoveniach danej s¼Šaģe. 
V noci m¹ģu byŠ vlajky nahraden® svetlami a reflexnĨmi panelmi, ale vġetci jazdci musia byŠ na to vopred 
upozornen² na rozprave. Pri pretekoch prebiehaj¼cich v noci mus² byŠ kaģd® stanoviġte povinne vybaven® 
ģltĨmi svetlami (pozri bod 2.10.1). 
Ak sa pouģije viac ako jeden sp¹sob signaliz§cie mus² byŠ v zvl§ġtnych ustanoveniach uveden®, ktorĨ 
sp¹sob je urļuj¼ci.  
Ġtart by mal byŠ ovl§danĨ z miesta v bl²zkosti ġtartovej ļiary, z ktor®ho ġtart®r m¹ģe vidieŠ kompletnĨ priestor 
ġtartov®ho roġtu medzi bari®rami a ktor® by malo byŠ viditeŎn® pre vġetkĨch jazdcov v uzavretĨch aj 
otvorenĨch aut§ch. Malo by byŠ chr§nen® pred ¼lomkami letiacimi zo smeru roġtu. 
 

2.4.2  Normy pre vlajkov¼ signaliz§ciu 
Rozmery - minim§lny rozmer vġetkĨch vlajok je 60 cm x 80 cm; s vĨnimkou ļervenej a ġachovnicovej vlajky, 
ktor® maj¼ maŠ rozmer minim§lne 80 cm x 100 cm. 
Farby - farba vlajok m§ zodpovedaŠ nasleduj¼cim farb§m v k·dovom syst®me Pantone: 

- ļerven§            186C 
- ģlt§                   YellowC 
- svetlo modr§    298C 
- zelen§              348C 
- ļierna               BlackC 
- oranģov§          151C 

 

2.4.3   Normy svetelnej signaliz§cie 
Sveteln§ signaliz§cia sa m¹ģe pouģiŠ na doplnenie alebo nahradenie signaliz§cie pomocou ļervenej, ģltej, 
zelenej, modrej a bielej vlajky. Ak sa na s¼Šaģi pouģij¼ sveteln® sign§ly, ich pouģitie mus² byŠ pop²san® 
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v zvl§ġtnych ustanoveniach a musia sa reġpektovaŠ nasleduj¼ce poģiadavky: 
 

2.4.3.1  Vlastnosti svetiel 
- svetl§ m¹ģu byŠ typu klasickĨch ģiaroviek a reflektorov alebo vo forme panelov zo svetelnĨmi 
di·dami (LED) alebo inĨ dostatoļne jasnĨ a farebne zodpovedaj¼ci syst®m schv§lenĨ FIA; 

- sveteln§ signaliz§cia m§ byŠ dostatoļne siln§ a/alebo veŎk§, aby sa dala bez pochĨb rozoznaŠ zo 
vzdialenosti 250 m i v jasnom slneļnom poļas²; 

- svetl§ maj¼ blikaŠ s frekvenciou 3-4 Hz; 
- typ pouģit®ho svetla m§ poskytovaŠ okamģit® svetlo, s malou alebo ģiadnou dobou rastu intenzity; 
- viditeŎnĨ rozsah kaģd®ho svetla m§ byŠ aspoŔ 70Á; 
- 360Á svetl§ nesm¼ byŠ pouģit®; 
- pouģit® svetl§ maj¼ maŠ dostatoļn¼ farebn¼ sĨtosŠ, aby sa zaistilo odl²ġenie jednotlivĨch farieb pri 
akĨchkoŎvek okolitĨch svetelnĨch podmienkach. 

- pre maxim§lny farebnĨ kontrast maj¼ byŠ vġetky svetl§ upevnen® na matnom ļiernom pozad²;  
   je potrebn® braŠ ohŎad na zaistenie viditeŎnosti v pr²pade, ģe slnko je n²zko pred alebo za svetlami; 
- svetl§ maj¼ byŠ vybaven® sign§lkami, ktor® informuj¼ nasleduj¼ce stanoviġte traŠovĨch komis§rov  
  o aktiv§cii svetiel; 
- v pr²pade st§leho integrovan®ho syst®mu sa m§ stav svetiel automaticky pren§ġaŠ na dispeļing. 

 

2.4.3.2 Poloha svetiel 
- za beģnĨch okolnost² m§ inġtal§cia zahŘŔaŠ dve svetl§ z kaģdej farby, ktor§ sa pouģ²va 
- svetl§ by mali byŠ umiestnen® ako blikaj¼ci p§r a nemali by splĨvaŠ 
- ļerven§ a ģlt§ nesm¼ byŠ umiestnen® vedŎa seba 
- svetl§ maj¼ byŠ umiestnen® pod uhlom nie viac ako 30Á k hlavnej l²nii pohŎadu jazdca pozdŌģ l²nie 

pretekania; 
- svetl§ maj¼ byŠ orientovan® tak, aby jazdci ļo najdlhġie videli ich maxim§lnu plochu. 

 

2.4.3.3  Obsluha svetiel 
- kaģd§ vlajka m§ byŠ reprezentovan§ p§rom svetiel blikaj¼cich striedavo alebo blikaj¼cim svetelnĨm 
panelom; modrĨ sign§l pre vĨjazd z boxov m¹ģe byŠ jednotlivo blikaj¼cim svetlom, 

- ak je nevyhnutn® m§vaŠ dvoma ģltĨmi vlajkami, musia svietiŠ nepretrģite; 
- ļerven® svetl§ sa maj¼ obsluhovaŠ iba z dispeļingu; 
- vġetky ostatn® svetl§ sa m¹ģu obsluhovaŠ buŅ traŠovĨmi komis§rmi alebo z dispeļingu; 
- ak sa svetl§ obsluhuj¼ lok§lne, kaģd§ ovl§dacia skrinka m§ byŠ navrhnut§ tak, aby sa zabr§nilo 
moģnosti n§hodnej oper§cie a maj¼ byŠ pouģit® sign§lky; 

- elektrickĨ syst®m by mal pripojenĨ k automatick®mu nepreruġiteŎn®mu zdroju napªtia 
- sveteln® sign§ly norm§lne ukazuj¼ jeden sign§l, pr²tomnosŠ vlajkovĨch traŠovĨch komis§rov ost§va 
nevyhnutn§ v pr²pade, ģe situ§cia vyģaduje s¼ļasn¼ signaliz§ciu.  

 

2.4.3.4 ńalġie sveteln® sign§ly 
M¹ģu sa pouģiŠ sveteln® panely za ¼ļelom vytvoriŠ vizu§lne zobrazenie ģltej vlajky s ļervenĨmi 
pruhmi, tabule ĂSafety carñ alebo Ņalġich sign§lov. Vġetky musia byŠ uveden® v zvl§ġtnych 
ustanoveniach s¼Šaģe. 

 

2.4.4 Sign§ly pouģit® riaditeŎom s¼Šaģe alebo jeho z§stupcom 
2.4.4.1 Vlajkov§ signaliz§cia riaditeŎa s¼Šaģe 
a) ġt§tna vlajka: T§to vlajka sa m¹ģe pouģiŠ na odġtartovanie pretekov. Sign§l na ġtart m§ byŠ danĨ 
pohybom vlajky zhora nadol, priļom pri s¼Šaģiach s pevnĨm ġtartom sa nesmie vlajka zdvihn¼Š nad 
¼roveŔ hlavy pokiaŎ vġetky aut§ nie s¼ v kŎude a nikdy nie na dlhġie ako na 10 sek¼nd. 
Ak pre nejak¼ pr²ļinu nie je moģn® pouģiŠ ġt§tnu vlajku, farba pouģitej vlajky (ktor¼ si nie je moģn® 
pomĨliŠ so ģiadnou inou vlajkou op²sanou v tejto kapitole) m§ byŠ urļen§ vo zvl§ġtnych ustanoveniach. 
 

b) ļerven§ vlajka: Touto vlajkou sa m§va na ġtartovej ļiare, keŅ bolo rozhodnut® o zastaven² tr®ningu 
alebo pretekov. S¼ļasne sa ļervenou vlajkou m§va na vġetkĨch stanoviġtiach dohŎadu pozdŌģ trate. 
KeŅ je danĨ sign§l na zastavenie: 
1) poļas tr®ningu: vġetky vozidl§ musia okamģite zn²ģiŠ rĨchlosŠ a pokraļovaŠ pomaly spªŠ ku 
vlastnĨm boxom  

2) poļas pretekov: vġetky vozidl§ maj¼ ihneŅ zn²ģiŠ rĨchlosŠ a pokraļovaŠ pomaly k l²nii ļervenej 
vlajky ((*)  pozri pozn§mku na konci bodu b) 

3) predbiehanie je zak§zan® a jazdci by mali maŠ na pamªti, ģe na dr§he m¹ģu byŠ pretek§rske 
a servisn® vozidl§, okruh m¹ģe byŠ ¼plne zablokovanĨ z d¹vodu nehody a poveternostn® 
podmienky m¹ģu sp¹sobiŠ, ģe okruh bude neprejazdnĨ s¼ŠaģnĨmi rĨchlosŠami 

4) ak s¼ preteky zastaven®, pretek§ri by mali maŠ na pamªti, ģe prekroļenie rĨchlosti je zbytoļn®, 
lebo: 
- klasifik§cia pretekov alebo poradie reġtartu na roġte bude zostaven® podŎa stavu pred vyvesen²m 
ļervenej vlajky a podŎa predpisov s¼Šaģe; 
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- vĨjazd z boxov bude uzavretĨ. 
Vġetky vozidl§ maj¼ v porad² zastaŠ pred l²niou ļervenej vlajky (*) kĨm nedostan¼ pokyny od traŠovĨch  
komis§rov (podŎa predpisov s¼Šaģe) ļi preteky bud¼ pokraļovaŠ alebo skonļia. 
Ļerven¼ vlajku m¹ģe pouģiŠ riaditeŎ s¼Šaģe alebo n²m urļen§ osoba tieģ na uzavretie okruhu (pozri 
bod 2.1.4). 
(*): L²nia ļervenej vlajky: s¼visl§, 20 cm ġirok§ ļiara, ktor§ m§ byŠ vyznaļen§ s protiġmykovou farbou 
naprieļ dr§hy zo strany na stranu, v pravom uhle k osi dr§hy v mieste, za ktorĨm vġetky vozidl§ musia 
zastaŠ ak s¼ preteky zastaven® alebo odloģen®, kde sa na nich m¹ģe vhodne dohliadaŠ a kde m¹ģu 
byŠ usporiadan® na ġtartovĨ roġt, z ktor®ho ich vozidlo Safety car odvedie ak preteky bud¼ pokraļovaŠ. 
 

c) ļierno-biela ġachovnicov§ vlajka:  
M§vanie touto vlajkou signalizuje ukonļenie tr®ningu alebo pretekov. 
 

d) ļierna vlajka 
T§to vlajka sa pouģ²va na informovanie konkr®tneho jazdca, ģe mus² pri Ņalġom prejazde okolo vjazdu 
do boxov zastaviŠ v boxe alebo na mieste urļenom vo zvl§ġtnych ustanoveniach alebo v predpisoch 
majstrovstva. Ak jazdec z ak®hokoŎvek d¹vodu tak neurob², t§to vlajka nesmie byŠ vyvesen§ dlhġie 
ako v priebehu ġtyroch, po sebe nasleduj¼cich kol§ch. 
Rozhodnutie signalizovaŠ touto vlajku prisl¼cha vĨluļne ġportovĨm komis§rom, pr²sluġnĨ t²m bude o 
tomto rozhodnut² okamģite informovanĨ. 
 

e) ļierna vlajka s oranģovĨm kruhom o priemere 40 cm 
T§to vlajka sa pouģ²va na informovanie konkr®tneho jazdca, ģe jeho auto m§ mechanick® probl®my, 
ktor® m¹ģu ohroziŠ jeho alebo inĨch a znamen§, ģe mus² v nasleduj¼com kole zastaviŠ v boxe. Ak je 
mechanickĨ probl®m opravenĨ k spokojnosti hlavn®ho technick®ho komis§ra, vozidlo sa m¹ģe znovu 
zapojiŠ do pretekov. 
 

f) ļierno-biela, diagon§lne rozdelen§ vlajka 
T§to vlajka sa ukazuje iba raz a upozorŔuje konkr®tneho jazdca, ģe bude hl§senĨ za neġportov® 
spr§vanie sa. 
Posledn® 3 vlajky (d, e, f) sa ukazuj¼ nehybne a s¼ doplnen® ļiernou tabuŎkou s bielym ļ²slom, ktor§ 
sa uk§ģe jazdcovi, ktor®ho ļ²slo je na nej zobrazen®. Vlajka aj ļ²slo m¹ģu byŠ kombinovan® na jednej 
tabuli. 
Tieto vlajky m¹ģu byŠ tieģ umiestnen® na inĨch miestach ako ġtartov§ ļiara, ak to riaditeŎ s¼Šaģe 
povaģuje za potrebn®.  
Rozhodnutie uk§zaŠ posledn® 2 vlajky (e, f) spravidla prisl¼cha riaditeŎovi s¼Šaģe, hoci m¹ģe byŠ 
prijat® aj ġportovĨmi komis§rmi, ak je to uveden® vo zvl§ġtnych ustanoveniach alebo predpisoch 
majstrovstva. Pr²sluġnĨ t²m bude okamģite informovanĨ o tomto rozhodnut².  
 

2.4.4.2 Sveteln§ signaliz§cia riaditeŎa s¼Šaģe 
Svetl§ alebo sveteln® panely m¹ģu byŠ pouģit® za ¼ļelom vytvoriŠ vizu§lne zobrazenie vyġġie 
uvedenej signaliz§cie; ak §no, mus² to byŠ uveden® v zvl§ġtnych ustanoveniach . 
Ak je danĨ sign§l na zastavenie pretekov ļervenĨm svetlom alebo panelom, m§ sa to staŠ ¼plne pod 
kontrolou riaditeŎa s¼Šaģe.  

 

2.4.5  Sign§ly pouģ²van® na stanoviġtiach dohŎadu 
2.4.5.1 Vlajkov§ signaliz§cia traŠovĨmi komis§rmi 
a) ļerven§ vlajka:  
Signalizuje sa m§van²m a to iba na pokyn riaditeŎa s¼Šaģe, keŅ je potrebn® zastaviŠ tr®ning alebo 
preteky v s¼lade s bodom 2.4.4.1 vyġġie. 
b) ģlt§ vlajka 
Je sign§lom nebezpeļenstva a signalizuje sa Ŕou jazdcom 2 sp¹sobmi s nasledovnĨm vĨznamom: 
- m§vanie jednou vlajkou: spomaliŠ, nepredbiehaŠ a byŠ pripravenĨ zmeniŠ smer. Pri dr§he alebo 
ļiastoļne na dr§he je nebezpeļenstvo. 

- m§vanie 2 vlajkami: vĨrazne spomaliŠ, nepredbiehaŠ a byŠ pripravenĨ zmeniŠ smer alebo zastaviŠ. 
Nebezpeļenstvo celkom alebo ļiastoļne blokuje traŠ a/alebo traŠov² komis§ri pracuj¼ na trati alebo 
vedŎa nej. 
Ģlt® vlajky sa spravidla ukazuj¼ iba na stanoviġti traŠovĨch komis§rov, ktor® bezprostredne predch§dza 
miestu s nebezpeļ²m. 
V niektorĨch pr²padoch, m¹ģe riaditeŎ s¼Šaģe nariadiŠ, aby sa signalizovalo na viacerĨch stanoviġtiach 
traŠovĨch komis§rov, ktor® predch§dzaj¼ miestu nehody. 
Predbiehanie nie je povolen® medzi prvou ģltou vlajkou a zelenou vlajkou vyvesenou za miestom 
nehody. 
Ģlt® vlajky nemaj¼ byŠ pouģit® na ceste ved¼cej do boxov, pokiaŎ tu nedoġlo k nehode o ktorej treba 
jazdca upovedomiŠ. 
KeŅ s¼ vyvesen® dvojit® ģlt® vlajky poļas tr®ningu, kvalifikaļn®ho tr®ningu alebo pretekov m¹ģe 
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riaditeŎ s¼Šaģe alebo Race director urļiŠ obmedzenia rĨchlosti na cel¼ traŠ alebo ak¼koŎvek ļasŠ trate. 
Å Ak stanovia jeden rĨchlostnĨ limit na cel¼ traŠ, bude to indikovan® s jednou ģltou vlajkou a tabuŎou s 
oznaļen²m FCY (s vĨznamom ĂFull Course Yellow"). Ak je potrebn®, dvojit® m§vanie ģltĨmi vlajkami 
bude naŅalej na stanoviġti pred nehodou. 
Å Na pretekoch, kde bud¼ r¹zne rĨchlostn® limity na trati, bude to oznaļen® jednou ģltou vlajkou 
a tabuŎou s oznaļen²m VSC (s vĨznamom ĂVirtual safety car".) Ak je potrebn®, bude dvojit® m§vanie 
ģltĨmi vlajkami aj naŅalej na stanoviġti pred nehodou. 
Å Na pretekoch, kde m¹ģe byŠ rĨchlostnĨ limit stanovenĨ na ¼sek trate, bude zaļiatok a koniec ¼seku 
jasne oznaļenĨ na boku trate s dvojitou ģltou vlajkou a tabuŎou s oznaļen²m SLOW (s vĨznamom 
ĂspomaliŠ"). Bude to vyvesen® na kaģdom stanoviġti traŠovĨch komis§rov v danom ¼seku. Jedna 
m§van§ ģlt§ vlajka bude na stanoviġti, ktor® tomuto ¼seku predch§dza.  
V kaģdom pr²pade, bude koniec limitu rĨchlosti oznaļenĨ zelenou vlajkou na nasleduj¼com stanoviġti 
traŠovĨch komis§rov alebo na kaģdom stanoviġti traŠovĨch komis§rov kde to je potrebn®. Ġportov® 
predpisy kaģd®ho preteku alebo majstrovstva m¹ģu podporiŠ tieto poģiadavky. 
c) ģlt§ vlajka s ļervenĨmi pruhmi 
Touto vlajkou sa signalizuje bez pohybu a informuje jazdcov o zhorġen² adh®zie sp¹sobenej olejom 
alebo vodou na dr§he v oblasti za vlajkou.  
Sign§l sa d§va (v z§vislosti od okolnost²) najmenej poļas ġtyroch k¹l, pokiaŎ sa povrch nevr§ti k 
norm§lu. Za sektorom, v ktorom sa d§va signaliz§cia vlajkou, nie je potrebn§ signaliz§cia zelenou 
vlajkou. 
d) svetlomodr§ vlajka 
M§van²m touto vlajkou sa signalizuje jazdcovi, ģe bude predbiehanĨ. M§ odliġnĨ vĨznam poļas 
tr®ningu a s¼Šaģe. 
Vo vġetkĨch pr²padoch:  
- Nehybn§ vlajka sa ukazuje jazdcovi, ktorĨ vych§dza z boxov pokiaŎ sa na dr§he bl²ģia vozidl§ . 
Poļas tr®ningu:  
- UvoŎnite cestu rĨchlejġiemu vozidlu, ktor® je bl²zko za vami a bude v§s bude predbiehaŠ.  
Poļas preteku:  
- Vlajkou sa signalizuje vozidlu, ktor® m§ byŠ predbiehan® o kolo ak sa jav², ģe jazdec plne nevyuģ²va 
spªtn® zrkadl§. Vtedy mus² dotknutĨ jazdec umoģniŠ pri najbliģġej pr²leģitosti nasleduj¼cemu vozidlu 
pred²sŠ ho. 
e)   biela vlajka 
M§van²m sa signalizuje jazdcovi, ģe na ¼seku trate kontrolovanom tĨmto stanoviġŠom je veŎmi pomal® 
vozidlo. 
f)  zelen§ vlajka 
Pouģ²va sa na signaliz§ciu, ģe traŠ je voŎn§: m§ sa Ŕou m§vaŠ na stanoviġti dohŎadu, ktor® sa 
nach§dza bezprostredne za miestom nehody, ktor§ si vyģiadala pouģitie jednej, alebo viacerĨch ģltĨch 
vlajok.  
M¹ģe sa tieģ pouģiŠ ak riaditeŎ s¼Šaģe povaģuje za potrebn® signalizovaŠ ġtart zoraŅovacieho kola 
alebo ġtart tr®ningu. 
 

2.4.5.2 Sveteln§ signaliz§cia traŠovĨmi komis§rmi 
Đļinok vyġġie uvedenej signaliz§cie m¹ģe byŠ zvĨġenĨ pouģit²m svetiel alebo svetelnĨch panelov ako 
je uveden® v bode 2.4.3. 
Ak je sign§l na zastavenie pretekov danĨ ļervenĨm svetlom alebo panelom m§ to byŠ ¼plne pod 
kontrolou riaditeŎa s¼Šaģe.  

 

2.4.6   Ġtartov® svetl§ a postupy (mimo FIA majstrovstiev so ġpecifickĨmi ustanoveniami): 
Ak s¼ pre pevnĨ ġtart na okruhu inġtalovan® svetl§, je potrebn® reġpektovaŠ nasledovn® poģiadavky. 
 

a) Technick® podmienky inġtal§cie ġtartovac²ch svetiel 
Vġetky svetl§ poģ²van® na signaliz§ciu pri ġtarte pretekov maj¼ byŠ jasne viditeŎn® pre vġetkĨch jazdcov 
sediacich v norm§lnej jazdeckej polohe vo svojich aut§ch na ġtartovacom roġte. 
Svetl§ maj¼ byŠ upevnen® na rampe nad traŠou umiestnenou 10 - 25 m za ġtartovou ļiarou. 
SpodnĨ rad svetiel by nemal byŠ niģġie ako 4 m nad traŠou. 
Postrann® umiestnenie svetiel m§ zabezpeļiŠ optim§lnu viditeŎnosŠ z cel®ho roġtu.  
Odpor¼ļa sa dodrģiavaŠ umiestnenie svetiel uveden® vo FIA dokumente ĂOdpor¼ļan§ sveteln§ signaliz§cia 
pre pevn® ġtarty pri pretekoch na okruhochñ, zverejnenom na FIA webstr§nke. V kaģdom pr²pade, ļerven® 
svetl§ maj¼ byŠ namontovan® priamo nad zelenĨmi a nad nimi namontovan® ģlt® blikaj¼ce svetl§. 
Svetl§ maj¼ byŠ tak veŎk® a jasn®, ako je to moģn® a praktick® a aspoŔ tak® veŎk® a intenz²vne ako beģn® 
dopravn® svetl§ pouģ²van® na verejnĨch cest§ch. Vġetky svetl§ maj¼ byŠ zdvojen® pre pr²pad poruchy 
a maj¼ pracovaŠ na zdvojenom (redudantnom) riadiacom obvode. D¹razne sa odpor¼ļa automatick® 
pomocn® nap§janie. Aj opakovacie - n§hradn® svetl§ by mali byŠ umiestnen® na rampe v smere jazdy. 

 

Sp²nac² okruh m§ umoģŔovaŠ aspoŔ vġetky nasleduj¼ce kombin§cie: 



 

9 

 

 

- vġetky svetl§ vypnut® 
- samostatne rozsvieten® zelen® svetl§ 
- samostatne rozsvieten® ļerven® svetl§ 
- ļerven® svetl§ nahraden® zelenĨmi (jedno prepnutie) 
- samostatne rozsvieten® blikaj¼ce ģlt® svetl§ 
- ģlt® blikaj¼ce svetl§ a ļerven® svetl§ zapnut® spoloļne (samostatn® sp²naļe) 
Na FIA webstr§nke (Sport ï Regulations ï Circuits) je zobrazenĨ odpor¼ļanĨ ġtandardnĨ model ovl§dacieho 
panelu. 
 

b) signaliz§cia pri pevnom ġtarte  
Odpor¼ļa sa, aby pri vġetkĨch s¼Šaģiach s pevnĨm ġtartom, kde to sveteln§ inġtal§cia dovoŎuje bol pouģitĨ 
FIA ĂSvetelnĨ postup pri v²kendovĨch pretekochñ, alebo ak to nie je moģn®, pouģit® postupy by nemali byŠ 
v rozpore s tĨmito nariadeniami (napr. pouģitie podobnej svetelnej kombin§cie s odliġnĨm vĨznamom).  
Vo vġetkĨch pr²padoch mus² byŠ postup pri ġtarte jasne pop²sanĨ v zvl§ġtnych ustanoveniach s¼Šaģe.  
Vo svojej najjednoduchġej podobe maj¼ svetl§ nasledovn® vĨznamy: 
ĻERVEN£ rozsvieten® svetl§:  zostaŔ v kŎude, a priprav sa na ġtart pretekov 
ĻERVEN£ svetl§ zhasnut®:  ġtart pretekov 
ĢLT£ blikaj¼ce rozsvieten® svetl§:  zostaŔ v kŎude a vypni motor (ak sa ģlt® svetl§ rozsvietia po  
     ļervenĨch svetl§ch, ļerven® svetl§ musia zostaŠ tieģ rozsvieten®). 
Ļas medzi rozsvieten²m ļervenĨch svetiel a ich zhasnut²m je spravidla 2 aģ 3 sekundy.  
ĐplnĨ FIA postup je uvedenĨ v dokumente: ĂOdpor¼ļan§ sveteln§ signaliz§cia pre pevn® ġtarty na  
s¼Šaģiach na okruhuñ, ktorĨ je zverejnenĨ na FIA webstr§nke (Sport) pod hlaviļkou Regulations-Circuits. 
FIA postup s potrebnou inġtal§ciou ġtartovac²ch svetiel je povinnĨ pre s¼Šaģe s pevnĨm ġtartom vo FIA 
majstrovstv§ch sveta cestovnĨch vozidiel (WTCC) a vo FIA GT majstrovstv§ch s ohŎadom na ich ġpecifick® 
poģiadavky. 
 

c) signaliz§cia pri letmom ġtarte 
Poļas formovacieho kola bud¼ na ġtartovej ļiare rozsvieten® ļerven® svetl§. Sign§l na ġtart bude danĨ 
zelenĨmi svetlami, ktor® nahradia ļerven®, aktivovan® pod kontrolou ġtart®ra.  
Ak sa vyskytne probl®m v ļase keŅ sa aut§ pribl²ģia k ġtartovej ļiare na konci formovacieho kola, zostan¼ 
rozsvieten® ļerven® svetl§. 
 
 

2.5     ZĆSAHY  NA  DRĆHE 
2.5.1  Podmienky 
VykonaŠ 1. z§sah v pr²pade nehody je spravidla povinnosŠou traŠovĨch komis§rov. Akciu vykon§vaj¼ vģdy 
pod dohŎadom ved¼ceho stanoviġŠa alebo jeho z§stupcu, ktorĨ m§ urobiŠ vġetko potrebn® na zaistenie 
bezpeļnosti svojho person§lu a uvoŎnenie dr§hy pred bl²ģiacim sa vozidlom vopred dohodnutĨmi sign§lmi a 
ģltou vlajkou. 
CelĨ z§sahovĨ person§l m§ maŠ obleļenie, ktor® bude chr§niŠ vġetky ļasti tela, vļ²tane hlavy, tv§re a oļ² 
pred ohŔom. 
 

2.5.2  Ak vozidlo zastane 
Ak vozidlo zastane na trati, alebo ak opust² dr§hu, prvou povinnosŠou traŠovĨch komis§rov v pr²sluġnom 
sektore je umiestniŠ vozidlo na bezpeļn® miesto.  
Ģiaden jazdec nem§ pr§vo odmietnuŠ odstr§nenie svojho vozidla z dr§hy; naopak, mus² urobiŠ vġetko pre to, 
aby pomohol splniŠ inġtrukcie a uposl¼chol traŠovĨch komis§rov. Ak je vozidlo umiestnen® na bezpeļnom 
mieste, m¹ģe jazdec (ak to zvl§ġtne ustanovenia s¼Šaģe povoŎuj¼) na Ŕom pracovaŠ a pok¼siŠ sa ho 
reġtartovaŠ. V tĨchto pr²padoch, kĨm jazdec ned§ zreteŎne najavo, ģe uģ nebude pokraļovaŠ, sa nemaj¼ 
uviesŠ do ļinnosti in® prostriedky, napr. pohotovostn® vozidl§, ģeriavy atŅ. Je potrebn®, aby jazdec zostal v 
bl²zkosti vozidla aģ do konca pretekov alebo aby aspoŔ informoval ved¼ceho stanoviġŠa o tom, ako m¹ģe byŠ 
jeho vozidlo vyzdvihnut® alebo odtiahnut® spªŠ do boxov.  
 

2.5.3  V pr²pade nehody 
2.5.3.1 PrvĨ z§sah 
Vģdy keŅ d¹jde k nehode, m§ stanoviġte traŠovĨch komis§rov okamģite upovedomiŠ dispeļing, aby sa 
vykonali postupy stanoven® v hasiļskom a lek§rskom pl§ne. 
Najmenej dvaja traŠov² komis§ri, kaģdĨ s hasiacim pr²strojom, maj¼ okamģite ²sŠ na miesto nehody, 
aby: 
- pomohli pri hasen² poģiaru (pozri hasiļsk§ sluģba, bod 2.6.2); 
- pomohli jazdcovi, kdekoŎvek je to potrebn®, priļom musia maŠ na pamªti, ģe prvĨ lek§rsky z§sah 
mus² vykonaŠ lek§rska sluģba a ģe s jazdcom, ak je zranenĨ, nesm¼ hĨbaŠ. Jazdec, ktorĨ zist², ģe je 
obtiaģne odsun¼Š jeho vozidlo bez vonkajġej pomoci sa nesmie s§m pok¼siŠ opustiŠ vozidlo ale m§ 
radġej poļkaŠ na pr²chod ġpecializovanĨch z§chrannĨch sluģieb.   
V ģiadnom pr²pade nesm¼ samotn² traŠov² komis§ri vyslobodiŠ jazdca, ktor®ho sa nehoda tĨka (okrem 
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mimoriadnych okolnost²: oheŔ, bezprostredn® nebezpeļenstvo), ale m¹ģu len zaistiŠ jeho bezpeļnosŠ 
pokiaŎ ļakaj¼ na pr²chod ġpecializovanĨch z§chrannĨch sluģieb. 
T§to inform§cia mus² byŠ poļas rozpravy ozn§men§ vġetkĨm dotknutĨm osob§m (jazdcom a traŠovĨm 
komis§rom). 
- ozn§miŠ ved¼cemu stanoviġŠa potrebu Ņalġ²ch pohotovostnĨch sluģieb (pozri hasiļsk§ sluģba; 
lek§rska sluģba a vyslobodenie); 

- odstr§niŠ z trate trosky, olej, atŅ.; 
- v pr²pade, ģe sa jazdec zd§ byŠ nezranenĨ, ved¼ci stanoviġŠa to m§ ozn§miŠ na dispeļing, ktorĨ vyd§ 
Ņalġie pokyny. 

 

2.5.3.2  DruhĨ z§sah 
Ak je potrebn®, dispeļing m§ urĨchlene nariadiŠ vyslanie mobiln®ho hasiaceho zariadenia na miesto 
nehody.  
Ak je na mieste nehody potvrden® zranenie, maj¼ tam byŠ okamģite vyslan® lek§rske a vyslobo-
dzovacie vozidl§.  

 
 

2.6     ZĆCHRANN£ SLUĢBY 
2.6.1  Z§sahov® vozidl§ 
Z§sahov® vozidl§ s¼ z§kladnou s¼ļasŠou vĨbavy pohotovostnĨch sluģieb na okruhu. Ich pos§dky poskytuj¼ 
ġpecializovan® z§sahy, ktor® m¹ģu byŠ potrebn® v pr²pade nehody na dr§he alebo v priestore boxov a 
v priestore paddocku. 

2.6.1.1  Povinnosti: 
a)  Hasiļsk§ sluģba 
Kon§ sa ako 2. z§sah a mus² maŠ prostriedky na kompletn® uhasenie poģiaru; 
b)  Lek§rska sluģba 
M§ byŠ schopn§ resuscitovaŠ a stabilizovaŠ stav zranen®ho jazdca; 
c)  Vyslobodenie 
M§ maŠ prostriedky a vybavenie na vyslobodenie jazdca z poġkoden®ho vozidla; 
d)  Vyprostenie (povinn® pre urļit® s¼Šaģe - pozri bod 2.7.3 a Dodatok 7) 
M§ byŠ schopn§ vytiahn¼Š zranen®ho jazdca z jeho auta v podmienkach znehybnenej chrbtice.  
 

To, ļi individu§lne vozidlo pln² jednu z tĨchto ¼loh alebo ļi ich pln² v kombin§cii, je na rozhodnut² 
okruhu a ASN. Vģdy mus² byŠ zabezpeļen®, aby vozidl§ dosiahli ktor¼koŎvek ļasŠ okruhu v 
primeranom ļase a aby boli primerane person§lne a pr²strojovo vybaven® podŎa bodu 2.6.2 pre 
hasiļsk¼ sluģbu, podŎa Dodatku 3 pre lek§rsku sluģbu a/alebo vyslobodzovanie. 
Je nevyhnutn®, aby lek§rske vozidlo sledovalo pole jazdcov poļas prv®ho kola kaģd®ho preteku a tak 
isto m¹ģe aj rĨchle hasiļsk®/ vyslobodzovacie vozidlo. 
PokiaŎ rĨchlosŠ vozidiel alebo dŌģka okruhu br§ni tĨmto vozidl§m z praktickĨch d¹vodov dokonļiŠ cel® 
kolo, maj¼ nasledovaŠ pole jazdcov tak dlho, ako je to moģn® a potom zaujaŠ svoje urļen® miesta.  

 

2.6.2  Hasiļsk§ sluģba 
2.6.2.1  Đloha 
T§to sluģba je zameran§ na zvl§dnutie poģiarov, ktor® vznikn¼ pri nehod§ch na dr§he alebo v boxoch 
alebo v paddocku. Pre vġetky ostatn® oblasti m§ organiz§tor zriadiŠ nez§visl¼ sluģbu v s¼lade s 
nariadeniami pr²sluġnĨch verejnĨch inġtit¼ci². 
 

2.6.2.2  Organiz§cia 
V prvom rade je potrebn® pripomen¼Š, ģe rozhoduj¼cim faktorom pri kaģdej hasiļskej akcii je person§l 
a treba zd¹razniŠ vĨznam spr§vne vycviļenĨch ġpecialistov. 
Protipoģiarne opatrenia musia spŌŔaŠ dve z§kladn® poģiadavky: 
- dosiahnuŠ miesto poģiaru a izolovaŠ z neho jazdca, 
- maŠ zodpovedaj¼ce a primeran® prostriedky na ¼pln® uhasenie ohŔa. 
Minul® sk¼senosti a testy uk§zali, ģe z§sah je najefekt²vnejġ² a najpraktickejġ² ak sa organizuje v 
dvoch stupŔoch, a zatiaŎ ļo vybavenie a met·dy sa m¹ģu na r¹znych okruhoch l²ġiŠ, krit®ri§ pre 1. a 2. 
z§sah musia byŠ splnen®: 
1. z§sah: tak skoro, ako to je po nehode moģn®, maj¼ hasiļi s prenosnĨmi hasiacimi pr²strojmi d¹jsŠ 
na miesto poģiaru na ktoromkoŎvek mieste okruhu a byŠ schopn² zasiahnuŠ primeranĨmi prostriedkami 
a uhasiŠ kokpit vozidla od ohŔa.  
2. z§sah: pohotovostn® sluģby maj¼ byŠ napl§novan® tak, aby v ide§lnom pr²pade boli za 60 sek¼nd 
od nehody vytvoren® podmienky na z§chranu vodiļa. 
3. z§sah: pr²chod dodatoļnĨch zariaden² ak je to potrebn®.  
Je potrebn® zd¹razniŠ, ģe 1. a 2. z§sah musia byŠ plne integrovan®, pretoģe ¼ļinnosŠ prenosnĨch 
hasiacich pr²strojov, pouģitĨch pri 1. z§sahu m¹ģe byŠ obmedzen§. 
 

2.6.2.3 Vybavenie na okrajoch trate 
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PozdŌģ oboch str§n dr§hy v primeranĨch vzdialenostiach, v intervaloch neprevyġuj¼cich 500 m maj¼ 
byŠ umiestnen® prenosn® hasiace pr²stroje, kaģdĨ s vycviļenou obsluhou. Ak je z praktickĨch d¹vodov 
nevhodn® alebo nemoģn® pouģiŠ obe strany dr§hy, m¹ģu byŠ vġetky iba na jednej strane. V tomto 
pr²pade je maxim§lna vzdialenosŠ medzi obsluhou hasiacich pr²strojov 250 m. Odpor¼ļa sa maŠ k 
dispoz²cii hasiace pr²stroje (bez obsluhy) kaģdĨch 100 m. Vġetky stanoviġtia hasiacich pr²strojov maj¼ 
byŠ pre jazdcov na dr§he oznaļen® fluorescenļnĨmi oranģovĨmi panelmi (odpor¼ļan§ farba: Pantone 
15-1364 TC ĂOrange crushñ), s rozmermi minim§lne 25cm x 25cm na jasne viditeŎnĨch miestach v 
pravom uhle k prvej ochrannej l²nii pribliģne vo vĨġke 2 m nad zemou. 
K dispoz²cii maj¼ byŠ aj rezervn® hasiace pr²stroje, aby sa s nimi nahradili tie, ktor® uģ boli pouģit®. 
Aby bolo moģn® zaistiŠ 2. z§sah, musia byŠ k dispoz²cii aj rĨchle mobiln® pr²stroje, umiestnen® na 
chr§nenĨch miestach pozdŌģ trate, kaģd® aspoŔ s dvoma muģmi, ktor² boli vyġkolen² na hasenie. 
Vozidl§ maj¼ byŠ vybaven® tak, aby mohli zaistiŠ kompletn® uhasenie ohŔa, ktorĨ vznikne vyteļen²m 
najmenej 180 l benz²nu (to znamen§ plynul® vytekanie a oheŔ sa nem§ len uhasiŠ, ale aj zabezpeļiŠ 
proti opªtovn®mu vznieteniu). 
 

Doplnkov§ vĨbava:  
Stanoviġtia traŠovĨch komis§rov ako aj hasiļi maj¼ maŠ k dispoz²cii nasleduj¼cu doplnkov¼ vĨbavu: 
a)  n§stroje na otoļenie prevr§ten®ho auta, t.j. lan§, h§ky, dlh® sochory; 
b)  ohŔovzdorn® prikrĨvky na dusenie ohŔa (min. 1,8 x 1,8 m) 
c)  nehorŎav® rukavice s hlin²kovou vloģkou; 
d)  noģnice alebo hydraulick® n§stroje na ohĨbanie plechov a Ņalġie ġpeci§lne n§stroje na uvoŎnenie 
os¹b zachytenĨch v poġkodenej karos®rii. 

 

2.6.2.4 Vybavenie v tankovac²ch z·nach boxov 
Okrem prenosnĨch hasiacich pr²strojov (jeden na kaģdĨ box) sa odpor¼ļa, aby aspoŔ v kaģdom 
ġiestom boxe bol inġtalovanĨ pr²stroj pozost§vaj¼ci z dvoch tlakovĨch fliaġ, kaģd§ o hmotnosti 30 kg, s 
hadicou dŌģky rovnaj¼cej sa dvom tretin§m vzdialenosti k najbliģġiemu pr²stroju. V ¼strednej ļasti 
are§lu boxov m§ byŠ doplnkov§ vĨbava podŎa popisu v bode 2.6.2.3. 
Pozn§mka: Nesmie sa povoliŠ skladovanie paliva v boxoch, iba ak s¼ na to stanoven® podmienky 
v predpisoch pre s¼Šaģ. 
 

2.6.2.5 VĨbava v paddocku 
Paddock a priestory pouģ²van® pre s¼Šaģn® alebo sprievodn® vozidl§ spojen® s podujat²m, maj¼ byŠ 
vybaven® dostatoļnĨm poļtom prenosnĨch hasiacich pr²strojov a musia byŠ dobre pr²stupn® aj 
mobilnĨm hasiacim zariadeniam. 
 

2.6.2.6 Hasiace l§tky 
Faktory, ktor® treba pri vĨbere hasiacej l§tky braŠ do ¼vahy, s¼: ¼ļinnosŠ v hasen² poģiarov vozidiel, 
vhodnosŠ pre pouģitie pod ġ²rym nebom, n²zka toxicita, s¼lad s n§rodnĨmi pr§vnymi predpismi a 
normami. PoģadovanĨmi vlastnosŠami je aj absencia klzkĨch zvyġkov a minim§lny vplyv na viditeŎnosŠ. 

 

2.6.3  Vyslobodenie 
2.6.3.1 Ciele 
Vyslobodzovacia sluģba poskytuje person§l a vybavenie pre uvoŎnenie akĨchkoŎvek os¹b zachytenĨch 
v d¹sledku nehody na dr§he. 
Prv® z§chrann® ļinnosti spravidla vykonaj¼ traŠov² komis§ri z najbliģġieho stanoviġŠa traŠovĨch 
komis§rov ako je pop²san® v bode 2.6.2.2. KeŅģe ich vybavenie je obmedzen®, v pr²pade v§ģnej 
nehody musia byŠ privolan® ġpecializovan® vozidl§ vybaven® ako je uveden® v Dodatku 3. Vozidl§ 
m¹ģu maŠ kombinovan® funkcie ako je uveden® v ļl. 2.8 a mali by optim§lne zasiahnuŠ najnesk¹r 90 
s po nehode. 
 

2.6.3.2 Technick§ pomoc 
V pr²pade nehody, pri ktorej je jazdec zakliesnenĨ vo svojom vozidle, m¹ģu z§chrann® sluģby poģiadaŠ 
o radu technika z pr²sluġn®ho t²mu. V tom pr²pade sa m§ manaģ®r t²mu osobne dostaviŠ na dispeļing, 
ak eġte nebol dovtedy kontaktovanĨ. 
Ak sa vyģaduje pr²tomnosŠ ļlenov t²mu na mieste nehody, riaditeŎ s¼Šaģe povol², aby tam boli 
odprevaden² a boli skontaktovan² s ved¼cim z§chrann®ho t²mu. KaģdĨ Ņalġ² z§sah na dr§he je pr²sne 
vyhradenĨ pre z§chrann¼ sluģbu a pr²sluġnĨch ļinovn²kov preteku. 

 
 

2.7     LEKĆRSKE  SLUĢBY  
2.7.1  Vġeobecne: 
Poskytovan® lek§rske sluģby maj¼ byŠ v s¼lade s predpismi obsiahnutĨmi v tomto ļl§nku. Musia tieģ spŌŔaŠ 
poģiadavky pr§vnych predpisov platnĨch v kaģdej krajine.  
Predpisy uveden® niģġie (a sumarizovan® v s¼hrnnej tabuŎke na konci tejto Pr²lohy H) platia pre vġetky 
medzin§rodn® s¼Šaģe. Pre FIA majstrovstv§ sveta F1 (v Ņalġom F1), FIA majstrovstv§ sveta cestovnĨch 
vozidiel (v Ņalġom WTTC) a FIA majstrovstv§ sveta endurance (WEC) s¼ predpisy uveden® niģġie pr²sne 
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povinn® a v ģiadnom pr²pade nesm¼ maŠ podmieneļnĨ charakter. 
Na medzin§rodnĨch s¼Šaģiach m§ FIA pr§vomoc kedykoŎvek kontrolovaŠ organiz§ciu zdravotn²ckych 
sluģieb. 
Tieto predpisy neplatia pre s¼kromn® testovania, ktor® podliehaj¼ zvl§ġtnym poģiadavk§m (pozri Dodatok 1). 
Technick® lek§rske inform§cie a z§kladn® praktick® pokyny s¼ uveden® v s¼hrnnej tabuŎke uvedenej na 
konci tejto Pr²lohy. 

 

2.7.2  Organiz§cia a administr§cia 
2.7.2.1 HlavnĨ lek§r 
So s¼hlasom organizaļn®ho vĨboru je hlavnĨ lek§r ¼plne a vĨluļne zodpovednĨ za celkov® riadenie 
organiz§cie a administr§cie lek§rskych sluģieb na okruhu.  
Na pomoc mu m¹ģe byŠ menovanĨ asistent hlavn®ho lek§ra, ktorĨ m¹ģe byŠ poverenĨ vykon§van²m 
niektorĨch povinnost² alebo ho m¹ģe v pr²pade vyġġej moci nahradiŠ. 
HlavnĨ lek§r ako aj jeho asistent musia byŠ schv§lenĨ svojou ASN a podliehaj¼ riaditeŎovi s¼Šaģe. Ich 
men§ musia byŠ uveden® vo Zvl§ġtnych ustanoveniach s¼Šaģe.  
HlavnĨ lek§r m§ pr§vomoc nad vġetkĨmi zdravotn²ckymi sluģbami na okruhu vļ²tane vyprosŠovac²ch 
t²mov pokiaŎ ide o ich prij²manie, pravideln® ġkolenia a nasadenie rovnako ako nad vġetkĨmi 
z§chrannĨmi oper§ciami vļ²tane evaku§cii. V d¹sledku toho sa vġetky jeho rozhodnutia vzŠahuj¼ na 
vġetok lek§rsky a zdravotn²cky person§l, vļ²tane toho, ktorĨ najme priamo alebo nepriamo ASN.   
Organiz§tori s¼ povinn² zaistiŠ vġetky administrat²vne a materi§lne prostriedky, nevyhnutn® pre vĨkon 
jeho sluģieb.  
 

Osobitn® opatrenia pre majstrovstv§ F1, WTCC a WEC: 
Menovanie hlavn®ho lek§ra mus² byŠ schv§len® FIA. Postup a podmienky sp¹sobilosti s¼ pop²san® 
v Dodatku 2. 
Kaģd® dva roky je povinnĨ z¼ļastniŠ sa semin§ra hlavnĨch lek§rov. S vĨnimkou pr²padu vyġġej moci 
bude kaģd§ nepr²tomnosŠ viesŠ k odobratiu s¼hlasu FIA.  
Kaģd®mu lek§rovi, ktorĨ pl§nuje poģiadaŠ o funkciu hlavn®ho lek§ra sa d¹razne odpor¼ļa z¼ļastniŠ sa 
na vyġġie uvedenom semin§ri. 
HlavnĨ lek§r mus² maŠ dobr® p²somn® a hovorov® znalosti anglick®ho jazyka. 
Menovanie asistenta hlavn®ho lek§ra je povinn®. Aj on mus² maŠ dobr¼ znalosŠ anglick®ho jazyka. 
Asistuje hlavn®mu lek§rovi a je delegovanĨ pre urļit® ¼lohy, pri ktorĨch ho m¹ģe dokonca nahradiŠ. 
 

2.7.2.2 Povinnosti hlavn®ho lek§ra 
Vo vġetkĨch pr²padoch: 
a) vytvorenie z§chrannej organizaļnej sch®my, ktor§ ġpecifikuje kvalitu, kvantitu a umiestnenie 

z§chrannĨch prostriedkov a pokyny, ktor® sa maj¼ dodrģaŠ v pr²pade nehody a met·dy externej 
evaku§cie; 
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC: 
Zadan® ot§zky a dokumenty vyģadovan® vo FIA lek§rskom dotazn²ku d§vaj¼ potrebn® 
a dostatoļn® inform§cie. 
 

b) pre pr²pad rozsiahlej nehody alebo s®rie neh¹d, ktorĨch rozsah presahuje kapacity lek§rskych 
sluģieb na mieste m§ predbeģne kontaktovaŠ osobu zodpovedn¼ za z§chrannĨ pl§n zostavenĨ 
v s¼lade s pr§vnymi poģiadavkami pr²sluġnej krajiny.  
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC: 
Vo FIA lek§rskom dotazn²ku vyznaļiŠ meno a kontaktn® detaily osoby zodpovednej za zostavenie 
z§chrann®ho pl§nu v s¼lade s pr§vnymi poģiadavkami danej krajiny. 
 

c) najmenej 15 dn² pred s¼Šaģou (2 mesiace pred F1, WTCC a WEC) zaslaŠ p²somn® upozornenie 
navrhnutĨm nemocniciam; 

d) na s¼Šaģiach, na ktorĨch hlavnĨ lek§r nem§ priamu zodpovednosŠ za organiz§ciu a fungovanie 
verejnej zdravotnej sluģby mus² byŠ informovanĨ o prijatĨch opatreniach a mus² maŠ priamu   
komunik§ciu so zodpovednou osobou. 

e) v priebehu r¹znych sekcii s¼Šaģe, okrem mimoriadnych okolnost², zost§va hlavnĨ lek§r na 
dispeļingu za ¼ļelom, aby uŎahļil spolupr§cu s riaditeŎom s¼Šaģe a s lek§rskym deleg§tom, ak je 
pr²tomnĨ. Doļasne m¹ģe byŠ nahradenĨ svojim asistentom (viŅ bod 2.7.2.1). Vo vġetkĨch 
pr²padoch mus² ho byŠ moģn® kontaktovaŠ.  

 

      Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC: 
f) prostredn²ctvom ASN zaslaŠ lek§rsky dotazn²k (je k dispoz²cii na FIA) na FIA Sport 

(medical@fia.com). Lehota: nie nesk¹r ako 2 mesiace pred term²nom s¼Šaģe. Nedodrģanie tejto 
lehoty alebo poģiadaviek stanovenĨch v lek§rskom dotazn²ku m¹ģe viesŠ k uloģeniu trestov 
zodpovedaj¼cich z§vaģnosti poruġenia (pozri Dodatok 9). 

g) eġte pred zaslan²m dotazn²ka naspªŠ sa musia navrhnut® nemocnice poģiadaŠ o zaslanie 
p²somnej odpovede, v ktorej uved¼, ģe: 

mailto:medical@fia.com
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- v sluģbe bud¼ ved¼ci lek§ri pre traumatol·giu, neurochirurgiu, ortop®diu, vġeobecn¼ a bruġn¼  
  chirurgiu, srdcov¼ a cievnu pohotovosŠ a v§ģne pop§leniny 
- AB0 Rh-ġpecifick® transf¼zie alebo aspoŔ 4 balenia 0 Rh negat²vnej krvi bud¼ rĨchle k dispoz²cii  
  ak bud¼ potrebn® pre zranen®ho.  
Na s¼Šaģiach konanĨch celkom alebo ļiastoļne v noci mus² nemocniļn§ infraġtrukt¼ra umoģniŠ 
prist§tie a vzlietnutie v noci (okrem povolenej vĨnimky pozri ļl. 2.7.3.8); 

h) v priebehu dvoch mesiacov pred s¼Šaģou je potrebn® sa vyhn¼Š kaģdej zmene urļenej nemocnice 
okrem pr²padov vyġġej moci; v tom pr²pade to mus² schv§liŠ lek§rsky deleg§t FIA (pozri ļl. 2.7.7 
a Dodatok 8). 

i) v tĨģdni po s¼Šaģi m§ hlavnĨ lek§r poskytn¼Š lek§rskemu deleg§tovi aktu§lne inform§cie o  
zdravotnom stave kaģd®ho jazdca, ktorĨ bol po nehode prijatĨ do nemocnice. 

 

2.7.2.3  Lek§rsky deleg§t FIA 
Je povinnĨ pre s¼Šaģe F1, WTCC a WEC a m¹ģe byŠ menovanĨ pre ak®koŎvek in® FIA majstrovstvo. 
Jeho ¼loha je pop²san§ v Dodatku 8. 
 

2.7.3  Popis zloģiek a person§lu lek§rskych sluģieb 
2.7.3.1 Komunikaļn® prostriedky - spojenie 
Vġetky zloģky, ktor® tvoria zdravotn²cke sluģby (hlavnĨ lek§r, z§sahov® vozidl§, vyprostenie, sanitky, 
Ăpeġ²ñ lek§ri, helikopt®ra, zdravotn® stredisko) by mali byŠ schopn® vz§jomne komunikovaŠ 
prostredn²ctvom siete prednostne vyhradenej pre pouģitie zdravotn²ckej sluģby. 
 

2.7.3.2  Lek§rske z§sahov® vozidl§ (pre ich vybavenie pozri Dodatok 3) 
Musia byŠ pr²tomn® vo vġetkĨch pr²padoch a mali by byŠ prisp¹soben® charakteru ter®nu. Ich 
poģadovanĨ poļet z§vis² od dŌģky a charakteru dr§hy. Mali by byŠ vybaven® pre zvl§dnutie n§hlych 
por¼ch obehov®ho a dĨchacieho syst®mu.  
Lek§rske z§sahov® vozidlo (vozidl§) by malo byŠ sp¹sobil® nasledovaŠ 1. kolo kaģd®ho preteku. 
Pos§dka lek§rskeho z§sahov®ho vozidla m§ pozost§vaŠ z:  
- lek§ra kompetentn®ho pre resuscit§ciu a sk¼sen®ho v prednemocniļnom oġetren² obet² neh¹d,  
- sk¼sen®ho vodiļa, 
- pr²padne lek§rskeho asistenta (vhodn®).  
Vodiļ tohto vozidla by mal byŠ mimoriadne sk¼senĨ.  
Lek§rsky person§l by mal byŠ obozn§menĨ a tr®novanĨ v spr§vnom pouģit² vġetk®ho vybavenia 
lek§rskeho z§sahov®ho vozidla. 
 

Osobitn® opatrenia pre majstrovstv§ F1, WEC, WTCC a WorldRX  
Vġetky predpisy uveden® vyġġie s¼ povinn®. 
Navyġe pre F1, vozidlo schopn® nasledovaŠ 1. kolo nazĨvan® ĂFIA lek§rske vozidloñ. Mus² byŠ 
ġtvordverov® a byŠ schopn® prijaŠ aspoŔ 4 osoby. Ochrann§ klietka a kompletn® bezpeļnostn® p§sy 
s¼ d¹razne odpor¼ļan®.  
Vo FIA lek§rskom vozidle m§ byŠ okrem lek§ra menovan®ho FIA aj lek§r, ktorĨ m§ povolenie na prax 
v krajine, ktor§ s¼Šaģ organizuje a je kompetentnĨ pre resustit§ciu a sk¼senĨ v prednemocniļnom 
oġetren² obet² neh¹d. Mus² maŠ veŎmi dobr¼ znalosŠ hovoren®ho anglick®ho jazyka. Vodiļ mus² byŠ 
sk¼senĨ profesion§l. 
V Ņalġ²ch lek§rskych z§sahovĨch vozidl§ch mus² aspoŔ jeden ļlen pos§dky dobre ovl§daŠ anglickĨ 
jazyk.  
 

2.7.3.3 VyprosŠovacie t²my (pozri tieģ Dodatok 7) 
Ich ¼loha spoļ²va vo vyprosten² jazdca, ktorĨ bol ¼ļastn²kom nehody a nie je schopnĨ dostaŠ sa 
z kokpitu vozidla bez vonkajġej pomoci. Ich poļet je urļenĨ dŌģkou a charakterom dr§hy.  
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC (odpor¼ļan® v ostatnĨch pr²padoch) 
Minim§lne 2 alebo 3 t²my musia byŠ pre okruhy s dŌģkou vªļġou neģ 6 km, pre okruhy s dŌģkou nad 8 
km sa mus² dosiahn¼Š dohoda medzi hlavnĨm lek§rom a st§lym lek§rskym deleg§tom. AspoŔ jeden 
ļlen kaģd®ho t²mu mus² maŠ dobr¼ znalosŠ hovoren®ho anglick®ho jazyka. 
 

2.7.3.4  Zdravotn® stredisko  
a) Zdravotn® stredisko je povinn® pre vġetky okruhy, ktor® chc¼ organizovaŠ s¼Šaģ zaraden¼ do FIA 
medzin§rodn®ho kalend§ra.  
Pre st§le okruhy stupŔa 1 ï 4 mus² byŠ STĆLE, okrem udelenĨch opr§vnenĨch vĨnimiek. 
Pre doļasn® okruhy stupŔa 1 ï 4 a pre st§le okruhy stupŔa 5/6 m¹ģe byŠ DOĻASN£. 
b) Kaģd® zdravotn® stredisko m§ byŠ postaven® podŎa noriem uvedenĨch v Dodatku 6 tejto Pr²lohy H. 
S¼ v Ŕom pop²san® aj ġpecifick® povinnosti pre kaģd¼ discipl²nu a najmª tie, ktor® sa tĨkaj¼ FIA 
majstrovstiev sveta.  
c) Kaģd§ ģiadosŠ o homolog§ciu okruhu ak®hokoŎvek je stupŔa mus² byŠ predloģen§ na FIA, mus² byŠ 
podp²san§ s ASN pr²sluġnej krajiny a byŠ doloģen§ pl§nom zamĨġŎan®ho st§leho alebo doļasn®ho 
zdravotn®ho strediska a pl§nu tĨkaj¼ceho sa pr²stupu k stredisku z trate a naopak ako aj pozemnĨch 
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evakuaļnĨch tr§s do nemocnice (nemocn²c). Tieto pl§ny s¼ predmetom spoloļn®ho schv§lenia FIA 
lek§rskej  a FIA okruhovej komisie pred zaļat²m stavby. 
Na ak¼koŎvek zmenu existuj¼ceho zdravotn®ho strediska, ktor® uģ bolo homologovan® sa vzŠahuj¼ 
rovnak® poģiadavky. 
d) Pred prvĨm vyuģit²m na s¼Šaģ zap²san¼ do FIA medzin§rodn®ho ġportov®ho kalend§ra, mus² byŠ 
ak®koŎvek zdravotn® stredisko schv§len® s FIA lek§rskou a FIA okruhovou komisiou: 
- definit²vne homologovan® na mieste pre majstrovstv§ sveta (F1, WEC, WTCC, WorldRX) a pre 
majstrovstv§ formula E s FIA lek§rskym deleg§tom dan®ho majstrovstva 

- vo vġetkĨch ostatnĨch pr²padoch potvrden® na mieste s ASN pr²sluġnej krajiny.  
 

2.7.3.5 Person§l v zdravotnom stredisku 
a) Pre F1, WTCC a WEC: t²m v zdravotnom stredisku mus² pozost§vaŠ aspoŔ z 2 lek§rov 
kompetentnĨch v resustit§cii a aspoŔ z 2 chirurgov. Vġetci musia maŠ sk¼senosti s oġetrovan²m obet² 
¼razov. Jeden z tĨchto ġtyroch odborn²kov mus² byŠ kompetentnĨ pre prv¼ pomoc pri v§ģnych 
pop§lenin§ch a jeden mus² byŠ kompetentnĨ pre prv¼ pomoc pri zranen² chrbtice. Niektor² ļlenovia 
t²mu musia maŠ dobr¼ znalosŠ hovoren®ho anglick®ho jazyka. 
b) Pre ostatn® medzin§rodn® s¼Šaģe, ktor® sa uskutoļŔuj¼ na okruhoch, pre ktor® bola udelen§ 
licencia FIA stupŔa 1, 2, 3 alebo 4: je d¹razne odpor¼ļanĨ s¼lad s vyġġie uvedenĨm zabezpeļen²m 
a vģdy sa vyģaduje pr²tomnosŠ lek§ra kompetentn®ho v resustit§cii a chirurga, priļom sa vģdy 
vyģaduje, aby obaja mali sk¼senosti s oġetrovan²m obet² neh¹d. 
 

2.7.3.6 "Peġ²" lek§ri 
HlavnĨ lek§r s¼Šaģe m¹ģe stanoviŠ opatrenia pre "peġ²ch" lek§rov alebo "peġ²ch" zdravotn²ckych 
z§chran§rov umiestnenĨch na stanoviġtiach dohŎadu okolo dr§hy. 
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC (odpor¼ļan® v ostatnĨch pr²padoch): 
Ich pr²tomnosŠ sa vyģaduje na vĨjazde z boxov a kaģdĨ t²m (skladaj¼ci sa aspoŔ z 2 ļlenov) m§ tvoriŠ 
jeden lek§r a jeden zdravotn²cky z§chran§r pokiaŎ FIA lek§rska komisia neudel² vĨnimku. AspoŔ jeden 
ļlen t²mu mus² maŠ dobr¼ znalosŠ hovoren®ho anglick®ho jazyka. 
 

2.7.3.7  Oznaļenie lek§rskeho a zdravotn²ckeho person§lu 
Vo vġetkĨch discipl²nach sa vyģaduje nosenie predpisovĨch lek§rskych kombin®z, prednostne  
nehorŎavĨch. Vyģaduje sa, aby na chrbte a na hrudi bola uveden§ funkcia, najmª ĂDOCTORñ, 
ĂPARAMEDICñ a ĂEXTRICATIONñ. 
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC (odpor¼ļan® v ostatnĨch pr²padoch): 
Tieto kombin®zy s¼ povinn® pre vġetkĨch lek§rov a zdravotn²ckych z§chran§rov zasahuj¼cich na 
dr§he (s vĨnimkou pos§dok sanitnĨch vozidiel). 
 

2.7.3.8  Evakuaļn§ sluģba pri nehode 
V pr²pade nehody sa vzhŎadom na charakter zranen² m¹ģe vykonaŠ prevoz na z§klade rozhodnutia 
hlavn®ho lek§ra: 
- ġtandardnou sanitkou 
- sanitkou alebo helikopt®rou vybavenou na intenz²vnu starostlivosŠ (pozri Dodatok 5) 
Ļi je prevoz pozemnĨ alebo leteckĨ kaģdĨ Šaģko zranenĨ, ktor®ho stav vyģaduje intenz²vnu 
starostlivosŠ by mal byŠ doprev§dzanĨ do nemocnice lek§rom kompetentnĨm pre resustit§ciu, ktor®mu  
bude, v pr²pade potreby, pom§haŠ kompetentnĨ z§chran§r.  
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC (odpor¼ļan® v ostatnĨch pr²padoch): 
a) V pr²pade nehody rozhodne o postupe pri evaku§cii hlavnĨ lek§r. 
b)   Na prevoz zranenĨch do nemocnice musia byŠ na mieste pr²tomn®: 
- 2 lek§rsky vybaven® sanitky pre prepravu s intenz²vnou starostlivosŠou (vĨbava a pr²tomnosŠ lek§ra 
kompetentn®ho na resustit§ciu). AspoŔ jedna z nich mus² byŠ umiestnen§ pri zdravotnom stredisku 
(pozri Dodatok 5). AspoŔ jeden ļlen pos§dky kaģdej sanitky mus² maŠ dobr¼ znalosŠ hovoren®ho 
anglick®ho jazyka. 
- okrem pr²padu vĨnimky (pozri bod e) aspoŔ jedna helikopt®ra, ktor§ je pri preprave pacienta 
s intenz²vnou starostlivosŠou lek§rsky vybaven§ (vĨbava je v s¼lade s poģiadavkami leteck®ho ¼radu 
pr²sluġnej krajiny, dopravuje predovġetkĨm pevn® nosidl§ a lek§ra kompetentn®ho v resustit§cii) (pozri 
Dodatok 5). AspoŔ jeden ļlen pos§dky helikopt®ry mus² maŠ dobr¼ znalosŠ hovoren®ho anglick®ho 
jazyka. 
Pri s¼Šaģiach konanĨch celkom alebo ļiastoļne v noci mus² byŠ stanoven§ pr²sluġn§ vĨbava, vļ²tane  
pre nemocnice uveden® v lek§rskom dotazn²ku, okrem pr²padov udelenĨch vĨnimiek (pozri bod e) 
KaģdĨ deŔ mus² byŠ helikopt®ra pr²tomn§ na svojom stanoviġti najmenej jednu hodinu pred ġtartom 
kaģdej meranej jazdy a nesmie opustiŠ okruh aģ kĨm nem§ povolenie na opustenie od Race directora 
po konzult§ci² s hlavnĨm lek§rom. T§to podmienka plat² tieģ na ak®koŎvek podporovan® s¼Šaģe. ktor® 
sa maj¼ uskutoļniŠ pri pr²leģitosti konania FIA majstrovstiev sveta. 
 

S vĨnimkou priameho prevozu do lieļebn®ho strediska pre Šaģk® pop§leniny nesmie ļas potrebnĨ na 
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dolet do nemocnice uvedenej v lek§rskom dotazn²ku s¼Šaģe a schv§lenej FIA lek§rskym deleg§tom 
prekroļiŠ za norm§lnych podmienok pribliģne 20 min¼t.  
 

c) Ak helikopt®ra odlet² z d¹vodu prepravy prvej obete nehody a d¹jde k inej nehode, ktor§ si vyģaduje 
prepravu s intenz²vnou starostlivosŠou a ide o pr²pad, ģe na mieste nehody absentuje druh§ 
helikopt®ra (odpor¼ļa sa v pr²pade ak ļas prepravy sanitkou prevyġuje 20 min¼t) mus² postup pre 
nov¼ prepravu braŠ do ¼vahy predpokladanĨ ļas n§vratu prvej helikopt®ry a pr²padn¼ dostupnosŠ 
druhej helikopt®ry ktor§ m¹ģe byŠ vopred pripraven§ v pohotovostnom reģime. 
Preprava s intenz²vnou starostlivosŠou s lek§rsky vybavenou sanitkou (vĨbava a pr²tomnosŠ lek§ra 
kompetentn®ho pre resustit§ciu) s eskortou sa m¹ģe vykonaŠ ak prij²maj¼ca nemocnica bola vopred 
schv§len§ na predpokladan® oġetrenie podŎa okolnost² nehody a ak m¹ģe byŠ dosiahnut§ za pribliģne 
20 min¼t (okrem z§vaģnĨch pop§len²n) v z§vislosti od poļasia, dopravnĨch podmienok na ceste 
(okrem pr²padov vyġġej moci). Ak tieto podmienky nie s¼ splnen®, musia byŠ meran® jazdy preruġen®. 
 

d) nepredv²dateŎn® okolnosti, zvl§ġŠ poļasie m¹ģu zabr§niŠ pr²letu, odletu alebo n§vratu helikopt®ry.    
V takom pr²pade po konzult§cii medzi: 
- hlavnĨm lek§rom 
- Race directorom 
- FIA lek§rskym deleg§tom 
m¹ģe prebiehaj¼ca alebo preruġen§ meran§ jazda pokraļovaŠ alebo byŠ obnoven§ v z§vislosti od  
podmienok prepravy zranenĨch v podmienkach intenz²vnej starostlivosti do jednej z nemocn²c 
uvedenĨch v lek§rskom dotazn²ku s¼Šaģe a schv§lenĨch FIA lek§rskym deleg§tom.  
e) Na z§klade spoloļn®ho a spolupodp²san®ho n§vrhu FIA lek§rskeho deleg§ta a Race directora  
m¹ģe zostaŠ okruh bez pr²tomnosti helikopt®ry. T§to vĨnimka sa m¹ģe tĨkaŠ vġetkĨch alebo niektorĨch 
dn² s¼Šaģe. N§vrh plat² iba pre t¼ s¼Šaģ FIA majstrovstiev sveta, ktor® o to poģiadali. 

 

Pre doļasn® okruhy zost§vaj¼ v platnosti vĨnimky udelen® pred 27.9.2013. Tieto vĨnimky s¼ 
obnoven® s tichou dohodou, rovnako ako tie, ktorĨm bud¼ udelenĨ n§slednĨ s¼hlas za predpokladu, 
ģe vġetky podrobnosti/¼daje zostali nezmenen®, vr§tane uvedenĨch nemocn²c, pouģitĨch tr§s pre 
prepravu a prostriedky na evaku§ciu. 
Pre st§le okruhy vġetky vĨnimky platia iba pre danĨ rok.  
Pre doļasnĨ aj trvalĨ okruh plat² rovnakĨ postup, ktorĨ je potrebn® dodrģaŠ. Najnesk¹r 3 mesiace pred 
s¼Šaģou sa na FIA Medical Department mus² zaslaŠ ģiadosŠ podp²san§ a schv§len§ hlavnĨm lek§rom 
danej s¼Šaģe a s ASN a tieģ kompletne vyplnenĨ lek§rsky dotazn²k. ĢiadosŠ mus² obsahovaŠ z§kladn® 
zd¹vodnenia, a to najmª ļas, ktorĨ je potrebnĨ na to, aby sanitka s policajnou eskortou  doġla do 
kaģdej z nemocn²c uvedenĨch v lek§rskom dotazn²ku s¼Šaģe a schv§lenĨch FIA lek§rskym deleg§tom. 
Tento ļas nesmie prekroļiŠ pribliģne 20 min¼t (okrem v§ģnych pop§len²n) bez ohŎadu na poļasie a 
podmienky cestnej prem§vky (s vĨnimkou pr²padu vyġġej moci). Pre trval® okruhy sa napriek tomu 
odpor¼ļa pr²tomnosŠ helikopt®ry v pohotovosti za ¼ļelom jej pouģitia v pr²pade vyġġej moci, ktor§ 
ovplyvnila moģnosŠ sanitky dosiahnuŠ jej cieŎ v poģadovanom ļase.   
 

S¼hrnn§ tabuŎka pre maxim§lne povolenĨ ļas prevozu s intenz²vnou starostlivosŠou do 
prim§rnej nemocnice (okrem v§ģnych pop§len²n) mimo pr²padov vyġġej moci : 

helikopt®ra na dosiahnutie kaģdej nemocnice (za norm§lnych podmienok) pribl. 20 min¼t 

sanitka, ak helikopt®ra prev§ģa prv®ho zranen®ho, na dosiahnutie nemocnice 
(bez ohŎadu na podmienky) 

pribl. 20 min¼t 

sanitka s eskortou v pr²pade, ģe je na helikopt®ru vĨnimka na dosiahnutie kaģdej 
nemocnice (bez ohŎadu na podmienky) 

pribl. 20 min¼t 

 

2.7.3.9  Lek§rska sluģba pre verejnosŠ 
Mus² byŠ zabezpeļen§ lek§rska sluģba urļen§ pre verejnosŠ a zodpovedaj¼ca platnĨm predpisom 
pr²sluġnej ASN (navrhuje sa: z§chrann® stanoviġte pre kaģd¼ uzavret¼ skupinu alebo skupinu 
susediacich ohraden² a pre centr§lne stanoviġte).  
T§to lek§rska sluģba mus² byŠ odliġn§ a doplnkov§ ku sluģbe organizovanej pre dr§hu. Ak lek§rsku 
sluģbu pre verejnosŠ zabezpeļuje in§ organiz§cia neģ t§, ktor§ ju zabezpeļuje na dr§he, hlavnĨ lek§r 
je zodpovednĨ za koordin§ciu vġetkĨch lek§rskych sluģieb. 
Ģiadne vozidlo patriace ku sluģbe pre verejnosŠ nesmie vojsŠ na dr§hu bez povolenia dispeļingu.  

 

2.7.4   Postupy pre vysielanie lek§rskych sluģieb 
Na dispeļingu:  
a) Race director (pre FIA majstrovstv§) a riaditeŎ s¼Šaģe rozhodn¼ o postupe na z§klade inform§ci², ktor® 

maj¼ k dispoz²ci² vļ²tane rady lek§rskeho deleg§ta (pre FIA majstrovstv§) a hlavn®ho lek§ra a vydaj¼ 
pr²kazy tĨkaj¼ce sa poģadovanĨch sluģieb.  

b) V praxi to znamen§, ģe prijat® rozhodnutia s¼ n§sledne rieġen® spoloļne Race directorom (ak je), 
riaditeŎom s¼Šaģe, lek§rskym deleg§tom (ak je) a hlavnĨm lek§rom.  
Pl§n z§chrannĨch pr§c mus² byŠ starostlivo vopred vypracovanĨ. D¹razne sa odpor¼ļa, aby bol 
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vytvorenĨ syst®m "koreġpondencie" medzi telev²znymi obrazovkami a z§sahovĨmi vozidlami.  
c) Pr²kazy pre lek§rske a vyprosŠovacie t²my sa musia odovzd§vaŠ bez zdrģania, bez sprostredkovateŎov, 
prostredn²ctvom r§diovej siete Race directora (ak je), riaditeŎa s¼Šaģe alebo hlavn®ho lek§ra. Lek§rsky 
deleg§t (ak je) a hlavnĨ lek§r bud¼ v st§lom kontakte s lek§rskymi a vyprosŠovac²mi t²mami a bud¼ 
informovaŠ dispeļing o postupe z§sahu. 

d) Pred prvĨm tr®ningom sa mus² uskutoļniŠ rozprava pre lek§rsky a zdravotn²cky ġt§b. 
 

Na dr§he: 
e) ģiadne lek§rske vozidlo sa nesmie pohn¼Š, kĨm nedostalo z dispeļingu vĨslovnĨ pokyn tak spraviŠ 
f)  ģiadne lek§rske vozidlo by nemalo vĨjsŠ na dr§hu sk¹r, ako je dr§ha bezpeļn§ (safety car alebo ļerven§ 

vlajka) 
g) lek§rske z§sahov® vozidlo, ktor® je najbliģġie k nehode je vyslan® na miesto nehody samotn® alebo je 
doprev§dzan® vyprosŠovac²m t²mom. Ak je potrebn®, m¹ģu byŠ vyslan® dodatoļn® vozidl§. 

h) organiz§ciu a usmerŔovanie lek§rskeho z§sahu na mieste nehody vykon§va lek§r alebo lek§ri vyslan² na 
miesto dispeļingom 

i)   ak m§ s¼Šaģ vĨhodu pr²tomnosti lek§rskeho vozidla FIA (napr. pre F1), tak toto vozidlo sa vģdy 
z¼ļastŔuje na z§chrannĨch oper§ci§ch spolu s miestnymi lek§rskymi z§sahovĨmi vozidlami 

j)   ak je potrebn®, riaditeŎ s¼Šaģe alebo Race director (ak je) m¹ģu tento postup zmeniŠ, ale v tomto pr²pade 
musia informovaŠ hlavn®ho lek§ra a, ak je pr²tomnĨ aj lek§rskeho deleg§ta FIA 

k)   rozhodnut²m hlavn®ho lek§ra a v z§vislosti na stave zranen®ho m¹ģe byŠ realizovanĨ prevoz do 
nemocnice pomocou prostriedkov a podŎa podmienok uvedenĨch v bode 2.7.3.8. 

 

2.7.5 Tr®ning lek§rskeho a zdravotn²ckeho person§lu 
Okrem opakovanĨch semin§rov, ktor® sa tĨkaj¼ teoretickĨch i praktickĨch probl®mov a m¹ģu sa realizovaŠ 
mimo sez·ny na miestnej, region§lnej alebo celoġt§tnej ¼rovni, musia sa uskutoļniŠ bezpeļnostn® cviļenia 
s¼beģne so samotnĨmi s¼Šaģami. 

2.7.5.1 VyprosŠovacie cviļenia 
Ich cieŎom je ohodnotiŠ t²my a obozn§miŠ ich so s¼ŠaģnĨmi vozidlami a ich charakteristickĨmi znakmi.  
S¼ povinn® pri kaģdom kole majstrovstiev F1, WTCC a WEC a musia sa tĨkaŠ vġetkĨch pr²tomnĨch 
vyprosŠovac²ch t²mov. 
Ak sa v priebehu podujatia jedn®ho z vyġġie uvedenĨch majstrovstiev konaj¼ aj vedŎajġie podujatia 
d¹razne sa odpor¼ļa, aby bolo organizovan® cviļenie pre kaģdĨ typ z¼ļastnen®ho vozidla, najmª pre 
tie, ktor® maj¼ extrahovateŎn® sedadlo. 
Rovnako to plat² pre vġetky podujatia, ktor® nie s¼ FIA majstrovstvom, pre ktor® s¼ vyprosŠovacie 
cviļenia st§le odpor¼ļan®. 
Okrem pr²padov vyġġej moci sa musia cviļenia uskutoļniŠ pred prvĨm tr®ningom a na vozidle, ktor® 
bude skontrolovan® technickou sluģbou s¼Šaģe. 
Pre kaģd¼ discipl²nu z§vis² poļet vozidiel urļenĨch pre cviļenie od rozhodnutia: 
- FIA, pre FIA majstrovstv§: 
- hlavn®ho lek§ra s¼Šaģe pre ostatn® pr²pady. 
V z§vislosti od jednotlivĨch pr²padov sa vyģaduje s¼hlas Race directora alebo riaditeŎa s¼Šaģe. 
S¼Šaģiaci urļen² na cviļenie musia o tejto skutoļnosti dostaŠ p²somn® upozornenie. 
VyprosŠovacie t²my musia byŠ n§leģite obleļen®, so vġetkĨm svoj²m vybaven²m. 
Ak prebieha cviļenie mus² jazdec alebo tretia osoba sedieŠ vo vozidle, obleļen§ v kombin®ze, 
s prilbou a s FHR (na s¼Šaģiach pre ktor® je FHR povinn®).   
Poļas trvania cviļenia mus² byŠ pr²tomnĨ pr²sluġnĨ lek§rsky deleg§t FIA (alebo jeho z§stupca). 
 

2.7.5.2  ĂTematick®ñ lek§rske cviļenia 
Ich cieŎom je umoģniŠ celkov® ohodnotenie: 
- na jednej strane zdravotn²ckeho t²mu a na druhej bezpeļnostnĨch opatren² ako celku, rĨchlosti 
z§sahu, zhodnotenie stavu zranenĨch, vhodnosti a kvality oġetrenia. 
Na ģiadosŠ lek§rskeho deleg§ta a/alebo Race directora sa cviļenia m¹ģu organizovaŠ poļas kola FIA 
majstrovstva. Je to moģn® aj na s¼Šaģi nezaradenej do FIA majstrovstva na ģiadosŠ hlavn®ho lek§ra 
a/alebo riaditeŎa s¼Šaģe. 
Pos¼denĨ bude z§sah na vozidle, v ktorom je predpokladanĨ zranenĨ a reakcia pr²sluġnĨch ļlenov 
zdravotn²ckeho t²mu na takto vzniknut¼ situ§ciu. 
Poļet a kvalita lek§rov, vozidiel a ich pos§dok z¼ļastŔuj¼cich sa na cviļen² bude r¹zna a m¹ģe 
zahrŔovaŠ postupnosŠ cel®ho z§sahu od dr§hy po cel¼ cestu do nemocnice alebo len ļasŠ. 
Je moģn® poģiadaŠ traŠovĨch komis§rov, hasiļov a ļinovn²kovi pretekov, aby sa tieģ z¼ļastnili tohto 
cviļenia. 
 

2.7.6  Kontrola novĨch s¼Šaģ² vo F1, WTCC a WEC 
Pred prvĨm kolom jedn®ho z vyġġie uvedenĨch majstrovstiev, buŅ na existuj¼cej dr§he alebo na 
novopostavenej sa organizuje kvalifikaļn§ inġpekcia pod kontrolou FIA, ktorej sa m¹ģe z¼ļastniŠ lek§rsky  
deleg§t pr²sluġn®ho majstrovstva. 
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V z§sade sa skontroluj¼ centr§ v navrhnutĨch nemocniciach, zdravotn® stredisko, umiestnenie 
zdravotn²ckych stanov²ġŠ pozdŌģ dr§hy, ohodnotia sa moģnosti vyprosŠovac²ch t²mov, pr²padne aj ich 
skutoļnĨ vĨkon. 
 

2.7.7  Neskorġia zmena okruhu od p¹vodne urļen®ho 
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC: 
Ak sa z ak®hokoŎvek d¹vodu vyģaduje, aby sa kolo jedn®ho z FIA majstrovstiev sveta na okruhoch 
(F1, WTCC, WEC) uskutoļnilo na inom okruhu neģ ten, ktorĨ bol p¹vodne urļenĨ, musia sa prijaŠ tieto 
opatrenia: 
Pred koneļnĨm rozhodnut²m o d§tume a mieste konania s¼Šaģe mus² urļenĨ lek§rsky deleg§t FIA 
spoloļne s lek§rom urļenĨm s ASN preveriŠ zhodu lek§rskej sluģby, a ak to povaģuje za potrebn®, 
vykonaŠ predbeģn¼ kontrolu za ¼ļelom zistenia, ļi s¼ preteky v s¼lade s FIA predpismi. 

 
 

2.8      IN£ SLUĢBY 
Maj¼ byŠ poskytnut® aj nasledovn® sluģby: 
 

2.8.1  Đdrģba na okruhu 
Vozidl§, vybavenie a person§l pre opravu bari®r, povrchu a budov poġkodenĨch poļas s¼Šaģe. 
 

2.8.2  Odstr§nenie a odŠah opustenĨch pretek§rskych vozidiel  
Vozidl§ na odstr§nenie a odŠah opustenĨch pretek§rskych vozidiel: 
Nepojazdn® vozidla, ktor® s¼ v nebezpeļnĨch poz²ci§ch sa maj¼ odtiahnuŠ na bezpeļn® miesta a to buŅ 
manu§lne alebo pomocou ģeriavov alebo vozidiel vhodne prisp¹sobenĨch na zdv²hanie vozidiel. Na 
zdv²hanie vozidiel sa bez zvl§ġtneho povolenia FIA nemaj¼ pouģiŠ in® prostriedky. 
Na konci kaģd®ho preteku alebo tr®ningu sa maj¼ tieģ poskytn¼Š odŠahov® vozidl§ na prepravu opustenĨch 
vozidiel z dr§hy spªŠ do paddocku. 
Vġetky tieto oper§cie maj¼ vykonaŠ traŠov² komis§ri, ktor² s¼ na danom mieste, pokiaŎ riaditeŎ s¼Šaģe nevyd§ 
in® pokyny. 
 

2.8.3   BezpeļnosŠ 
Bezpeļnostn® hliadky na kontrolu div§kov. 
V pr²pade neh¹d s¼visiacich s bezpeļnosŠou div§kov musia traŠov² komis§ri spolupracovaŠ s verejnĨmi 
sluģbami ako je uveden® vo vġeobecnom z§chrannom pl§ne tak, ģe ozn§mia na dispeļing ak®koŎvek 
z§vaģn® nehody (viŅ bod 2.3.5) a umoģnia bezpeļnostnĨm sluģb§m pouģiŠ prostriedky na spojenie na 
svojom stanoviġti. 
 
 

2.9   ĻINNOSTI VOZIDLA SAFETY CAR (OKREM FIA MAJSTROVSTIEV SO ĠPECIFICKħMI 
PREDPISMI) 
2.9.1 Safety car m¹ģe byŠ uvedenĨ do ļinnosti na z§klade rozhodnutia riaditeŎa s¼Šaģe na: 
-  neutraliz§ciu pretekov, ak s¼Šaģiaci alebo ļinovn²ci s¼ bezprostredne fyzicky ohrozen² ale okolnosti s¼ 
tak®, ģe nie je potrebn® preteky zastaviŠ; 

-  ġtart pretekov za mimoriadnych podmienok (napr. zl® poļasie) 
-  v pr²pade letm®ho ġtartu 
-  obnovu pozastavenĨch pretekov. 
 

2.9.2 Na okruhoch, kde sa bud¼ pouģ²vaŠ vozidl§ Safety car, by mali byŠ protiġmykovĨm n§terom vyznaļen® 
dve nepreruġovan® 20 cm ġirok® Ăļiary vozidla Safety Carñ tak, ģe bud¼ pret²naŠ traŠ a vjazd a vĨjazd 
z boxov zo strany na stranu, kolmo na os trate na nasleduj¼cich miestach: 
- Ļiara vozidla Safety car 1: na mieste, kde sa povaģuje za rozumn®, aby vozidlo vch§dzaj¼ce do boxov 
predbehlo Safety car alebo in® s¼Šaģn® vozidlo, ktor® zostalo na dr§he. Je to tieģ bod, v ktorom s¼Šaģn® 
vozidla m¹ģu obehn¼Š vozidlo Safety car ktor® vch§dza do boxov po ukonļen² z§sahu. 
- Ļiara vozidla Safety car 2: na mieste, kde vozidl§ vych§dzaj¼ce z boxov bud¼ pravdepodobne dosahovaŠ 
rĨchlosŠ podobn¼ ako s¼Šaģn® vozidla na trati. Vozidlo na trati m¹ģe preto obehn¼Š in®, op¼ġŠaj¼ce boxy, 
pred dosiahnut²m tejto ļiary, ale nesmie obiehaŠ za touto ļiarou. 
- Vn¼torn§ (intermediate) ļiara vozidla Safety car v pr²pade ģe je viac, ako jedno vozidlo Safety car: 
v mieste, kde s¼Šaģn® vozidl§ m¹ģu min¼Š Safety car pri jeho n§vrate na doļasn¼ poz²ciu na konci z§sahu. 
 

2.9.3 Safety car bude navrhnutĨ alebo upravenĨ na vysokĨ vĨkon pre jazdu na okruhu, ktorĨ zodpoved§ 
rĨchlostiam, ktor® dosahuj¼ vozidl§ s¼Šaģiace na s¼Šaģi, bez toho, aby bola ohrozen§ ich pretek§rska 
d¹stojnosŠ. Na niektorĨch s¼Šaģiach, m¹ģe byŠ toto vozidlo vybran® tak, aby vyhovovalo urļitej kateg·rii, 
napr. pre preteky truckov. 
Vo vozidle musia byŠ minim§lne dve sedadl§ a dve alebo ġtyri dvere: vĨhŎad dozadu mus² byŠ dobrĨ. 
Odpor¼ļa sa ochrann§ klietka, ktor§ zodpoved§ ustanoveniam Pr²lohy J, ako aj bezpeļnostn® p§sy  
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schv§len® FIA. 
Safety car mus² byŠ oznaļenĨ na bokoch a vzadu n§pisom "SAFETY CAR" s p²smenami, ktorĨch veŎkosŠ je 
podobn§ ġtartovĨm ļ²slam. Mus² byŠ vybavenĨ aspoŔ jednĨm dobre viditeŎnĨm ģltĨm alebo oranģovĨm 
svetlom na streche a zelenĨm svetlom smeruj¼cim dozadu. Kaģd® svetlo m§ byŠ nap§jan® inĨm elektrickĨm 
obvodom. Svetl§ namontovan® zvonku musia byŠ upevnen® tak, aby vydrģali maxim§lnu rĨchlosŠ vozidla.  
 

Vozidlo m§ riadiŠ sk¼senĨ okruhovĨ jazdec. M§ dopravovaŠ pozorovateŎa, ktorĨ je v st§lom r§diovom 
kontakte s dispeļingom a ktorĨ je schopnĨ rozpoznaŠ vġetky s¼Šaģn® vozidl§. Odpor¼ļa sa aby pos§dka 
mala prilby schv§len® FIA a FIA ohŔovzdorn® obleļenie. Toto je povinn® na s¼Šaģiach FIA majstrovstiev 
sveta. 
 

2.9.4 V ļinnosti bude iba jedno vozidlo Safety car, okrem okruhov s dŌģkou nad 7 km, pre ktor® m¹ģe FIA 
povoliŠ Ņalġie vozidl§ rozmiestnen® rovnomerne okolo okruhu vo Ăvn¼tornĨchñ (intermediate) stanoviġtiach. 
Ak je povolen® viac ako jedno vozidlo Safety car platia nasledovn® poģiadavky:  
- vġetkĨm jazdcom sa mus² ozn§miŠ miesto vĨjazdu a stiahnutia sa z dr§hy kaģd®ho vozidla Safety car  
- za miestom stiahnutia mus² byŠ umiestnen® zelen® svetlo, aby umoģnilo definovaŠ a signalizovaŠ jazdcom 
bod ukonļenia neutraliz§cie pretekov. 
 

2.9.5 Maxim§lne 30 min¼t pred ļasom ġtartu preteku zaujme Safety car poz²ciu pred ġtartovĨm roġtom a 
zotrv§ tu pokiaŎ nie je danĨ sign§l piatich min¼t. Ak predpisy pr²sluġn®ho majstrovstva alebo s¼Šaģe umoģnia 
15 min¼tovĨ tr®ning, Safety car zaujme svoju poz²ciu pred ġtartovac²m roġtom ihneŅ po jeho ukonļen².   
 

2.9.6 KeŅ je danĨ sign§l piatich min¼t (okrem uveden®ho niģġie v bode 2.9.18) Safety car opust² svoju 
poz²ciu. 
 

2.9.7 Ak sa pouģije viac ako jedno vozidlo Safety car, jedno bude postupovaŠ podŎa bodu 2.9.5 a 2.9.6; 
ostatn® zaujm¼ poz²cie pozdŌģ trate nie nesk¹r ako 15 min¼t pred ļasom ġtartu pretekov.  
 

NEUTRALIZĆCIA PRETEKOV 
2.9.8  KeŅ je vydanĨ pr²kaz na pouģitie vozidla Safety car, vġetky stanoviġtia dohŎadu bud¼ signalizovaŠ 
m§van²m ģltou vlajkou a vyvesen²m tab¼Ŏ "SC" a na ġtartovej ļiare sa rozsvietia oranģov® svetl§ pokiaŎ 
z§sah neskonļ². 
 

2.9.9 Safety car vyġtartuje z vĨjazdu z boxov s rozsvietenĨmi ģltĨmi maj§kmi a vyjde na dr§hu bez ohŎadu na 
to, kde sa nach§dza ved¼ce vozidlo pretekov. 
 

2.9.10 Vġetky s¼Šaģn® vozidl§ sa potom musia zoradiŠ v l²nii za vozidlom Safety car v odstupoch menġ²ch 
ako 5 dŌģok vozidla. PokiaŎ vozidl§ nedosiahnu ġtartov¼ ļiaru (alebo nasleduj¼ci bod konca neutraliz§cie) po 
n§vrate vozidla Safety car do boxov je kaģd® predbiehanie, okrem nasleduj¼cich vĨnimiek zak§zan®. 
Predbiehanie je dovolen® za nasleduj¼cich okolnost²: 
- ak vozidlo Safety car signalizuje tak spraviŠ  
- podŎa bodu 2.9.18 niģġie; 
- vozidlo vch§dzaj¼ce do boxov m¹ģe predbehn¼Š in® vozidlo alebo vozidlo Safety car len potom, keŅ 
prejde l²niu Ļiary 1 vozidla Safety car, ako je uveden® v bode 2.9.2; 

- vozidlo op¼ġŠaj¼ce boxy m¹ģe byŠ na dr§he predbehnut® inĨm vozidlom kĨm neprejde l²niu Ļiary 2 vozidla 
Safety car ako je uveden® v bode 2.9.2; 

- Safety car pri n§vrate do boxov alebo do svojej Ăvn¼tornejñ (intermediate) poz²cie pozdŌģ trate m¹ģe byŠ 
predbiehan® ostatnĨmi vozidlami na dr§he v pr²pade, ģe prekroļilo l²niu Ļiary vozidla Safety car; 

- ak®koŎvek vozidlo m¹ģe byŠ predbehnut® ak zastane v jemu urļenom boxe, pokiaŎ Safety car pouģ²va 
boxov¼ uliļku (viŅ bod 2.9.14 niģġie); 

- ak hociktor® vozidlo spomal² kv¹li zjavn®mu probl®mu. 
 

2.9.11 PokiaŎ je Safety car nasadenĨ, bude kaģd® vozidlo, ktor® jazd² zbytoļne pomaly, chaoticky alebo 
ktor® sa povaģuje za potenci§lne nebezpeļn® pre ostatnĨch jazdcov ozn§men® ġportovĨm komis§rom. To 
bude platiŠ ak vozidlo jazd² na dr§he, na vjazde do boxov, alebo v boxovej uliļke.  
 

2.9.12 KeŅ to riaditeŎ s¼Šaģe nariadi, pozorovateŎ vo vozidle Safety car pouģije zelen® svetlo, aby 
signalizoval vozidl§m medzi n²m a ved¼cim vozidlom s¼Šaģe, ģe bud¼ m²Ŕan®. Tieto vozidl§ bud¼ 
pokraļovaŠ v jazde zn²ģenou rĨchlosŠou bez predbiehania, kĨm nedosiahnu zoradenie vozidiel za vozidlom 
Safety car. 
Safety car m¹ģe maŠ tieģ elektricky ovl§danĨ zadnĨ panel, ktorĨ bude zobrazovaŠ ġtartov® ļ²slo ved¼ceho 
pretek§ra. Ak je rozsvietenĨ vozidl§ bud¼ predbiehaŠ Safety car okrem vozidla ved¼ceho pretek§ra, ktor®ho 
ļ²slo je zobrazen®. 
 

2.9.13 Safety car sa pouģije minim§lne tak dlho, pokiaŎ nie je ved¼ce vozidlo za n²m a ostatn® vozidl§ nie s¼ 
zoraden® za ved¼cim vozidlom (alebo ak je viac vozidiel Safety car, tak vġetky vozidl§ s¼ v sektore vozidiel 
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Safety car). 
Akon§hle je ved¼ce vozidlo (alebo ved¼ce vozidlo sektoru) za vozidlom Safety car, mus² dodrģaŠ menġ² 
odstup ako je 5 dŌģok vozidla od vozidla Safety car (okrem uveden®ho pod bodom 2.9.15) a vġetky ostatn® 
vozidl§ musia ostaŠ v ļo najzovretejġej form§cii. 
 

2.9.14 PokiaŎ je Safety car v ļinnosti m¹ģu s¼Šaģn® vozidl§ vojsŠ do vĨjazdu z boxov ale na dr§hu sa m¹ģu 
vr§tiŠ aģ po rozsvieten² zelen®ho svetla na konci vĨjazdu z boxov. To je rozsvieten® trvalo s vĨnimkou ļasu, 
keŅ Safety car a rad vozidiel za n²m prech§dzaj¼ okolo vĨjazdu z boxov alebo sa k nemu bl²ģia. Vozidlo, 
ktor® sa znovu vracia na dr§hu mus² jazdiŠ zn²ģenou rĨchlosŠou aģ kĨm nedosiahne koniec rady vozidiel za 
vozidlom Safety car. 
V urļitĨch pr²padoch m¹ģe riaditeŎ s¼Šaģe poģiadaŠ vozidlo Safety car, aby pouģilo vĨjazd do boxov. V tĨchto 
pr²padoch a za predpokladu, ģe oranģov® svetl§ ostan¼ rozsvieten®, musia vġetky vozidl§ nasledovaŠ Safety 
car do vjazdu do boxov bez predbiehania. Kaģd® vozidlo, ktor® takto vojde do vjazdu do boxov m¹ģe zastaŠ 
na svojich urļenĨch miestach v boxoch. 
 

2.9.15 KeŅ riaditeŎ s¼Šaģe odvol§ Safety car, ten zhas² oranģov® maj§ky ļo je sign§l, ģe sa na konci kola 
vracia na cestu do boxov. V tom okamihu prv® vozidlo v rade za vozidlom Safety car m¹ģe urļovaŠ tempo a 
ak je potrebn®, m¹ģe zaost§vaŠ o viac neģ 5 dŌģok vozidla.  
Aby sa prediġlo moģnej nehode pred n§vratom vozidla Safety car do boxov, z miesta od ktor®ho boli na Ŕom 
zhasnut® svetl§ musia jazdci pokraļovaŠ tempom bez nepravideln®ho zrĨchŎovania, brzdenia alebo in®ho 
man®vru, ktorĨ m¹ģe byŠ pre ostatnĨch jazdcov nebezpeļnĨ alebo m¹ģe br§niŠ reġtartu. 
Ak sa Safety car pribl²ģi ku vjazdu do boxov bud¼ na stanoviġtiach dohŎadu stiahnut® ģlt® vlajky a tabule 
ĂSCñ a bud¼ nahraden® m§van²m zelenĨmi vlajkami a zelenĨmi svetlami na ġtartovej ļiare a v bodoch konca 
neutraliz§cie dovtedy, kĨm posledn® vozidlo neprejde ġtartovou ļiarou,  
V pr²pade viacerĨch vozidiel Safety car, ich odchod mus² byŠ presne zosynchronizovanĨ. 
 

2.9.16 Kaģd® kolo absolvovan® poļas ļinnosti vozidla Safety car bude zapoļ²tan® ako kolo pretekov. 
 

2.9.17 Ak je v momente keŅ zaļne posledn® kolo Safety car eġte v ļinnosti, alebo je uvedenĨ do ļinnosti 
v priebehu posledn®ho kola, Safety car na konci posledn®ho kola vojde do vjazdu do boxov a ostatn® 
vozidl§ min¼ ġachovnicov¼ vlajku ako obyļajne, ale bez predbiehania. 
 

ĠTART VOZIDIEL ZA VOZIDLOM SAFETY CAR 
2.9.18 Za vĨnimoļnĨch okolnost² m¹ģu preteky odġtartovaŠ za vozidlom Safety car. V tom pr²pade s¼ jeho 
oranģov® maj§ky rozsvieten® aģ do sign§lu jednej min¼ty. To je sign§l pre jazdcov, ģe ġtart bude za 
vozidlom Safety car. Akon§hle sa rozsvietia zelen® svetl§, Safety car opust² roġt, nasledovanĨ vġetkĨmi 
vozidlami v porad² podŎa roġtu vo vzdialenosti menġej neģ 5 dŌģok vozidla. Nekon§ sa zoraŅovacie kolo a 
pretek zaļ²na, akon§hle sa rozsvietia zelen® svetl§.  
Poļas prv®ho kola je predbiehanie povolen® iba vtedy, ak sa vozidlo omeġk§ pri vĨjazde z poz²cie na roġte a 
vozidl§ za n²m ho musia predbehn¼Š, aby nezdrģali zvyġok poŎa. V tomto pr²pade m¹ģu jazdci predbiehaŠ len 
pre obnovenie p¹vodn®ho ġtartov®ho poradia.  
Okamģite ako posledn® vozidlo v l²nii za vozidlom Safety car prejde koncom vĨjazdu z boxov, sa pri vĨjazde 
z boxov rozsvietia zelen® svetl§. Potom kaģd® vozidlo na ļiare boxov m¹ģe vĨjsŠ na dr§hu a pripojiŠ sa 
k vozidl§m za vozidlom Safety car. 
Jazdec, ktorĨ sa omeġk§ na roġte, nesmie predbiehaŠ in® id¼ce vozidlo ak nebol v pohybe pokiaŎ ostatn® 
vozidl§ nepreġli ġtartov¼ ļiaru a mus² sa zaradiŠ na koniec rady vozidiel za vozidlo Safety car. PokiaŎ sa to 
tĨka viacerĨch jazdcov, musia sa zaradiŠ na koniec rady vozidiel v porad² ako opustili roġt.  
Kaģd®mu jazdcovi, ktorĨ podŎa n§zoru ġportovĨch komis§rov predbiehal v priebehu prv®ho kola, hoci to 
nebolo nevyhnutn® bude udelenĨ trest.  
 

2.9.19 Safety car sa m¹ģe pouģiŠ aj ako ofici§lne vozidlo pre letmĨ ġtart v s¼lade s ļl§nkom 8.3 MĠP: 
v tomto pr²pade sa pouģij¼ ¼pravy zo zvl§ġtnych ustanoven² reguluj¼ce ġtart, pokiaŎ sa neobnov² funkcia 
vozidla Safety car potom, ako bol vykonanĨ ġtart.  
 

POKRAĻOVANIE PRERUĠENħCH PRETEKOV 
2.9.20  Safety car bude jazdiŠ pred radom vozidiel za l²niou ļervenej vlajky. 
Podmienky pre pokraļovanie pretekov bud¼ tak®, ako s¼ uveden® vo FIA VġeobecnĨch predpisoch alebo 
ġpeci§lnych predpisoch pre majstrovstvo, seri§l alebo s¼Šaģ ale mus² platiŠ nasledovn®: 

- traŠov² komis§ri zoradia vozidl§ v porad², ktor® urļ² dispeļing; 
- vġetkĨm vozidl§m medzi l²niou ļervenej vlajky a ved¼cim vozidlom bude odm§van®, aby dokonļili Ņalġie 

kolo bez predbiehania a pripojili sa ku vozidl§m za vozidlom Safety car; 
- aspoŔ 10 min¼t pred zaļiatkom odpoļ²tavania (pokraļovania) bude vydan® upozornenie; 
- pred pokraļovan²m bud¼ dan® sign§ly v pr²sluġnĨch intervaloch doprev§dzan® zvukovĨmi vĨstrahami. 

Preteky bud¼ pokraļovaŠ za vozidlom Safety car podŎa postupu a podmienok v bode 2.9.18. 
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Bud¼ platiŠ vġetky ļl§nky s¼visiace s neutraliz§ciou preteku. 
Safety car vojde do boxov po jednom kole pokiaŎ vġetky vozidl§ eġte nebud¼ zoraden® za vozidlom Safety 
car alebo ak dispeļing us¼di, ģe nie je bezpeļn® pokraļovaŠ v pretekoch. 
 

2.10    ĠPECIĆLNE POĢIADAVKY NA PRETEKY KONAN£ V NOCI 
Tento ļl§nok neplat² nevyhnutne pre s¼Šaģe konan® pod umelĨm osvetlen²m. 
 

2.10.1  Vybavenie stanov²ġŠ traŠovĨch komis§rov (pozri bod 2.4): 
Signalizaļn® vlajky traŠovĨch komis§rov a tabuŎka ĂSCñ vozidla Safety car s¼ nahraden® obojstrannĨmi 
diskami s priemerom 80 cm (alebo tabuŎami podobnĨch rozmerov) na r¼ļke dlhej 50 cm, obojstranne 
natretĨmi reflexnĨmi farbami: ģltou s ļervenĨmi pruhmi, bielou a zelenou (modr§ farba pre sign§l na 
predbiehanie sa nevyģaduje, pretoģe man®ver vykon§vaj¼ aut§ s rozsvietenĨmi svetlami). 
Alternat²vne sa m¹ģu pouģiŠ sveteln® sign§ly op²san® v bode 2.4.2.  
Ģlt® svetl§ na kaģdom stanoviġti s¼ povinn®. 
Okrem toho mus² byŠ na kaģdom stanoviġti dohŎadu jedno svietidlo na bat®rie pre kaģd®ho signaliz§tora, 
ktor® vġak nesmie byŠ v ģiadnom pr²pade nasmerovan® na prich§dzaj¼ce vozidlo. 

 

Pozn§mka:  
Zmena signalizaļn®ho syst®mu z denn®ho na noļnĨ sa mus² uskutoļniŠ naraz pozdŌģ celej dr§hy na pr²kaz 
riaditeŎa s¼Šaģe. 

 

2.10.2  Person§l stanoviġŠa traŠovĨch komis§rov (pozri ļl. 3.4): 
Ak je na vytrvalostnĨch s¼Šaģiach potrebn® umoģniŠ primeran® doby na odpoļinok, mus² sa zvĨġiŠ poļet 
person§lu na kaģdom stanoviġti. Aby sa zabezpeļila nepretrģit§ funkcia stanoviġŠa, nesmie byŠ vġetok 
person§l zaradenĨ do sluģby s¼ļasne. 

 

2.10.3  Sign§ly pouģ²van® riaditeŎom s¼Šaģe (pozri bod 2.4.4): 
Sign§ly maj¼ byŠ dan® nasledovnĨm sp¹sobom: 
a)  Ġtart: pomocou svetiel podŎa postupu op²san®ho v bode 2.4.6. 
b)  CieŎ: pomocou ġachovnicovej vlajky osvetlenej svetlom umiestnenĨm vedŎa dr§hy 
c)  Sign§l k zastaveniu (ļerven§ vlajka): Je danĨ na cieŎovej ļiare pomocou tabule rozmerov 60 x 100 cm 
s n§pisom STOP, p²smen§ bielej reflexnej farby maj¼ hr¼bku 5 cm, ġ²rku 15 cm a vĨġku 40 cm na 
ļervenom reflexnom pozad². Na z§klade rozhodnutia riaditeŎa m¹ģu tu byŠ umiestnen® aj ļerven® svetl§, 
ktor® ovl§da vĨluļne on. 
Pozn§mka: V poslednĨch dvoch pr²padoch je riaditeŎ s¼Šaģe vopred upozornenĨ vysielaļkou, ktor§ je v 
dostatoļnej vzdialenosti pred cieŎovou ļiarou. 

d) Individu§lne zastavenie (ļierna vlajka a tabuŎka s ļ²slom s¼Šaģiaceho): pomocou bieleho svetla 
pohybuj¼ceho sa naprieļ sem a tam a osvetlenej tabuŎky s ļ²slom.  

e) Individu§lne upozornenie na mechanick® Šaģkosti (ļierna vlajka s oranģovĨm kruhom a ļierny 
panel s ļ²slom s¼Šaģiaceho): pomocou ļiernej tabuŎky o rozmeroch 80 x 80 cm s reflexnĨm oranģovĨm 
kruhom o priemere  40 cm uprostred a osvetlenej tabuŎky so ġtartovĨm ļ²slom.  

f) Individu§lne upozornenie na neġportov® spr§vanie sa (ļiernobiela vlajka a tabuŎka s ļ²slom 
s¼Šaģiaceho): pomocou ļiernej tabuŎky o rozmeroch 80 x 80 cm s rovnoramennĨm bielym trojuholn²kom 
uprostred, dŌģka strany 45 cm a osvetlenej tabuŎky so ġtartovĨm ļ²slom.  

 

2.10.4  Z§sahy (pozri ļl. 2.5): 
Pred z§sahom na trati je potrebn® osvetliŠ vġetky prek§ģky, aby boli viditeŎn® pre jazdcov. Person§l, 
opr§vnenĨ na z§sah, mus² maŠ obleļenĨ odev, ktorĨ je celĨ alebo sļasti v zreteŎnĨch reflexnĨch farb§ch. 
Z§sahov® vozidl§ musia maŠ na streche maj§ky vo farb§ch schv§lenĨch ASN a dvojit® pozdŌģne ģlt® reflexn® 
p§sy aspoŔ 10 cm ġirok® na kaģdej ļasti, ktor§ ohraniļuje veŎkosŠ vozidla. 
PozdŌģ trate musia byŠ k dispoz²cii odstavn® plochy, aby sa vyl¼ļila dlh§ pomal§ jazda alebo dlh® vleļenie 
vozidla, pr²padne jazda okolo nebezpeļnĨch ¼sekov. Na Šahanom vozidle musia byŠ umiestnen® osvetlen® 
alebo reflexn® znaļky, aby sa zreteŎne zn§zornila jeho veŎkosŠ. Tak®to znaļky musia byŠ umiestnen® na 
vozidl§ch, ktor® sa nedaj¼ odstr§niŠ alebo na inĨch prek§ģkach, ktor® nie je moģn® premiestniŠ. 
 

2.10.5  Lek§rske, hasiļsk® a z§chrann® sluģby: 
Person§l m§ byŠ organizovanĨ tak, ako je uveden® v bode 2.10.2.  
 

2.10.6  Vozidl§ Safety car (pozri ļl. 2.6): 
Hoci pre okruhy do 7 km sa vyģaduje iba jedno vozidlo Safety car, pre noļn® preteky s¼ navrhnut® dve tak® 
vozidl§ na vhodnĨch miestach, aby sa zabr§nilo v jazde pretek§rskymi rĨchlosŠami tĨm vozidl§m, ktor® sa 
snaģia dojazdiŠ kolo.  
 

2.10.7  Zvl§ġtne ustanovenia:  
Musia v nich byŠ uveden® inform§cie ohŎadom ¼prav, ktor® s¼ odliġn® od s¼Šaģ² za denn®ho svetla.  
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Hlavne:  
- poļet a umiestnenie vozidiel Safety car a popis ich identifikaļnĨch svetiel;  
- umiestnenie vġetkĨch sign§lov pre zastavenie pretekov;  
- doba, poļas ktorej plat² povinnosŠ pouģ²vaŠ svetlomety;  
- povinnosŠ, aby na s¼ŠaģnĨch vozidl§ch boli oznaļen® reflexnou farbou ovl§dacie prvky pre preruġenie 
elektrick®ho obvodu a hasiace pr²stroje, rovnako ako kŎuļky dver² a Šaģn® ok§.  
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ĻLĆNOK 3 - AUTOKROS A RALLYKROS 
 
 

3.1   CELKOVĆ ORGANIZĆCIA  
Celkov§ organiz§cia bezpeļnostnĨch sluģieb m§ byŠ vo vġeobecnosti podobn§ tej, ktor§ sa vyģaduje pre 
preteky na okruhu v ļl§nku 2. Okruh a organiz§cia musia byŠ schv§len® s ASN. 
 
 

3.2    DOHōAD NAD TRAşOU 
3.2.1  Stanoviġte riadenia pretekov - dispeļing: 
Stanovisko riadenia pretekov ï dispeļing umiestnenĨ bl²zko ġtartovej ļiary m§ poskytovaŠ riaditeŎovi s¼Šaģe 
a jeho asistentom zodpovedaj¼ce podmienky pre vĨkon ich povinnost²; m§ byŠ pr²stupnĨ iba pre person§l. 
V ide§lnom pr²pade by mal byŠ z neho viditeŎnĨ celĨ okruh. 
M§ byŠ vybavenĨ mikrof·nom spojenĨm s reproduktormi v paddocku a so syst®mom informovania verejnosti, 
a pokiaŎ je moģn®, telefonicky s verejnou telef·nnou sieŠou.  
 

Osobitn® opatrenia pre FIA WorldRX: Toto vybavenie je povinn®. 
 

Potrebn® je tieģ vybavenie na komunik§ciu so stanoviġŠami dohŎadu. 
ĻinnosŠ dispeļingu a riaditeŎa s¼Šaģe je v princ²pe obdobn§ ako pri pretekoch na okruhu v ļl. 2.1, s tĨm 
rozdielom, ģe tento okruh nie je nevyhnutn® otv§raŠ a zatv§raŠ traŠovĨm vozidlom, ale m¹ģe to byŠ vykonan® 
vizu§lne alebo slovnou komunik§ciou zo stanoviġŠami dohŎadu. 
 

3.2.2 TraŠov² komis§ri 
Stanoviġtia: maj¼ byŠ umiestnen® pozdŌģ trate vo vzdialenostiach nepresahuj¼cich 200 m, kaģd® vo 
vizu§lnom kontakte s predoġlĨm a nasleduj¼cim. Priestory stanov²ġŠ maj¼ byŠ adekv§tne chr§nen® pred 
kameŔmi a ¼lomkami, maj¼ byŠ aspoŔ 1 m za stenou alebo bezpeļnostnĨm zvodidlom ktor® siaha do vĨġky 
1 m nad ¼roveŔ, kde stoja komis§ri alebo m§ byŠ vymedzen® bari®rou umiestnenou aspoŔ 1 m za okrajom 
zvisl®ho n§sypu vhodnej vĨġky. Ļ²slo kaģd®ho stanoviġŠa m§ byŠ jasne viditeŎn® nielen z dr§hy, ale podŎa 
moģnosti aj riaditeŎom s¼Šaģe. 
Vybavenie: kaģd® stanoviġte mus² byŠ vybaven® aspoŔ:        
- sadou signalizaļnĨch vlajok pozost§vaj¼cou z: 1 ļerven§, 2 ģlt®, 1 ģlt§ s ļervenĨmi pruhmi, 1 biela, 1 
zelen§ a 1 modr§ (modr§ m¹ģe byŠ vynechan§ pri rallykrose.) 

- najmenej 2 prenosnĨmi 6 kg hasiacimi pr²strojmi, s n§plŔou schv§lenou ASN. 
- n§rad²m na obr§tenie prevr§ten®ho vozidla, (lan§, h§ky, dlh® p§ky) 
- nehorŎavou prikrĨvkou na uhasenie poģiaru 
- nehorŎavĨmi rukavicami s hlin²kovou vloģkou 
TraŠov² komis§ri maj¼ byŠ vybaven² n§rad²m na prerezanie p§sov, bezpeļnostnĨch siet² atd.  
Person§l: 
Na kaģdom stanoviġti maj¼ byŠ minim§lne 2 traŠov² komis§ri vļ²tane jedn®ho pozorovateŎa/signaliz§tora, 
(ktorĨ m¹ģe maŠ tieģ funkciu rozhodcu faktu v pr²padoch prek§ģky, ktor§ vyprovokuje nehodu a v pr²pade 
dotyku znaļiek vymedzuj¼cich traŠ) a n§leģite vyġkolenĨ a obleļenĨ hasiļ. 
Povinnosti:  
Povinnosti a z§sahy traŠovĨch komis§rov s¼ vcelku rovnak® s tĨmi, ktor® s¼ vysvetlen® v bode 2.3.5 s tĨm, 
ģe s¼ upraven® pre rĨchlostn® preteky na kr§tkych neupravenĨch tratiach. 
V pr²pade nehody nemaj¼ traŠov² komis§ri sami vyŠahovaŠ jazdca z vozidla iba mu maj¼ jednoducho pom¹cŠ 
pokiaŎ ļakaj¼ na pr²chod ġpecializovanĨch z§chrannĨch t²mov. Jazdci a traŠov² komis§ri musia byŠ o tom 
informovan². 
 

3.2.3  Signaliz§cia 
Vlajky na stanoviġtiach traŠovĨch komis§rov maj¼ byŠ obmedzen® na tie, ktor® s¼ uveden® v bode 3.2.2. 
RiaditeŎ s¼Šaģe m§ maŠ k dispoz²cii ļerven¼, ļiernu, ļiernu s oranģovĨm kruhom, ļiernobielu, ġachovnicov¼ 
a ġtartov¼ vlajku. Sign§ly s vlajkami maj¼ byŠ v s¼lade s bodom 2.4, okrem nasleduj¼cich vĨnimiek: 
i) ģltou vlajkou sa m§ signalizovaŠ iba na jednom stanoviġti bezprostredne pred prek§ģkou/nehodou. Za 
touto vlajkou jazdci nesm¼ predbiehaŠ, pokiaŎ celkom nepreġli ¼sek nehody, pre ktorĨ bola vlajka 
vyvesen§. V tejto situ§cii sa nepouģ²va zelen§ vlajka.  

ii) ļerven§, ļiernobiela a ļierna vlajka: rozhodnutie o pouģit² tĨchto troch vlajok vyd§ spravidla riaditeŎ 
s¼Šaģe,  

iii) ģltou vlajkou s ļervenĨmi pruhmi sa signalizuje vģdy po pokropen² trate,  
- je moģn® pouģiŠ trestn® znaļky pre vymedzenie trate (podŎa moģnost² v ļo najmenġom poļte) 

a rozhodcovia  faktu musia ozn§miŠ vġetky vozidl§, ktor® ich posun¼ alebo ob²du z nespr§vnej strany, 
- pevn® znaļky by sa mali pouģiŠ pre oznaļenie odchĨlok trate tam, kde je obmedzen§ viditeŎnosŠ ako s¼ 
Ăjoker lapsñ, umel® retard®ry a jasne m§ byŠ nimi oznaļenĨ vjazd do paddocku.  
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3.3   LEKĆRSKE SLUĢBY  
3.3.1 
Lek§rske sluģby pop²san® niģġie by mali platiŠ pre vġetky autokrosov® a rallykrosov® preteky registrovan® vo 
FIA medzin§rodnom kalend§ri. Mali by byŠ navrhnut® tak, aby reġpektovali predpisy uveden® v ļl. 2.7. Musia 
tieģ vyhovovaŠ pr§vnym poģiadavk§m platnĨm v danej krajine. 
Na medzin§rodnej s¼Šaģi m§ FIA pr§vo kedykoŎvek kontrolovaŠ organiz§ciu lek§rskych sluģieb.  
S¼hrnn§ tabuŎka organiz§cie lek§rskych sluģieb podŎa discipl²n je uveden§ na konci tejto Pr²lohy H. 
Zdravotn® sluģby pozost§vaj¼ z nasledovn®ho: 

- hlavnĨ lek§r 
- Ăpeġ²ñ lek§ri a z§chran§ri na z§klade rozhodnutia hlavn®ho lek§ra 
- lek§rske z§sahov® vozidlo na palube s lek§rom kompetentnĨm pre resustit§ciu a sk¼senĨm 

v prednemocniļnom oġetren² obet² neh¹d. 
Lek§rske z§sahov® vozidlo m¹ģe byŠ nahraden® resustitaļnou sanitkou s kompletnou pos§dkou (lek§r 
kompetentnĨ v resustit§cii, sestra alebo z§chran§r). 

- resustitaļn§ jednotka (doļasn® zdravotn® stredisko), ktor® by malo byŠ schopn® oġetriŠ pacientov 
s menġ²mi zraneniami ale aj pacientov vyģaduj¼cich intenz²vnu starostlivosŠ minim§lne v podobe 
mobilnej jednotky (sanitka vybaven§ pre intenz²vnu starostlivosŠ). Mal by byŠ pr²tomnĨ lek§r 
kompetentnĨ v resustit§cii a sk¼senĨ v prednemocniļnom oġetren² obet² hav§ri². 
 

Osobitn® opatrenia pre FIA ME v AX a RX (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): Vyģaduje sa 
zdravotn® stredisko. BuŅ trval® alebo doļasn® a malo by byŠ v s¼lade s Dodatkom 6 (bod 4.5) a jeho 
vybavenie m§ byŠ v s¼lade s Dodatkom 4 (bod 2B). 
 

- vyģaduje sa jeden vyprosŠovac² t²m Odpor¼ļanĨ je jeho s¼lad s Dodatkom 7. VyprosŠovac² t²m by 
mal byŠ minim§lne tvorenĨ troma ŎuŅmi, ktor² s¼ dobre vyġkolen² vo vyprosŠovan². V pr²pade z§sahu 
mu bude vypom§haŠ lek§rske z§sahov® vozidlo (alebo resustitaļn§ sanitka).  

- na prevoz zranenĨch - sanitka (minim§lne jedna) v s¼lade s legislat²vou pr²sluġnej krajiny, s lek§rom 
alebo bez neho 

- sanitka vybaven§ na prevoz zranen®ho, ktorĨ vyģaduje intenz²vnu starostlivosŠ s lek§rom 
kompetentnĨm v resustit§cii, ktor®mu m¹ģe asistovaŠ kompetentnĨ z§chran§r (pozri tieģ Dodatok 5). 
Ak sanitka vybaven§ na intenz²vnu starostlivosŠ, ktor§ je pr²tomn§ na mieste ako mobiln§ resustitaļn§ 
jednotka sa pouģije na prevoz nem¹ģe s¼Šaģ pokraļovaŠ pokiaŎ sa buŅ nevr§ti alebo pokiaŎ nie je 
nahraden§ inou sanitkou vybavenou pre intenz²vnu starostlivosŠ. 

- v z§vislosti od zemepisnej polohy trate na ktorej prebiehaj¼ preteky vo vzŠahu k vybranej nemocnici 
m¹ģe byŠ prevoz realizovanĨ lek§rsky vybavenou helikopt®rou v s¼lade so smernicami uvedenĨmi 
v Dodatku 5. 
 

3.3.2 Osobitn® opatrenia pre FIA WorldRX 
Toto majstrovstvo vyģaduje pr²tomnosŠ lek§rskeho deleg§ta FIA. Jeho ¼loha je rovnak§ ako deleg§ta na 
Ăokruhuñ ako je uveden® v Dodatku 8. 
Vġetky prvky lek§rskych sluģieb, ktor® s¼ uveden® v bode 3.3.1 vyġġie s¼ povinn®. 
 

NiekoŎko detailov je potrebn® pripomen¼Š. 
a)  HlavnĨ lek§r: platia vġetky ustanovenia bodu 2.7.2.1, vr§tane zvl§ġtnych opatren² pre F1, WTCC a WEC. 
Jeho schv§lenie podlieha ustanoveniam Dodatku 2. Jeho povinnosti s¼ totoģn® s povinnosŠami hlavn®ho 
lek§ra na okruhu op²sanĨch v bode 2.7.2.2, vr§tane zvl§ġtnych opatren² pre FIA MS na okruhoch. 
Vyģaduje sa asistent hlavn®ho lek§ra. 

b)  Komunikaļn® prostriedky: vġetky prvky, ktor® tvoria lek§rsku sluģbu musia byŠ schopn® komunikovaŠ s 
ostatnĨmi prostredn²ctvom siete, ktor§ je prednostne vyhraden§ pre pouģitie lek§rskymi sluģbami. 
HlavnĨ lek§r a lek§rsky deleg§t FIA musia byŠ schopnĨ komunikovaŠ jeden s druhĨm. 

c) Lek§rske z§sahov® vozidlo: indik§cie uveden® v bode 2.7.3.2 s¼ povinn® (okrem osobitnĨch opatren² 
pre F1), s vĨnimkou nasledovania prv®ho kola. Lek§rske vybavenie mus² byŠ v s¼lade s Dodatkom 3. 
Lek§rske z§sahov® vozidlo m¹ģe byŠ nahraden® resustitaļnou sanitkou s kompletnou pos§dkou (lek§r 
kompetentnĨ v resustit§cii, sestra a z§chran§r). 

d) Jeden vyprosŠovac² t²m v s¼lade s Dodatkom 7 je potrebnĨ. Pred prvou jazdou ho pos¼di lek§rsky 
deleg§t FIA (s vĨnimkou pr²padu vyġġej moci). VyprosŠovac² t²m mus² byŠ zloģenĨ z minim§lne troch Ŏud², 
ktor² s¼ dobre vyġkolen² vo vyprosŠovan². V pr²pade z§sahu mu bude vypom§haŠ lek§rske z§sahov® 
vozidlo (alebo resustitaļn§ sanitka).  

e) Zdravotn® stredisko je povinn®. Jeho vybavenie mus² byŠ v s¼lade s Dodatkom 4, bod 2.B a vġetko 
lek§rske vybavenie mus² byŠ duplicitne. Mus² byŠ postaven® v s¼lade s Dodatkom 6, ļl. 3.5 a 4d) a e). 

f)  T²m zdravotn®ho strediska: na rozdiel od toho, ļo je potrebn® pre FIA MS na okruhoch (ļl. 2.7.3.5.a), 
m¹ģe byŠ t²m zn²ģenĨ na jedn®ho lek§ra sp¹sobil®ho v resuscit§cii a jedn®ho chirurga (minim§lne). Obaja 
musia maŠ sk¼senosti v oġetrovan² obet² neh¹d. Jeden z nich mus² byŠ zbehlĨ v ¼vodnej lieļbe obet² 
pop§len²n. Rovnak§ poģiadavka plat² aj pre prvotn® rieġenie poranen² chrbtice. 
Jeden z lek§rov m§ zostaŠ v zdravotnom stredisku. ńalġ² m¹ģe (m¹ģu) byŠ na trati a v pr²pade z§sahu 
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musia ²sŠ do strediska. 
g) Identifik§cia lek§rskych a zdravotn²ckych pracovn²kov: nosenie predp²sanĨch kombin®z je povinn® 
pre vġetkĨch lek§rov a z§chran§rov zasahuj¼cich na trati (okrem pos§dky sanitky). Lek§ri v sanitk§ch 
musia maŠ kombin®zu. 

h) Ustanovenia na prepravu zranenĨch musia byŠ v s¼lade: 
- na jednej strane s bodom 2.7.3.8, vr§tane zvl§ġtnych opatren² pre F1, WTCC a WEC ktor® platia tieģ 

pre FIA WorldRX; 
- na druhej strane s Dodatkom 5. 

i) Lek§rska sluģba pre verejnosŠ: mus² byŠ v s¼lade s bodom 2.7.3.9. 
 

 

3.4    HASIĻSK£ A ZĆCHRANN£ SLUĢBY 
Mali by zodpovedaŠ norm§m z§sahu a hasenia, ktor® s¼ uveden® v ļl. 2.6 s ohŎadom na to, ģe okruh i 
preteky s¼ kr§tke. K dispoz²cii maj¼ byŠ minim§lne dve mobiln® zariadenia, ako je uveden® v bode 2.6.2.3, 
schopn® prejsŠ ter®nom pr²sluġn®ho okruhu. Odpor¼ļa sa pr²tomnosŠ profesion§lnych hasiļov.  
V paddocku maj¼ byŠ primeran®, jasne oznaļen®, voŎne pr²stupn® a spr§vne vybaven® hasiļsk® stanovisk§, 
Ŏahko pr²stupn® mobilnĨmi zariadeniami.  
Ak  paddock a dr§ha s¼ od seba vzdialen®, v tom pr²pade m¹ģe byŠ nevyhnutn® maŠ pr²stup ku hasiacim 
pr²strojom pozdŌģ pr²jazdovej cesty. Umiestnenie vybavenia na hasenie m§ byŠ dobre oznaļen®. 
 
 

3.5    ńALĠIE SLUĢBY 
- ńalġie sluģby by mali byŠ podŎa ļl. 2.8 keŅ je to relevantn® pre s¼Šaģ. 
PredovġetkĨm by mal organiz§tor poskytn¼Š vozidlo sp¹sobil® dv²haŠ havarovan® vozidl§. Mali by byŠ 
k dispoz²cii aspoŔ dve vozidl§ na odŠah. 
Aby nedoġlo k zdrģaniu s¼Šaģe, vozidl§, ktor® vykon§vaj¼ z§chrann® pr§ce na s¼ŠaģnĨch vozidl§ch by mali 
pracovaŠ rĨchle a v dostatoļnom poļte. 

 

- Zavlaģovanie trate  
PokiaŎ je to potrebn®, m§ sa vykonaŠ pomocou zmesi na fix§ciu prachu v dŔoch pred s¼Šaģou alebo po 
tr®ningu. Nem§ sa robiŠ medzi jazdami alebo pretekmi, okrem pr²padov, keŅ o tom rozhodne riaditeŎ s¼Šaģe 
na odpor¼ļanie Race directora (ak je) a pod podmienkou, ģe s¼Šaģiaci bud¼ upozornen² v dostatoļnom 
ļasovom predstihu, aby si mohli zvoliŠ pneumatiky.  
 
 

3.6    ZĆSAHY NA DRĆHE 
Z§sahy by mali prebiehaŠ podŎa z§sad pop²sanĨch v ļl. 2.5 ako to prisl¼cha s¼Šaģi. 
Ak riaditeŎ s¼Šaģe vid² nehodu alebo je o nej informovanĨ, spust² z§chrann¼ proced¼ru pod ļervenou vlajkou. 
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ĻLĆNOK 4 - PRETEKY DRAGSTEROV 
 

 

4.1   CELKOVĆ ORGANIZĆCIA  
Celkov§ organiz§cia bezpeļnostnĨch sluģieb m§ byŠ vo vġeobecnosti podobn§ tej, ktor§ je odpor¼ļan§ pre 
preteky na okruhoch podŎa ļl. 2 a v s¼lade s predpismi pre FIA preteky dragsterov tĨkaj¼ce sa organiz§cie a 
trat². TraŠ a organiz§cia musia byŠ schv§len® ASN.  
V priebehu s¼Šaģe mus² maŠ kaģd® zariadenie vo vyhradenom priestore primeran® z§chran§rske vybavenie. 
Toto vybavenie mus² byŠ v pr²pade nehody schopn® prevozu. 
 
 

4.2    DOHōAD NAD TRAşOU  
4.2.1 Dispeļing 
Poģiadavky na budovy a vybavenie m¹ģu byŠ r¹zne podŎa typu pl§novanej s¼Šaģe, kaģdĨ projekt m§ byŠ 
zostavenĨ v spolupr§ci medzi veden²m, ASN a FIA. 
Stanoviġte riadenia pretekov, umiestnen® v bl²zkosti ġtartovej ļiary, m§ poskytovaŠ riaditeŎovi s¼Šaģe a jeho 
asistentom vhodn® podmienky pre plnenie ich ¼loh; m§ byŠ pr²stupn® iba pre person§l. M§ tu byŠ mikrof·n 
spojenĨ s paddockom, so syst®mom pre informovanie verejnosti a pokiaŎ je moģn® i telef·n spojenĨ s 
miestnou sieŠou. Stanoviġte m§ byŠ vybaven® spojen²m so stanoviġŠami dohŎadu.  
 
 

4.3    LEKĆRSKE SLUĢBY    
4.3.1 Lek§rske sluģby pop²san® niģġie by mali platiŠ pre vġetky preteky dragsterov registrovan® vo FIA 
medzin§rodnom kalend§ri. Mali by byŠ navrhnut® tak, aby reġpektovali predpisy uveden® v ļl. 2.7. Musia tieģ 
vyhovovaŠ pr§vnym poģiadavk§m platnĨm v danej krajine. 
Na medzin§rodnej s¼Šaģi m§ FIA pr§vo kedykoŎvek kontrolovaŠ organiz§ciu lek§rskych sluģieb.  

 

S¼hrnn§ tabuŎka organiz§cie lek§rskych sluģieb podŎa discipl²n je uveden§ na konci tejto Pr²lohy H. 
 

Zdravotn® sluģby pozost§vaj¼ z nasledovn®ho: 
- hlavnĨ lek§r 
- Ăpeġ²ñ lek§ri a z§chran§ri na z§klade rozhodnutia hlavn®ho lek§ra 
- resustitaļn§ jednotka (doļasn® zdravotn® stredisko), ktor® by mali byŠ schopn® oġetriŠ pacientov 

s menġ²mi zraneniami ale aj pacientov vyģaduj¼cich intenz²vnu starostlivosŠ v podobe minim§lne 
mobilnej jednotky (sanitka vybaven§ pre intenz²vnu starostlivosŠ) s lek§rom kompetentnĨm v resustit§cii 
a sk¼senĨm v prednemocniļnom oġetren² obet² neh¹d. 

 

Osobitn® opatrenia pre FIA ME v pretekoch dragsterov (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): 
Vybavenie by malo byŠ v s¼lade s Dodatkom 4 (bod 2B). 

 

- vyprosŠovac² t²m (pozri Dodatok 7);  
- sanitka (minim§lne jedna) na prevoz zranenĨch v s¼lade s legislat²vou pr²sluġnej krajiny, s lek§rom 

alebo bez neho 
- sanitka vybaven§ na prevoz zranen®ho, ktorĨ vyģaduje intenz²vnu starostlivosŠ s lek§rom 
kompetentnĨm v resustit§cii, ktor®mu m¹ģe asistovaŠ z§chran§r (pozri tieģ Dodatok 5). 
Ak sanitka vybaven§ na intenz²vnu starostlivosŠ, ktor§ je pr²tomn§ na mieste ako mobiln§ resustitaļn§ 
jednotka, sa pouģije na prevoz nem¹ģe s¼Šaģ pokraļovaŠ pokiaŎ sa nevr§ti alebo pokiaŎ nie je nahraden§ 
inou sanitkou vybavenou pre intenz²vnu starostlivosŠ. 

- v z§vislosti od zemepisnej polohy trate na ktorej prebiehaj¼ preteky a vybranej nemocnice sa prevoz 
m¹ģe realizovaŠ lek§rsky vybavenou helikopt®rou v s¼lade so smernicami uvedenĨmi v Dodatku 5. 

 

4.3.2 Spojenie 
HlavnĨ lek§r mus² byŠ schopnĨ komunikovaŠ so vġetkĨmi ļlenmi svojho z§chrann®ho t²mu, ļi uģ 
prostredn²ctvom vġeobecnej siete alebo vyhradenej siete. 
 

4.3.3 Administrat²vne formality 
Pre pr²pad hromadnej alebo opakovanej nehody, ktor§ presahuje moģnosti zdravotnej sluģby na mieste, sa 
mus² vopred nadviazaŠ kontakt so zodpovednou osobou pre vytvorenie z§chrann®ho pl§nu v s¼lade 
s predpismi danej krajiny. 
 

4.3.4 BezpeļnosŠ div§kov 
Lek§rske sluģby pre verejnosŠ s¼ potrebn® v pr²pade, ģe s¼ organiz§torom zriaden® uz§very. Aj keŅ je 
lek§rska sluģba urļen§ pre verejnosŠ organizovan§ inĨm subjektom ost§va pod dohŎadom hlavn®ho lek§ra. 
 
4.3.5 Organiz§cia lek§rskych z§sahov  
V mieste nehody vykon§va organiz§ciu a riadenie lek§rskych z§sahov iba lek§r, ktor®ho organiz§tor urļil na 
tento ¼ļel. 



 

26 

 

 

Lek§rske kombin®zy: s¼ odpor¼ļan® a pokiaŎ moģno maj¼ byŠ nehorŎav® s n§pisom ĂDOCTORñ vzadu 
a na prsiach. 
 
 

4.4  HASIĻSK£ A ZĆCHRANN£ SLUĢBY  
Mali by zodpovedaŠ norm§m z§sahu a hasenia uvedenĨm v ļl. 2.6, priļom je potrebn® vziaŠ do ¼vahy kr§tku 
dŌģku trate. K dispoz²cii maj¼ byŠ minim§lne dve mobiln® zariadenia, ako je uveden® v bode 2.6.2.3. 
 
 

4.5  ńALĠIE SLUĢBY 
Mali by zodpovedaŠ norm§m z§sahu uvedenĨm v ļl. 2.8, priļom je potrebn® vziaŠ do ¼vahy kr§tku dŌģku 
trate. PredovġetkĨm: 
- organiz§tor mus² poskytn¼Š vozidlo schopn® vyzdvihn¼Š poġkoden® vozidl§ a tieģ doplnkov® vybavenia 
pre z§sahy, musia tu byŠ minim§lne dve vozidl§ na odŠah; 

- k dispoz²cii m§ byŠ vhodn® vybavenie pre vysuġenie vody a oleja. 
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ĻLĆNOK 5 - RALLY (1. KATEGčRIE) 
 

 

5.1    VĠEOBECNE 
Nasledovn® odpor¼ļania by sa mali reġpektovaŠ, ale nemusia byŠ zahrnut® do Zvl§ġtnych ustanoven² rally. 
KaģdĨ organiz§tor m§ povolen® zaviesŠ Ņalġie prvky na zvĨġenie bezpeļnosti verejnosti a pos§dok.  
RiaditeŎ s¼Šaģe m§ byŠ skutoļne zodpovednĨ za pouģitie tĨchto odpor¼ļan². 
Pr²tomnosŠ bezpeļnostn®ho a lek§rskeho deleg§ta FIA je povinn§ pre s¼Šaģe zaraden® do FIA majstrovstiev 
sveta v rally. 
BezpeļnostnĨ a/alebo lek§rsky deleg§t FIA m¹ģe byŠ menovanĨ aj na in® FIA majstrovstvo; v tom pr²pade 
ich povinnosti a pr§vomoci maj¼ byŠ tak®, ako je uveden® v ġportovĨch predpisoch pre FIA majstrovstv§ 
sveta v rally (v Ņalġom ĂWRCñ) a v Dodatku 8. 
 
 

5.2  BEZPEĻNOSTNħ PLĆN A ADMINISTRATĉVNE POSTUPY 
5.2.1  BezpeļnostnĨ pl§n mus² byŠ vypracovanĨ a mus² obsahovaŠ:  
-  umiestnenie riaditeŎstva s¼Šaģe (dispeļingu) 
-  men§ ļinovn²kov s¼Šaģe:                                                                                                                      

¶ riaditeŎ s¼Šaģe   

¶ z§stupcovia riaditeŎa s¼Šaģe 

¶ hlavnĨ lek§r (v s¼lade s Dodatkom 2 sa vyģaduje s¼hlas FIA pre s¼Šaģe WRC)                                                                                                                 

¶ hlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r                                                                                                                                    

¶ bezpeļnostn² komis§ri, zodpovedn² za bezpeļnosŠ na kaģdej RS. 
-  adresy a telef·nne ļ²sla r¹znych bezpeļnostnĨch sluģieb: 

¶ pol²cia   

¶ nemocnice   

¶ pohotovostn® lek§rske sluģby  

¶ hasiļsk® sluģby 

¶ odŠahov® sluģby  

¶ ļervenĨ kr²ģ  (alebo odpovedaj¼ca n§hrada)  
-  kompletnĨ ļasovĨ harmonogram RS 
- bezpeļnostnĨ pl§n pre kaģd¼ RS, ktorĨ m§ obsahovaŠ zoznamy kŎ¼ļovĨch ļinovn²kov, z§chrannĨch 
sluģieb pre t¼to RS, telef·nnych ļ²sel atŅ. a tieģ podrobn¼ mapu RS 

-  organiz§tori a riaditeŎ s¼Šaģe s¼ povinn² pripraviŠ alternat²vnu traŠ pre kaģd¼ RS, ktor§ sa pouģije v pr²pade 
zruġenia RS (viŅ 5.4.2.6) 

- pre s¼Šaģe WRC, je potrebn® vziaŠ do ¼vahy ļasov® limity uveden® v predpisoch pre WRC pre predloģenie 
bezpeļnostn®ho pl§nu, lek§rskeho dotazn²ka a opatren² s urļenĨmi nemocnicami.  

 

5.2.2  BezpeļnostnĨ pl§n mus² ġpecificky pojedn§vaŠ o kaģdej z nasleduj¼cich oblast²:                                                  
- bezpeļnosŠ verejnosti,  
- bezpeļnosŠ s¼ŠaģnĨch pos§dok,   
- bezpeļnosŠ ļinovn²kov s¼Šaģe     
a m§ zahŘŔaŠ: 
- podrobnosti o umiestnen² z§chrannĨch sluģieb 
- inġtrukcie pre z§sah 
- evakuaļn® trasy 
- nemocnice, ktor® boli kontaktovan® a ktor® bud¼ pouģit® v pr²pade nehody. 

 

5.2.3 Je potrebn® vopred kontaktovaŠ zodpovedn¼ osobu podŎa pripraven®ho z§chrann®ho pl§nu, ktorĨ by 
mal byŠ realizovanĨ v pr²pade vªļġej nehody alebo viacerĨch neh¹d, ktor® nespadaj¼ pod lek§rsku sluģbu 
na mieste. 
Vybran® nemocnice sa maj¼ p²somne kontaktovaŠ nie nesk¹r ako 15 dn² pred rally s poģiadavkou na 
uvedenie z§chrannĨch sluģieb do pohotovosti.              

 

5.2.4   HlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r                                                                                                                       
HlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r bude uvedenĨ vo zvl§ġtnych ustanoveniach rally. Bude ļlenom 
organizaļn®ho vĨboru a z¼ļastn² sa pr²pravy bezpeļnostn®ho pl§nu.                                                                                                               
Poļas rally bude v trvalom spojen² s dispeļingom, hlavnĨm lek§rom a so ġtartom kaģdej RS (telefonicky 
alebo r§diom).                                                                                                                                                                        
Bude zodpovednĨ za realiz§ciu a dodrģanie bezpeļnostn®ho pl§nu. 

 

5.2.5   BezpeļnostnĨ komis§r na RS                                                                                                  
Kaģd§ RS bude maŠ bezpeļnostn®ho komis§ra, ktorĨ bude pom§haŠ hlavn®mu bezpeļnostn®mu 
komis§rovi. 
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Pred prechodom vozidla Ă0" bezpeļnostnĨ komis§r RS zaist², aby RS bola skontrolovan§ a zodpoveala 
bezpeļnostn®mu pl§nu.      
 

5.2.6   Ļinovn²ci a traŠov² komis§ri                                                                                                  
Organiz§tori maj¼ zaistiŠ, aby ļinovn²ci pri vĨkone svojej funkcie neboli n¼ten² vystavovaŠ sa 
nebezpeļenstvu. 
PovinnosŠou organiz§tora je zabezpeļiŠ, aby ļinovn²ci boli po tejto str§nke n§leģite vyġkolen².                             
Ļinovn²ci maj¼ maŠ obleļen® identifikaļn® vesty. Odpor¼ļan® farby s¼: 

¶ bezpeļnostn² traŠov² komis§ri:  oranģov§  

¶ bezpeļnostnĨ komis§r:   oranģov§ s bielym p§som a textom 

¶ ved¼ci stanov²ġŠ:   modr§ s bielym p§som a textom 

¶ m®dia:    zelen§ 

¶ ved¼ci RS:   ļerven§ s textom 

¶ ļinovn²k pre styk s jazdcami: ļerven® sako alebo ļerven§ vesta 

¶ lek§ri:    biele 

¶ r§diobody:   ģlt§ s modrĨm znakom 

¶ technick² komis§ri:   ļierne 
 
 

5.3    POPIS PRVKOV LEKĆRSKYCH  A ZĆCHRANNħCH SLUĢIEB 
5.3.1  Vġeobecne                                                                                                  
Poskytnut® lek§rske a z§chrann® sluģby maj¼ byŠ v s¼lade s ustanoveniami obsiahnutĨmi v tejto kapitole. 
Musia tieģ vyhovovaŠ platnĨm pr§vnym predpisom v danej krajine. Tieto predpisy sa vzŠahuj¼ na vġetky 
medzin§rodn® s¼Šaģe. Pre s¼Šaģe WRC s¼ niģġie uveden® predpisy pr²sne povinn® a nesm¼ maŠ v ģiadnom 
pr²pade podmieneļnĨ charakter. Tieto predpisy neplatia pre s¼kromn® testovanie. 
Na medzin§rodnĨch s¼Šaģiach m§ FIA pr§vo kedykoŎvek kontrolovaŠ organiz§ciu zdravotnickych sluģieb.  
Technick® lek§rske inform§cie a d¹leģit® praktick® pokyny s¼ uveden® v s¼hrnnej tabuŎke na konci tejto 
Pr²lohy.   

 

5.3.2  Person§l                                                                                                  
Na dispeļingu s¼Šaģe: 
HlavnĨ lek§r alebo jeho asistent: 
Obaja musia byŠ schv§len² ASN a obaja podliehaj¼ riaditeŎovi s¼Šaģe. Ich men§ maj¼ byŠ uveden® 
vo zvl§ġtnych ustanoveniach s¼Šaģe. 
HlavnĨ lek§r zodpoved§ za n§bor, realiz§ciu, riadenie a priebeh z§chrannĨch sluģieb a evaku§ciu. Teda 
vġetky jeho rozhodnutia sa vzŠahuj¼ na vġetok lek§rsky a zdravotn²cky person§l, vļ²tane toho, ktorĨ je 
zabezpeļenĨ priamo alebo nepriamo s ASN.   
Okrem mimoriadnych okolnost², zost§va hlavnĨ lek§r poļas s¼Šaģe na dispeļingu, aby sa v pr²pade nehody 
uŎahļil dial·g a spolupr§ca s riaditeŎom s¼Šaģe. Doļasne m¹ģe byŠ nahradenĨ svojim asistentom, ktor®ho 
meno mus² byŠ uveden® vo zvl§ġtnych ustanoveniach. V kaģdom pr²pade ho m§ byŠ moģn® kontaktovaŠ. 
Organiz§tori s¼ povinn² poskytn¼Š mu vġetok materi§l a administrat²vne prostriedky potrebn® pre vĨkon jeho 
povinnost². 

 

Pred s¼Šaģou: 
HlavnĨ lek§r ako aj riaditeŎ s¼Šaģe a bezpeļnostnĨ komis§r s¼ zodpovedn² za zdravotn²cku ļasŠ 
bezpeļnostn®ho pl§nu alebo za Lek§rsky bezpeļnostnĨ pl§n. 
V dostatoļnom predstihu pred rally mus² ²sŠ s bezpeļnostnĨm komis§rom a/alebo riaditeŎom s¼Šaģe na 
vġetky RS vo vozidle podobnom lek§rskemu z§sahov®mu vozidlu aby sa urļili spr§vne poz²cie pre ġtart 
a stanoviġtia vo vn¼tri RS a aby sa uistilo, ģe vġetky lek§rske a bezpeļnostn® zariadenia bud¼ spr§vne 
umiestnen® v s¼lade s predpismi. 
Mus² potvrdiŠ kvalitu sanitiek, lek§rskeho vrtuŎn²ka a poģiarnych vozidiel. 
Mus² starostlivo skontrolovaŠ, ļi zariadenia a spotrebnĨ materi§l v lek§rskych a z§chrannĨch vozidl§ch je 
perfektnom prev§dzkyschopnom stave. 
Mus² overiŠ, ļi ģiadny z liekov neprekroļil d§tum expir§cie. 
Je zodpovednĨ za kapacitu a kvalitu nemocn²c urļenĨch pre potreby rally. Preto si mus² vybraŠ nie viac ako 
jednu alebo dve nemocnice (pokiaŎ je moģn®), ktor® bud¼ pouģit® pre jazdcov a spolujazdcov. TĨmto 
nemocniciam m¹ģe byŠ udelenĨ s¼hlas FIA a tak sa staŠ referenļnĨm bodom pre bud¼ce n§rodn®, 
region§lne s¼Šaģe a s¼Šaģe FIA. 

 

Poļas s¼Šaģe: 
KaģdĨ veļer mus² skontrolovaŠ vġetkĨch jazdcov a spolujazdcov, ktor² v priebehu dŔa havarovali, aj keŅ 
lek§rsky z§sah nebol nutnĨ, aby sa ubezpeļil, ļi m¹ģu na nasleduj¼ci deŔ odġtartovaŠ (podobne ako to  
technickĨ deleg§t urob² u vozidiel, aby mohli reġtartovaŠ do superrally). 
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Po s¼Šaģi: 
Poļas dvoch tĨģdŔov nasleduj¼cich po s¼Šaģi mus² hlavnĨ lek§r zaslaŠ na FIA do r¼k lek§rskeho deleg§ta 
a lek§rskej komisie spr§vu o vġetkĨch lek§rskych z§sahoch na jazdcoch, ļinovn²koch a div§koch. T§to 
spr§va mus² vysvetŎovaŠ okolnosti nehody alebo hav§rie, ļasy z§sahov, poļiatoļn® zdravotn® stavy, 
oġetrenia a lek§rske postupy. 

 

Osobitn® opatrenia pre WRC: 
Vyġġie uveden® ustanovenia s¼ povinn®. 
Navyġe, hlavnĨ lek§r mus² byŠ schv§lenĨ FIA. Postup a podmienky jeho kvalifik§cie s¼ uveden® v Dodatku 2. 
Prostredn²ctvom ASN mus² zaslaŠ lek§rsky dotazn²k (dostupnĨ na FIA) na FIA Sport (medical@fia.com). 
Lehota: nie nesk¹r ako 2 mesiace pred s¼Šaģou. Nesplnenie tejto lehoty alebo poģiadaviek uvedenĨch 
v lek§rskom dotazn²ku m¹ģe maŠ za n§sledok uloģenie pokuty zodpovedaj¼cej z§vaģnosti poruġenia. 
Kaģd® dva roky je povinnĨ z¼ļastniŠ sa semin§ra pre hlavnĨch lek§rov. Okrem pr²padov vyġġej moci, bude  
ak§koŎvek absencia viesŠ k pozastaveniu s¼hlasu FIA na vĨkon funkcie. Kaģd®mu lek§rovi, ktorĨ pl§nuje 
zast§vaŠ funkciu hlavn®ho lek§ra sa d¹razne odpor¼ļa z¼ļastniŠ sa na vyġġie uvedenom semin§ri. 
HlavnĨ lek§r mus² zabezpeļiŠ, aby lek§ri a z§chran§ri boli ġkolen² vo vyprosŠovan². 
HlavnĨ lek§r mus² maŠ dobr® p²somn® a hovorov® znalosti anglick®ho jazyka.  
Menovanie asistenta hlavn®ho lek§ra je povinn®. Pom§ha hlavn®mu lek§rovi, je poverenĨ urļitĨmi ¼lohami 
alebo ho m¹ģe dokonca nahradiŠ. Tieģ mus² maŠ dobr® znalosti anglick®ho jazyka. 

 

Pre lek§rske z§sahov® vozidl§ a oġetrovacie/resuscitaļn® jednotky: 
- lek§ri, kompetentn² v resuscit§cii a sk¼sen² v prednemocniļnom oġetren² obet² neh¹d.  
- zdravotn²cki z§chran§ri, ktorĨch odbornosŠ pre kardiopulmon§lnu resuscit§ciu a prax v intub§cii je 
preuk§zan§ ofici§lnym diplomom udelenĨm v krajine, v ktorej praxuj¼ (m¹ģu nahradiŠ lek§rov 
v bezpeļnostnĨch bodoch na RS a iba v tĨchto bodoch a za podmienky, ģe kaģd®ho zranen®ho pred 
prepravou do nemocnice presk¼ma lek§r kompetentnĨ v resuscit§cii). 
- vodiļi, ktor² m¹ģu byŠ ļlenmi tĨchto t²mov: 
- person§l tr®novanĨ na vyprostenie zranen®ho. 

 

Osobitn® opatrenia pre WRC: Na vġetkĨch zdravotn²ckych stanoviġtiach mus² maŠ  aspoŔ jeden ļlen 
pos§dky dobr® znalosti anglick®ho jazyka. 
V kaģdom pr²pade sa vyģaduje lek§rsky deleg§t FIA, ktor®ho ¼loha je definovan§ v Dodatku 8. 

 

5.3.3  Z§sahov® vozidl§                                                                                                  
Ich ¼lohou je priviesŠ na miesto nehody: 
- na jednej strane pr²sluġn¼ lek§rsku pomoc 
- na druhej strane potrebn® technick® vybavenie. 

 

Odpor¼ļaj¼ sa dve rieġenia: 
1)  dve osobitn® vozidl§, jedno pre Ălek§rskyñ t²m a jedno pre ĂtechnickĨñ t²m. 
Lek§rske z§sahov® vozidlo dopravuje: 
- lek§rsky t²m v s¼lade s bodom 5.3.2 
- lek§rske vybavenie v s¼lade s Dodatkom 3. 
Technick® z§sahov® vozidlo dopravuje: 
- vyġkolenĨ technickĨ t²m  a techniku na vyprostenie obet² s vybaven²m v s¼lade s Dodatkom 3. 
- dva 4 kg hasiace pr²stroje s vyġkolenou obsluhou 
- vhodn® vybavenie pre spojenie pre st§ly kontakt s riaditeŎstvom s¼Šaģe 
- vĨstraģn¼ sir®nu 
- vhodn® oznaļenie 
- sadu z§kladn®ho z§chran§rskeho vybavenia urļen®ho hlavnĨm lek§rom v spolupr§ci s hlavnĨm 
technickĨm komis§rom zaloģen¼ na Dodatkoch 7 (vyprostenie) a 3 (vyslobodenie); 
 

2)  zmieġan® vozidlo, kombinovan® Ătechnick®ñ a Ălek§rskeñ. 
Dopravuje: 
- vġetko vybavenie potrebn® pre technickĨ z§sah 
- lek§rsky person§l (minim§lne 3 Ŏud² vyġkolenĨch na vyprostenie a manipul§ciu s technickĨm 
vybaven²m) a vybavenie potrebn® pre lek§rsky z§sah. 
Minim§lne v jednom z vyġġie uvedenĨch vozidiel sa maj¼ dopravovaŠ nosidl§. 
Vozidl§ maj¼ byŠ vhodn® pre ter®n a sp¹sobil® pohybovaŠ sa rĨchle po RS. Poļet vozidiel je urļenĨ 
podŎa charakteru, dŌģky a obtiaģnosti pr²sluġnĨch RS. 
V z§vislosti od charakteru ter®nu m¹ģe byŠ pre z§sahov® vozidl§ odpor¼ļan§ ochrann§ klietka a vġetkĨm 
ļlenom t²mu sa odpor¼ļa nosenie prilby. 
Vo vġetkĨch pr²padoch m§ na miesto nehody d¹jsŠ ako prvĨ resuscitaļnĨ lek§r zo ġtartu RS (alebo 
zdravotn²cky z§chran§r kvalifikovanĨ v resuscit§cii z bezpeļnostn®ho bodu). 

 

5.3.4  Sanitka vybaven§ pre resustit§ciu 
Sanitka vybaven§ na oġetrenie pri neurologickom, respiraļnom alebo obehovom ohrozen² ģivota. Pos§dka 

mailto:medical@fia.com
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pozost§va z vodiļa, lek§ra kompetentn®ho v resuscit§cii a/alebo zdravotn²ckeho z§chran§ra, ktorĨ m¹ģe byŠ 
aj vodiļom. 

 

Osobitn® opatrenia pre WRC (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): 
Jej vybavenie mus² byŠ v s¼lade s Dodatkom 4, ļl. 2, ļasŠ B. 
 

5.3.5  Oġetrovacie/resustitaļn® jednotky 
 

Osobitn® opatrenia pre WRC (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): 
Resuscitaļn§ jednotka v podobe doļasnej alebo st§lej konġtrukcie, urļen§ na pouģitie v servisnom 
parkovisku a vybaven§ podŎa Dodatku 4; potrebn® a dostatoļn® s¼ v nej 2 postele. Mus² byŠ schopn§ 
poskytn¼Š okamģit¼ starostlivosŠ pre kriticky chorĨch alebo zranenĨch pacientov. Mus² byŠ tieģ schopn§ 
zabezpeļiŠ starostlivosŠ pri vġeobecnĨch zdravotnĨch probl®moch.  
Lek§r kompetentnĨ v resuscit§cii a sk¼senĨ v prednemocniļnom oġetren² obet² neh¹d je pridelenĨ ku kaģdej 
jednotke. 
 

5.3.6  Sanitka na prevoz 
Sanitka zodpovedaj¼ca predpisom pr²sluġnej krajiny vybaven§ pre dopravu zranenĨch, s lek§rom alebo bez 
lek§ra. Pri doprave zranenĨch vyģaduj¼cich resuscit§ciu, by bolo treba, aby bol pr²tomnĨ lek§r kompetentnĨ 
v tejto discipl²ne. 
 

5.3.7 Helikopt®ra s lek§rskym vybaven²m  
KeŅ je zabezpeļen§, m§ vyhovovaŠ poģiadavk§m urļenĨm leteckĨm ¼radom pr²sluġnej krajiny a m§ byŠ 
vybaven§ pevnĨmi nosidlami. 

 

Osobitn® opatrenia pre WRC: Je povinn§ pre vġetky kol§ WRC. 
 

Pre lek§rske vybavenie pozri Dodatok 5. 
 

Vo vġetkĨch pr²padoch by mal byŠ lek§r, ktorĨ sa z¼ļastŔuje na prevoze kompetentnĨ v resustit§cii. M¹ģe 
mu asistovaŠ kvalifikovanĨ z§chran§r. Tam, kde je potrebn®, mala by byŠ helikopt®ra vybaven§ pre ¼lohy 
v horskom ter®ne.  
Mala by byŠ vĨhradne urļen§ pre rally poļas cel®ho trvania s¼Šaģe. 
PozornosŠ organiz§torov sa m§ upriamiŠ na smernicu FIA: ĂOrganiz§cia helikopt®r pre bezpeļnosŠ leteckej 
prev§dzkyñ a na bod 5.5.3 d) niģġie. 
 

5.3.8  Komunikaļn® prostriedky - spojenie 
HlavnĨ lek§r mus² byŠ schopnĨ komunikovaŠ so vġetkĨmi ļlenmi svojho t²mu, buŅ prostredn²ctvom 
vġeobecnej r§diovej siete alebo prostredn²ctvom osobitn®ho r§diov®ho kan§la. 
 
 

5.4    BEZPEĻNOSş  VEREJNOSTI 
Hlavnou prioritou bezpeļnostn®ho pl§nu je zaistenie vġeobecnej bezpeļnosti verejnosti, vļ²tane div§kov. 
Nasleduj¼ci, nie vyļerp§vaj¼ci rozsah opatren² m§ byŠ pouģitĨ na vġetkĨch medzin§rodnĨch s¼Šaģiach 1. 
kateg·rie, s pr²padnou vĨnimkou bodu 5.4.1. 
 

5.4.1  VĨchovnĨ film  (odpor¼ļanĨ pre vġetky s¼Šaģe)  
- doba trvania 30 s.   
- s koment§rom popredn®ho jazdca alebo jazdcov v jazyku (jazykoch) krajiny s¼Šaģe. 
- nemal by ukazovaŠ nehody.  
- mal by byŠ vysielanĨ niekoŎkokr§t. 
 

5.4.2 Kontrola div§kov                                                                                                                       
a) Ako je uveden® v bode 5.4.5, musia sa prijaŠ opatrenia na varovanie div§kov a tam, kde je to potrebn® 
treba zabezpeļiŠ, aby boli div§ci premiestnen² z nebezpeļnĨch miest. 

b) Nebezpeļn® miesta maj¼ byŠ oznaļen® v bezpeļnostnom pl§ne. Tam kde je to potrebn®, organiz§tori 
s pomocou verejnĨch poriadkovĨch sluģieb maj¼ oznaļiŠ a vymedziŠ nebezpeļn® z·ny v s¼lade 
s bezpeļnostnĨm pl§nom eġte pred pr²chodom verejnosti. 

c) RiaditeŎ s¼Šaģe m§ braŠ do ¼vahy odpor¼ļania hlavn®ho bezpeļnostn®ho komis§ra ako aj pos§dok 
nulovĨch vozidiel (a bezpeļnostn®ho a lek§rskeho deleg§ta FIA, ak s¼ pr²tomn²) za ¼ļelom, aby sa RS 
zruġila, ak s¼ na nej nebezpeļn® podmienky. 

d) Ak sa oļak§va veŎkĨ poļet div§kov na RS a SSS, maj¼ byŠ chr§nen² ġpeci§lnym bezpeļnostnĨm 
vybaven²m, ako s¼ steny z pneumat²k, slamy, atŅ. 

e) M§ sa zabr§niŠ verejnosti v pohybe pozdŌģ trate RS, pokiaŎ je RS otvoren§ pre s¼Šaģ (po prejazde Ă0ñ 
a pred Ăzametac²mñ vozidlom). 

f) PozdŌģ RS a vo vġetkĨch pr²stupovĨch bodoch sa maj¼ verejnosti rozd§vaŠ bezpeļnostn® pokyny.      
g) Na zaistenie bezpeļnosti verejnosti v priebehu RS maj¼ byŠ pr²tomn® primeran® poļty traŠovĨch 
komis§rov alebo verejnĨch poriadkovĨch sluģieb (pol²cia, vojsko, atŅ.). 
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h) TraŠov² komis§ri maj¼ maŠ jasne identifikovateŎn® vesty odpor¼ļan® v bode 5.2.6. 
i) RS maj¼ byŠ umiestnen® a ļasovo napl§novan® tak, aby umoģnili bezpeļnostnĨ pohyb div§kov medzi 

nimi. 
j) Pr²stup div§kov na RS m§ byŠ odpor¼ļanĨ iba do div§ckej z·ny. 
k) Đnikov® cesty maj¼ byŠ str§ģen® policajtmi a/alebo traŠovĨmi komis§rmi od bodu kde sa nap§jaj¼ na 
hlavn¼ cestu a ved¼ k RS. 

l) Vġetky pr²stupov® cesty maj¼ byŠ oznaļen® ġpeci§lnymi znaļkami a dodatoļnĨmi inform§ciami. 
m) Ak to je moģn®, maj¼ byŠ zriaden® parkovisk§ pre m®dia v bl²zkosti z·n pre fotografov. Zvl§ġtni traŠov² 
komis§ri by mali byŠ k dispoz²cii na pomoc fotografom a aby zabr§nili div§kom dostaŠ sa na tieto miesta. 

n) Div§cke miesta maj¼ byŠ vyznaļen®  z§branami alebo znaļkami. Kde je to moģn®, maj¼ byŠ tieto miesta 
Ņalej od cesty, aby udrģali div§kov v bezpeļnĨch miestach. 

 

5.4.3 Tankovanie a servisy 
Tam, kde sa vykon§va tankovanie a servis, musia organiz§tori prijaŠ primeran® opatrenia na udrģanie 
verejnosti v dostatoļnej vzdialenosti od potenci§lne nebezpeļnĨch ļinnost². 

 

5.4.4  Nulov® a Ăzametacieñ vozidl§ 
a) Nulov® vozidl§ organiz§tora maj¼ maŠ panel 36cm x 50cm na kapote a na oboch prednĨch dver§ch so 
slovom ĂSAFETYñ a s ļ²slom 000, 00 alebo 0. 

b) Kaģd® nulov® vozidlo m§ byŠ vybaven® streġnĨm maj§kom a sir®nou.  
c) Nulov® vozidl§ nem¹ģe riadiŠ jazdec s FIA prioritou (1., 2. alebo A, B) alebo jazdec, ktorĨ odst¼pil zo 
s¼Šaģe. 

d) Jazdci a spolujazdci nulovĨch vozidiel musia maŠ znaļn® rally sk¼senosti, ktor® im umoģŔuj¼ jazdiŠ 
bezpeļne primeranou rĨchlosŠou. Maj¼ byŠ schopn² poskytn¼Š riaditeŎovi s¼Šaģe ¼pln® inform§cie 
a pripomienky v s¼vislosti s podmienkami pozdŌģ trate. Nulov® vozidl§ maj¼ tieģ preveriŠ hodiny 
a znalosti ļasomeraļov pri pr§ci s jazdnĨmi vĨkazmi. 

e) TraŠov® Ăzametacie vozidloñ (ġachovnica) m§ prech§dzaŠ kaģdou RS po poslednom s¼Šaģnom vozidle. 
Tieto vozidl§ musia byŠ vybaven® s panelom zobrazuj¼cim ġachovnicov¼ vlajku o rozmeroch 36 cm x 50 
cm, ktorĨ je umiestnenĨ na kapote (MSR/SRP nepovinn®) a dvoch prednĨch dver§ch. 

 

5.4.5  Inform§cie                                                                                                                                                                 
Inform§cie adresovan® hlavne verejnosti sa m¹ģu vyd§vaŠ r¹znymi sp¹sobmi:                                                      
- tlaļou, rozhlasom, telev²ziou,                                                                                                                                                       
- vyvesen²m ozn§men²,                                                                                                                                                        
- distrib¼ciou let§kov,                                                                                                                                                            
- prejazdom trate vozidlom (traŠov® informaļn® vozidlo), ktor® je vybaven® reproduktorom na informovanie 
div§kov (odpor¼ļa sa 45 min¼t aģ 1 hodinu pred ġtartom prv®ho vozidla). Vozidlo m¹ģe byŠ nahraden® 
helikopt®rou vybavenou reproduktorom. T§to ļinnosŠ sa m¹ģe, ak je potrebn®, viackr§t zopakovaŠ.  

 

5.4.6  Lek§rske sluģby 
Lek§rske sluģby pre verejnosŠ s¼ potrebn®, ak s¼ organiz§torom riaden® uz§very. Aj keŅ s¼ lek§rske sluģby 
urļen® pre verejnosŠ organizovan® inĨmi zloģkami zost§vaj¼ pod dohŎadom hlavn®ho lek§ra. 

 
 

5.5     BEZPEĻNOSş  SĐşAĢNħCH  POSĆDOK 
5.5.1  Rozmiestnenie bezpeļnostnĨch sluģieb 

a)  Na ġtarte kaģdej RS (vļ²tane shakedownu, ak sa organizuje): 
- jedno alebo viac lek§rskych z§sahovĨch vozidiel, umiestnen® v bl²zkosti technickĨch z§sahovĨch 

vozidiel (vyslobodenie, hasiļsk® a pod.) 
- 1 sanitka vybaven§ na resuscit§ciu 
-  eventu§lne aj prevozov§ sanitka, 
 

Osobitn® opatrenia pre WRC:  Vyġġie uveden® opatrenia s¼ povinn®. 
 

- 1 lek§r kompetentnĨ v resuscit§cii, sk¼senĨ v prednemocniļnom oġetren² obet² neh¹d a ġkolenĨ 
vo vyprosten² 

-  1 alebo dokonca dvaja zdravotn²cki z§chran§ri ġkolen² vo vyprosŠovan²                                                          
-  2 kusy 4-kg hasiacich pr²strojov so zaġkolenou obsluhou 
-  vhodn® spojenie pre st§ly kontakt s riaditeŎstvom s¼Šaģe. 
Tieto vozidl§ maj¼ byŠ umiestnen® za l²niou ġtartu, na dohŎad, v maxim§lnej vzdialenosti 150 
metrov od nej. Samotn® stanoviġte ġtartu sa m§ upraviŠ, ak to je potrebn® pre spr§vne umiestnenie 
tĨchto vozidiel. 
 

b)  V bezpeļnostnĨch bodoch na trati (viŅ niģġie): 
- 1 alebo viac lek§rskych z§sahovĨch vozidiel  
- 1 prevozov§ sanitka 
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- 1 lek§r kompetentnĨ v resuscit§cii a ġkolenĨ vo vyprosŠovan² alebo pr²padne 1 zdravotn²cky 
z§chran§r kompetentnĨ v resuscit§cii a ġkolenĨ vo vyprosŠovan² 

- vhodn® spojenie pre st§ly kontakt s riaditeŎstvom s¼Šaģe. 
Poļet bezpeļnostnĨch bodov v RS je urļenĨ charakterom, dŌģkou a obŠaģnosŠou pr²sluġnej RS.  
V kaģdom pr²pade s¼ nevyhnutn®, ak dŌģka RS je 15 alebo viac kilometrov. VzdialenosŠ medzi 
dvoma zdravotn²ckymi bodmi by nikdy nemala prevĨġiŠ tento limit. Vģdy maj¼ byŠ spojen® 
s r§diobodom. 
Poļet a umiestnenie bezpeļnostnĨch bodov RS sa m§ prehodnotiŠ na z§klade doporuļen®ho 
ļasu, ktorĨ trv§ jazda zo ġtartu RS do prv®ho bodu, navz§jom medzi nasleduj¼cimi bodmi 
a poslednĨm bodom a cieŎom, ļo by so z§sahovĨm vozidlom pouģitom na rally nemalo trvaŠ viac 
ako 10 min¼t. 
Navyġe pri schvaŎovan² bezpeļnostn®ho pl§nu, ak si to vyģaduje charakter ter®nu, poveternostn® 
podmienky alebo zvl§ġtne okolnosti, m¹ģe byŠ t§to vzdialenosŠ upraven§ na z§klade spoloļn®ho 
n§vrhu hlavn®ho lek§ra a hlavn®ho bezpeļnostn®ho komis§ra (lek§rskeho deleg§ta FIA a 
bezpeļnostn®ho deleg§ta FIA v pr²pade rally WRC).  
Z§sahov® vozidl§ na ġtarte a aj v bezpeļnostnĨch bodoch maj¼ maŠ priamy pr²stup na traŠ RS 
a musia byŠ umiestnen® v bezpeļnĨch z·nach. 
 

c)   V stanoviġtiach STOP na kaģdej RS:   
2 kusy (minim§lne) 4 kg hasiacich pr²strojov s obsluhou 
 

Osobitn® opatrenia pre WRC: 
Ak je RS dlhġia ako 35 km na jej konci sa m§ nach§dzaŠ hasiļsk® vozidlo. 
 

d)  V servisnom parkovisku (povinn® pre s¼Šaģe WRC) alebo v centr§lnom mieste vo vzdialenosti 
menġej ako 15 km cesty od pr²sluġnĨch RS:  
- havarijn® vozidlo, 
- vhodn® spojenie pre okamģitĨ kontakt s riaditeŎstvom s¼Šaģe 
- oġetrovacia/resuscitaļn§ jednotka v s¼lade s bodom 5.3.5 
- prevozov§ sanitka. 
Ģiadna RS nem¹ģe odġtartovaŠ, alebo pokraļovaŠ po preruġen² pokiaŎ lek§rska sluģba nie je 
pr²tomn§. Mali by byŠ zabezpeļen® n§hrady. 

 

5.5.2 Vysielanie z§chrannĨch sluģieb 
5.5.2.1 Vġetky z§chrann® oper§cie, ktor® vyģaduj¼ vyslanie lek§rskych vozidiel iniciuje riaditeŎ s¼Šaģe 
po konzult§cii s hlavnĨm lek§rom na z§klade inform§cii od ved¼ceho RS. Kaģd§ evaku§cia po zemi 
alebo vzduchom do vybranĨch nemocn²c sa m§ byŠ vykonaŠ tak, ģe sa pouģij¼ vopred urļen® trasy 
(5.2.2 a 5.5.3a). 

 

5.5.2.2 Na mieste nehody vykon§va organiz§ciu a riadenie lek§rskeho z§sahu iba lek§r z pr²sluġn®ho 
z§sahov®ho vozidla (pr²padne aj kvalifikovanĨ zdravotn²cky z§chran§r v pr²pade vozidla 
z bezpeļnostn®ho bodu). Lek§rsky person§l mus² byŠ obozn§menĨ a vyġkolenĨ v spr§vnom pouģit² 
vybavenia v lek§rskom z§sahovom vozidle ako aj vo vyprosten² zranenĨch. 

 

Osobitn® opatrenia pre WRC:  
Vyġġie uveden® ustanovenia tĨkaj¼ce sa lek§rskeho person§lu s¼ povinn®. 

 

5.5.3 Evaku§cia 
a) Pre kaģd¼ RS by mala byŠ napl§novan§ evakuaļn§ trasa a mus² byŠ jasne zobrazen§ 

v bezpeļnostnom pl§ne (ako mapa alebo diagram).      
b)   Pohotovostn® sluģby vo vġetkĨch nemocniciach v bl²zkosti trate musia byŠ v stave pohotovosti (viŅ 
ļl. 5.2)    

c)  KaģdĨ v§ģne zranenĨ, ktor®ho stav vyģaduje intenz²vnu starostlivosŠ m§ byŠ doprev§dzanĨ do 
nemocnice lek§rom kompetentnĨm v resuscit§cii, ļi uģ evaku§cia prebieha po ceste alebo 
vzduchom. 

d)   Ak sa predpoklad§ evaku§cia helikopt®rou musia sa reġpektovaŠ nasledovn® podmienky: 
-  ak poveternostn® podmienky br§nia pouģitiu helikopt®ry, m¹ģe byŠ RS na z§klade spoloļn®ho 
rozhodnutia riaditeŎa s¼Šaģe a hlavn®ho bezpeļnostn®ho komis§ra odloģen§ alebo zruġen§, ak 
ļas na prepravu so sanitkou do vybranej nemocnice je vªļġ² ako ļas povaģovanĨ za primeranĨ 
(po konzult§cii s hlavnĨm lek§rom); 

- pr²tomnosŠ helikopt®ry neodstraŔuje povinnosŠ pl§novaŠ evaku§ciu po zemi v pr²tomnosti lek§ra 
kompetentn®ho v resuscit§cii pre zranen®ho, ktorĨ potrebuje intenz²vnu starostlivosŠ poļas 
prevozu, s moģnou asistenciou kompetentn®ho z§chran§ra. 

-  ļas evaku§cie s helikopt®rou alebo sanitkou by nemal presiahnuŠ 60 min¼t. 
Pozri aj bod 5.3.7. 

 

Osobitn® opatrenia pre WRC: Vġetky opatrenia  uveden® v bode 5.5.3 s¼ povinn®. 
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5.5.4  DohŎad nad traŠou a signaliz§cia 
5.5.4.1  Oznaļenie RS   
Cesty a pr²jazdov® cesty ved¼ce na  RS musia byŠ uzavret® pre verejn¼ prev§dzku takto: 
a) hlavn® alebo vedŎajġie cesty, na ktorĨch je moģn® oļak§vaŠ dopravu, musia byŠ zablokovan® a 
str§ģen® traŠovĨm komis§rom, pol²ciou alebo inou autoritou. 
b) kr§tke slep® cesty (k obydliam, hospod§rstvam a pod.) musia byŠ zablokovan® alebo zap§skovan® 
a oznaļen® oznamom (pripevnenĨm na bari®ru alebo p§sku) o konan² s¼Šaģe a o nebezpeļenstve 
vstupu.  
Je ¼lohou nulovĨch vozidiel skontrolovaŠ ļi pr²sluġn® uz§vierky s¼ na mieste a okamģite informovaŠ 
riaditeŎstvo s¼Šaģe (dispeļing) o nedostatkoch, ktor® musia byŠ odstr§nen® eġte pred zaļiatkom RS.  

 

5.5.4.2  Stanoviġtia traŠovĨch komis§rov bud¼ umiestnen® na trati RS tak, aby:  
- udrģali div§kov mimo zak§zanĨch priestorov pomocou z§tarasou, l§n, tabuliek, p²ġŠaliek a 
megaf·nov,  

- vyuģili vġetky moģnosti na varovanie pos§dok pred prek§ģkami na trati RS. 
 

5.5.4.3  Ak sa vyģaduje pouģitie ģltej vlajky m§ byŠ dodrģanĨ nasledovnĨ postup: 
a)  Ģlt§ vlajka mus² byŠ k dispoz²cii v kaģdom r§diobode (umiestnen® vo vzdialenosti asi 5 km). 
b)   Ģlt§ vlajka bude vyvesen§ pos§dke iba na z§klade pokynu riaditeŎa s¼Šaģe a iba v r§diobodoch. 
Vlajky m¹ģu byŠ vyvesen® iba traŠovĨm komis§rom v zreteŎnej ģltej veste so symbolom r§diobodu ako 
je uveden® v 5.2.6 vyġġie. Ļas vyvesenia vlajky bude zaznamenanĨ a riaditeŎ s¼Šaģe ho ozn§mi 
ġportovĨm komis§rom. 
c)  Poļas obhliadky trate mus² byŠ znaļka so symbolom ġpecifikovanĨm v 5.5.4.4 umiestnen§ na 
mieste kaģd®ho r§diobodu. T§to znaļka m¹ģe byŠ menġia ale mus² byŠ jasne viditeŎn§ pos§dkami 
vykon§vaj¼cimi obhliadku trate za ¼ļelom, aby si zaznamenali jej polohu do svojich rozpisov. 
d) Ak je pri prejazde vyvesen§ ģlt§ vlajka mus² jazdec okamģite zn²ģiŠ rĨchlosŠ, udrģiavaŠ ju aģ do 
konca RS a riadiŠ sa pokynmi traŠovĨch komis§rov alebo jazdcov Ăsafetyñ vozidiel ak ich stretn¼. Vlajky 
bud¼ vyvesen® vo vġetkĨch r§diobodoch, ktor® predch§dzaj¼ miestu nehody. Nesplnenie tohto 
pravidla m§ za n§sledok trest na z§klade rozhodnutia ġportovĨch komis§rov. 
e) Na RS nem¹ģe byŠ vyvesen§ in§ ako ģlt§ vlajka. 
f)  Na SSS m¹ģe byŠ pouģitĨ odliġnĨ signalizaļnĨ syst®m (napr. blikaj¼ce svetl§). Vġetky podrobnosti 
musia byŠ uveden® vo zvl§ġtnych ustanoveniach. 

 

5.5.4.4 Pre kaģd¼ RS mus² byŠ zriaden§ samostatn§ r§diov§ sieŠ (s umiestnen²m stan²c pribliģne vo 
vzdialenosti 5 km) pre sledovanie vozidiel a dohŎad nad priebehom s¼Šaģe.  
KaģdĨ r§diobod m§ byŠ uvedenĨ v itiner§ri a na trati RS oznaļenĨ znaļkou so symbolom r§diobodu 
veŎkosti minim§lne 70 cm v priemere, ļierny blesk  na modrom pozad².      
Ak je v RS umiestnen® lek§rske vozidlo m§ sa nach§dzaŠ v r§diobode. ńalġ² znak (ļervenĨ alebo 
zelenĨ kr²ģ na modrom pozad²) m§ byŠ umiestnenĨ pod znakom r§diobodu. 
Navyġe m§ byŠ 100 aģ 200 m pred SOS r§diobodom s lek§rskym stanoviġŠom umiestnen§ n§vestn§ 
tabuŎa, s tĨm istĨm znakom ale na ģltom pozad². 

 

5.5.4.5 Sledovanie s¼ŠaģnĨch vozidiel na RS sa mus² vykon§vaŠ buŅ na riaditeŎstve s¼Šaģe 
(dispeļingu) alebo bezpeļnostnĨm komis§rom na RS. Pri oboch sp¹soboch sa musia pouģiŠ urļit® 
formy grafikonu - buŅ na RS bezpeļnostnĨm komis§rom alebo na riaditeŎstve s¼Šaģe. KaģdĨ 
organiz§tor mus² navrhn¼Š a n§sledne zahrn¼Š do bezpeļnostn®ho pl§nu postup pre sledovanie 
vozidiel a mus² tieģ uviesŠ postup, ktorĨ sa pouģije v pr²pade, ģe sa strat² s¼Šaģiaci. 

 

5.5.4.6 V pr²pade mimoriadnych udalost² tĨkaj¼cich sa bezpeļnosti div§kov musia traŠov² komis§ri 
spolupracovaŠ s verejnĨmi sluģbami ako je uveden® v celkovom z§chrannom pl§ne a to na z§klade 
ohl§senia mimoriadnej udalosti alebo nehody na dispeļing, priļom sa umoģn² bezpeļnostnĨm 
sluģb§m pouģiŠ spojovaciu techniku na stanoviġti. 

 

5.5.5  Znak SOS/OK ï bezpeļnosŠ s¼Šaģiacich  
a) Kaģd® s¼Šaģn® vozidlo mus² dopravovaŠ vo vozidle ļervenĨ vĨstraģnĨ trojuholn²k, ktorĨ v pr²pade, 
ģe vozidlo zastane na RS, mus² ļlen pos§dky umiestniŠ na viditeŎnom mieste aspoŔ 50 metrov pred 
poz²ciu vozidla za ¼ļelom varovaŠ nasleduj¼cich jazdcov. Kaģdej pos§dke, ktor§ to nedodrģ², m¹ģe 
byŠ udelenĨ trest na z§klade rozhodnutia ġportovĨch komis§rov.  
Trojuholn²k sa m§ umiestniŠ aj v pr²pade, ģe odstaven® vozidlo je mimo cesty. 
b) Itiner§r m§ obsahovaŠ stranu, na ktorej je uvedenĨ postup pri nehode, ktorĨ m§ zahrŔovaŠ aj 
pokyny pre pr²pad nehody div§ka. 
c) Odpor¼ļanĨ postup pre vystavenie znaku ĂSOSñ alebo ĂOKñ s¼Šaģiacim, ktorĨ mal nehodu, je 
uvedenĨ v predpisoch pre FIA WRC a FIA Region§lne majstrovstv§.    
d) Kaģd§ pos§dka, ktor§ odst¼pila zo s¼Šaģe mus² svoje odst¼penie ozn§miŠ organiz§torom tak skoro, 
ako je moģn®, okrem pr²padov vyġġej moci. Za nedodrģanie m¹ģe byŠ pos§dka potrestan§ na z§klade 
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rozhodnutia ġportovĨch komis§rov. 
 
 

5.6     OZNĆMENIE O NEHODE       
5.6.1  Nehoda div§ka                                                                                                 
Ak jazdec z¼ļastnenĨ na rally je ¼ļastn²kom nehody, v ktorej nejakĨ obļan utrpel fyzick¼ ¼jmu, mus² t¼to 
skutoļnosŠ ozn§miŠ podŎa postupu v itiner§ri. 
Postup rieġenia nehody mus² byŠ v s¼lade s pr§vnym poriadkom ġt§tu, v ktorom sa s¼Šaģ kon§.  
 

5.6.2   Vyġetrovanie nehody                                                                                                         
Kaģd§  nehoda, pri ktorej d¹jde k ¼mrtiu, alebo v§ģnemu zraneniu, mus² byŠ predmetom spr§vy na ASN, 
ktor§ obdobne informuje FIA. 
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ĻLĆNOK 6 ï MEDZINĆRODN£  CROSS COUNTRY RALLY A BAJA 
 
 

6.1    VĠEOBECNE 
Nasledovn® odpor¼ļania je potrebn® reġpektovaŠ, ale nemusia byŠ zahrnut® do zvl§ġtnych ustanoven². 
KaģdĨ organiz§tor m§ povolen® zaviesŠ Ņalġie prvky na zvĨġenie bezpeļnosti verejnosti a pos§dok.  
RiaditeŎ s¼Šaģe m§ byŠ skutoļne zodpovednĨ za pouģitie tĨchto odpor¼ļan². 
 
 

6.2    BEZPEĻNOSTNħ PLĆN A ADMINISTRATĉVNE POVINNOSTI 
6.2.1 BezpeļnostnĨ pl§n mus² byŠ vypracovanĨ a mal by obsahovaŠ popis ļinnosti a prostriedky, ktor® bud¼ 
rozmiestnen® v kaģdej z nasleduj¼cich oblast²:  
a)  bezpeļnosŠ verejnosti,  
b)  bezpeļnosŠ s¼ŠaģnĨch pos§dok,   
c)  bezpeļnosŠ ļinovn²kov s¼Šaģe     
d)  bezpeļnosŠ pri servise 
 

6.2.2   BezpeļnostnĨ pl§n m§ obsahovaŠ  
a)  umiestnenie riaditeŎstva s¼Šaģe (dispeļingu) 
b)  men§ r¹znych ļinovn²kov s¼Šaģe:                                                                                                                      

- riaditeŎ s¼Šaģe   
- z§stupcovia riaditeŎa s¼Šaģe 
- hlavnĨ lek§r                                                                                                                 
- hlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r                                                                                                                                    

c)  adresy a telef·nne ļ²sla r¹znych bezpeļnostnĨch sluģieb v oblastiach, kde sa SS (Selective Section) 
bud¼ konaŠ. 
- pol²cia   
- nemocnice   
- pohotovostn® lek§rske sluģby  
- havarijn® vozidl§ 
- ļervenĨ kr²ģ  (alebo odpovedaj¼ca n§hrada)  

d)   kompletnĨ ļasovĨ harmonogram SS 
e)   bezpeļnostnĨ pl§n pre kaģd¼ SS, ktorĨ m§ obsahovaŠ: 

- presn® umiestnenie vġetkĨch z§chran§rskych vozidiel prostredn²ctvom presnej mapy 
- evakuaļn® trasy 
- z·ny, ktor® organiz§tori povaģuje za otvoren® pre verejnosŠ 
- prijat® opatrenia pre bezpeļnosŠ pos§dok 
- prijat® opatrenia pre bezpeļnosŠ ļinovn²kov s¼Šaģe  
- postup sledovania s¼ŠaģnĨch vozidiel 
- ļinnosti, ktor® sa maj¼ vykonaŠ v pr²pade straty pos§dky 
- nemocnice, ktor® boli kontaktovan® a ktor® by mali byŠ pouģit® pre pr²jem zranenĨch. 
Vybran® nemocnice maj¼ byŠ menej ako 15 dn² pred rally p²somne kontaktovan® s poģiadavkou, aby 
pohotovostn® sluģby boli uveden® do pohotovosti. 

 

6.2.3  Z§chrannĨ pl§n 
Pre pr²pad hromadnej nehody alebo opakovanĨch neh¹d, ktor® presahuj¼ kapacitu lek§rskych sluģieb na 
mieste je potrebn® vopred sa kontaktovaŠ so zodpovednou osobou pre pripravu z§chrann®ho pl§nu v s¼lade 
s pr§vnymi predpismi pr²sluġnej krajiny. 
 

6.2.4  HlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r                                                                                                                       
HlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r bude uvedenĨ v zvl§ġtnych ustanoveniach, bude ļlenom organizaļn®ho 
vĨboru a z¼ļastn² sa zostavenia bezpeļnostn®ho pl§nu.                                                                                                               
Poļas s¼Šaģe bude v trvalom spojen² s dispeļingom, s hlavnĨm lek§rom a so ġtartom kaģdej SS (telefonicky 
alebo r§diom). Bude zodpovednĨ za realiz§ciu a dodrģanie bezpeļnostn®ho pl§nu. 
 

6.2.5 Organiz§tori musia zaistiŠ, aby ļinovn²ci pri vĨkone svojej funkcie neboli n¼ten² vystavovaŠ sa  
nebezpeļenstvu. PovinnosŠou  organiz§tora je zabezpeļiŠ, aby boli ļinovn²ci n§leģite vyġkolen².                             
 
 

6.3  POPIS PRVKOV LEKĆRSKEJ A ZĆCHRANNEJ SLUĢBY 
Lek§rske sluģby pop²san® niģġie sa vzŠahuj¼ na vġetky cross country rally a baja registrovan® vo FIA 
medzin§rodnom kalend§ri. Mali by byŠ navrhnut® tak, aby reġpektovali pravidl§ stanoven® v ļl. 5. Musia tieģ 
vyhovovaŠ pr§vnym poģiadavk§m platnĨm v danej krajine. 
Na medzin§rodnĨch s¼Šaģiach m§ FIA pr§vo kedykoŎvek kontrolovaŠ organiz§ciu lek§rskych sluģieb.  
V s¼lade s bodom 6.5.6 podliehaj¼ CCR zaraden® do FIA Svetov®ho poh§ra kontrole v predp²sanej podobe. 
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S¼hrnn§ tabuŎka organiz§cie lek§rskych sluģieb podŎa discipl²n je uveden§ na konci tejto Pr²lohy H. 
 

6.3.1  Zloģenie zdravotn²ckych sluģieb: 
- hlavnĨ lek§r 
- lek§rske z§sahov® vozidlo (poļet je stanovenĨ podŎa trate a poļtu helikopt®r) v lek§rskom stanoviġti, na 
ġtarte a v stanoviġtiach vo vn¼tri RS 
Ich ¼ļelom je doprava lek§ra kompetentn®ho v resustit§cii a sk¼sen®ho v prednemocniļnej starostlivosti 
obet² neh¹d na miesto nehody v ļo najkratġom ļase. 
Lek§rske vozidlo m§: 
- byŠ 4WD a prisp¹soben® pre ter®n 
- lek§rske vybavenie m§ byŠ v s¼lade s Dodatkom 3, pokiaŎ sa jedn§ o neurologick®, respiraļn® 

a kardiovaskul§rne z§sahy 
- maŠ minim§lne rovnakĨ dosah akĨ sa vyģaduje u s¼Šaģiacich 
- maŠ dostatoļn¼ z§sobu vody 
- byŠ schopn® prev§ģaŠ zranen¼ osobu poleģiaļky 
- byŠ vybaven® tripmastrom a GPS 
M¹ģe maŠ ġpecifick® lek§rske pouģitie alebo zmieġan® lek§rske pouģitie a vybavenie pre vyprostenie (viŅ 
Dodatok 7), vyslobodenie a/alebo hasenie (viŅ Dodatok 3). Ak lek§rske z§sahov® vozidlo m§ ġpecifick® 
lek§rske pouģitie, m§ dopravovaŠ: 
- hasiaci pr²stroj 
- Ŏahk® vyslobodzovacie zariadenie schopn® rezaŠ trubky ochrannej klietky 
Ochrann§ klietka je odpor¼ļan§ a vġetkĨm ļlenom pos§dky aj pouģ²vanie pr²lb. Navyġe vozidlo by malo byŠ 
prisp¹soben® ter®nu. 
Vġetky lek§rske z§sahov® vozidl§ by mali byŠ vybaven® s ¼ļinnĨm syst®mom spojenia, schopnĨm vysielaŠ 
a prij²maŠ spr§vy. Vġetky vozidl§ by mali maŠ minim§lne nasleduj¼ce: 
- 1 satelitnĨ sledovac² syst®m 
- 1 VHF r§dio     
- 1 satelitnĨ telef·n 
- ĂVehicle to vehicle Alarm syst®mñ ï ak s¼ vozidl§ s¼Šaģiacich nimi vybaven®. 
T²m m§ pozost§vaŠ minim§lne z jedn®ho lek§ra kompetentn®ho v resuscit§cii a sk¼sen®ho v pred-
nemocniļnom oġetren² obet² neh¹d, vodiļa a zdravotn²ckeho z§chran§ra (vodiļ m¹ģe byŠ lek§r alebo 
zdravotn²cky z§chran§r). 

 

- resustitaļn§ jednotka v bivaku: je potrebn§ vo vġetkĨch pr²padoch, mala by byŠ vybaven§ tak, ako je 
uveden® v bode 2.B Dodatku 4 a sp¹sobil§ na oġetrenie pacientov s menġ²mi zraneniami a tieģ pacientov 
vyģaduj¼cich intenz²vnu starostlivosŠ: 
- vo forme mobilnej jednotky (sanitka vybaven§ na tento ¼ļel) 
- vo forme prenosnej jednotky, ktor§ m¹ģe byŠ v bivaku zmontovan§ v kaģdej etape  
Ku kaģdej jednotke m§ byŠ pridelenĨ lek§r kompetentnĨ v resuscit§cii a sk¼senĨ v prednemocniļnom 
oġetren² obet² neh¹d. V bivaku sa vyģaduje aj chirurg, r§diol·g a 2 zdravotn²cki z§chran§ri. 
Ak je bivak umiestnenĨ v p¼ġtnej krajine vzdialene od nemocnice mal by byŠ vybavenĨ tak ako je v zozname 
uveden® a aj rºntgenom a ultrazvukovĨm zariaden²m. 
Organiz§tor by mal zabezpeļiŠ dostatoļnĨ poļet Ăbeanbagsovñ (vzduġnĨ matrac pre nehybnĨch zranenĨch) 
na uŎahļenie prevozu a lek§rskej evaku§cie. 

 

- jedna alebo viac lek§rsky vybavenĨch z§chrannĨch helikopt®r. Musia vyhovovaŠ norm§m, ktor® 
vyģaduje leteckĨ ¼rad danej krajiny a mali by byŠ vybaven® nosidlami n§leģite pripevnenĨmi ku podlahe 
s imobiliz®rom chrbtice. M§ zasahovaŠ na mieste nehody rovnakĨm sp¹sobom ako lek§rske z§sahov® 
vozidlo. Povaha a zloģenie ich vybavenia s¼ pop²san® v Dodatku 5. V pr²pade z§sahu je nutn§ pr²tomnosŠ 
lek§ra kompetentn®ho v resustit§cii a kompetentn®ho z§chran§ra. 

 

- lek§rsky vybaven§ prepravn§ helikopt®ra alebo lietadlo, vybaven® pre prepravu jedn®ho alebo 
viacerĨch zranenĨch na dlh® vzdialenosti za intenz²vnej starostlivosti. Musia byŠ v s¼lade s normami, ktor® 
vyģaduje leteckĨ ¼rad danej  krajiny. Povaha a zloģenie ich vybavenia s¼ pop²san® v Dodatku 5. V pr²pade 
z§sahu je nutn§ pr²tomnosŠ lek§ra kompetentn®ho v resustit§cii a sk¼sen®ho v preprave pacientov 
v kritickom stave a kompetentn®ho z§chran§ra. 
 

6.3.2 Komunikaļn® prostriedky - spojenie: hlavnĨ lek§r by mal byŠ schopnĨ komunikovaŠ so vġetkĨmi 
ļlenmi svojho z§chrann®ho t²mu, buŅ prostredn²ctvom vġeobecnej r§diovej siete alebo prostredn²ctvom 
osobitn®ho r§diov®ho kan§la. 
 

6.3.3  Lek§rske kombin®zy: s¼ odpor¼ļan® a pokiaŎ moģno maj¼ byŠ nehorŎav® s n§pisom ĂDOCTORñ 
vzadu a na prsiach. 
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6.4     BEZPEĻNOSş  VEREJNOSTI 
6.4.1  Extern§ bezpeļnosŠ: 
Prostriedky pre bezpeļnosŠ os¹b a majetku mimo s¼Šaģe. 
Extern§ bezpeļnosŠ je zaloģen§ na prevencii a vyuģ²va nasledovn®: 
- vĨber trate, ktorĨ tak, ako je len moģn®, zamedz² prejazdu cez obĨvan® oblasti 
- rozmiestnenie policajnĨch s²l kraj²n, ktorĨmi sa prech§dza 
- miestne inform§cie prostredn²ctvom tlaļe, r§dia a telev²zie 
- zostavenie Ăotv§raciehoñ t²mu (odliġn®ho od t²mu, ktorĨ zostavuje itiner§r), ktor®ho ¼lohou je skontrolovaŠ 
itiner§r. 
 

6.4.2  Lek§rske sluģby pre verejnosŠ 
S¼ potrebn®, ak s¼ organiz§torom riaden® uz§very. Aj keŅ je lek§rska sluģba urļen§ pre verejnosŠ 
organizovan§ inĨm subjektom, m§ sa urļiŠ lek§r zodpovednĨ za t¼to sluģbu a mal by udrģiavaŠ dobr® 
pracovn® vzŠahy s hlavnĨm lek§rom.  

 

6.4.3  VĨchova 
Organiz§tor m§ zariadiŠ, aby verejnosŠ bola informovan§ o charaktere rally a aby bola upozornen§ na 
prejazdy prostredn²ctvom m®di² alebo inĨch vhodnĨch vĨchovnĨch prostriedkov. 
 
 

6.5     BEZPEĻNOSş  SĐşAĢNħCH  POSĆDOK 
6.5.1  Sledovanie 
- Organiz§tori by mali pouģ²vaŠ na bezpeļnosŠ/vyhŎad§vanie s¼Šaģiacich zariadenie pozost§vaj¼ce zo 
satelitn®ho sledovacieho syst®mu, z  ĂVehicle to vehicle Alarmñ syst®mu a/alebo inĨch vhodnĨch zariaden². 
- RiaditeŎstvo s¼Šaģe mus² zotrvaŠ v pohotovosti tak dlho, pokiaŎ je vozidlo na SS a/alebo na trati ļasov®ho 
¼seku. 
- Na zvĨġenie bezpeļnosti sa d¹razne odpor¼ļa VHF r§dio v kaģdom lek§rskom, organizaļnom alebo press 
vozidle. 
- SatelitnĨ sledovac² syst®m je d¹razne odpor¼ļanĨ vo vġetkĨch vozidl§ch organiz§tora, ktor® sa pohybuj¼ 
po trati (lek§rske, prejazdov® kontroly, zametacie vozidl§. atŅ.) a vo vġetkĨch helikopt®rach. 
 

6.5.2  Umiestnenie vozidiel prejazdovĨch kontrol 
Prejazdov® kontroly, ktorĨch prim§rnou funkciou je sledovaŠ, ļi sa dodrģiava ofici§lna trasa, vĨznaļne 
prispievaj¼ k bezpeļnosti, hoci nemaj¼ lek§rsky ¼ļel: s¼ umiestnen® na fixnom stanoviġti, umoģŔuj¼ presne 
vymedziŠ poz²ciu s¼Šaģiacich a vedia daŠ vĨstrahu v pr²pade probl®mu. Ich poļet je danĨ dŌģkou SS.  
 

6.5.3  BezpeļnostnĨ bal²ļek s¼Šaģiacich / VĨbava na preģitie 
Odpor¼ļa sa, aby pos§dky vo svojom vozidle dopravovali nasledovn¼ vĨbavu: 
- rezaļ na p§sy: 1 dostupnĨ pre kaģd®ho ļlena pos§dky ak s¼ prip¼tan² k svoj²m sedadl§m 
- 1 veŎmi silnĨ klaks·n, perfektne pracuj¼ci poļas cel®ho trvania s¼Šaģe 
- 1 minim§lne 1,5 l rezerva pitnej vody s trubicou pre kaģd®ho ļlena pos§dky 
Pre p¼ġte: 
- 1 z§soba 5 litrov vody na osobu ako aj 1 rezerva 1,5 l s pitnou trubicou pre kaģd®ho ļlena pos§dky 
- 1 prikrĨvka na preģitie (Metaline) pre kaģd®ho ļlena pos§dky 
- 1 zapaŎovaļ 
- 1 fakŎa  
- 1 vreckov® svietidlo 
- 3 ļerven®, ruļn® dymov® rakety 
- 1 kompas 
- 1 n¼dzov® zrkadlo 
- rezaļ na p§sy: 1 dostupnĨ pre kaģd®ho ļlena pos§dky ak s¼ prip¼tan² k svoj²m sedadl§m 
- 1 veŎmi silnĨ klaks·n, perfektne pracuj¼ci poļas cel®ho trvania s¼Šaģe. 
 

6.5.4   Znaky SOS/OK   
a) Na tomto type s¼Šaģe je ģivotne d¹leģit®, aby pos§dky, ktor® vidia, ģe sa stala nehoda zastali a poskytli 
pomoc ļo najprimeranejġ²m sp¹sobom, pokiaŎ ned¹jdu z§chrann® sluģby. 

b) Kaģd® s¼Šaģn® vozidlo mus² dopravovaŠ ļervenĨ vĨstraģnĨ trojuholn²k, ktorĨ v pr²pade, ģe vozidlo 
zastane na SS, m§ ļlen pos§dky umiestniŠ na viditeŎnom mieste aspoŔ 50 metrov pred poz²ciu vozidla 
za ¼ļelom varovaŠ nasleduj¼cich jazdcov.  

c) Itiner§r m§ obsahovaŠ stranu, na ktorej je uvedenĨ postup pri nehode, ktorĨ m§ zahrŔovaŠ aj pokyny pre 
pr²pad nehody div§ka. 

d) Itiner§r m§ tieģ obsahovaŠ ako zadnĨ obal znaky ļervenĨ znak ĂSOSñ a na opaļnej strane zelenĨ znak 
ĂOKñ vo veŎkosti A4 (zloģen§ strana). 
Postup pre vyvesenie znakov ĂSOSñ alebo ĂOKñ je nasledovnĨ: 



 

38 

 

 

- ak sa vyģaduje s¼rna lek§rska pomoc, tak tam, kde to je moģn® sa mus² okamģite vyvesiŠ ļervenĨ 
znak ĂSOSñ nasledovnĨm vozidl§m a helikopt®re chystaj¼cej sa na z§sah 

- ak sa lek§rsky z§sah nevyģaduje, m§ ļlen pos§dky jasne uk§zaŠ znak ĂOKñ nasledovnĨm pos§dkam a 
helikopt®re chystaj¼cej sa na z§sah 

- ak pos§dka opust² vozidlo, m§ byŠ jasne viditeŎne pre ostatnĨch s¼Šaģiacich umiestnenĨ znak ĂOKñ. 
- kaģd§ pos§dka, ktorej bol vyvesenĨ ļervenĨ znak ĂSOSñ alebo uvid² vozidlo, ktor® malo v§ģn¼ nehodu 
priļom obaja ļlenovia pos§dky s¼ vo vn¼tri vozidla ale ļervenĨ znak ĂSOSñ nie je vyvesenĨ, m§ 
okamģite a bez vĨnimky zastaviŠ, aby poskytla pomoc a iniciovala postup pop²sanĨ v itiner§ri a/alebo 
v zvl§ġtnych ustanoveniach. 

e) Kaģd§ pos§dka, ktor§ odst¼pila zo s¼Šaģe mus² svoje odst¼penie ozn§miŠ organiz§torom tak skoro, ako 
je moģn®. 

f) Kaģd§ pos§dka, ktor§ mohla ale nedodrģala tieto odpor¼ļania m¹ģe byŠ ozn§men§ ġportovĨm 
komis§rom, ktor² m¹ģu udeliŠ trest v s¼lade s MĠP. 
 

6.5.5  Intern§ bezpeļnosŠ (Z§chrannĨ pl§n) 
Vn¼torn§ bezpeļnosŠ, ktor§ je uveden§ niģġie ako z§chrannĨ pl§n sa vzŠahuje ku s¼Šaģiacim a person§lu 
organiz§tora s¼Šaģe. 
Z§chrannĨ pl§n sa m§ ch§paŠ ako minim§lna poģiadavka pre ġtart rally. Poļas s¼Šaģe sa m¹ģe staŠ viac 
neoļak§vanĨch vec² z d¹vodu obtiaģneho ter®nu: hav§ria lek§rskeho vozidla alebo helikopt®ry atŅ. Je na 
organiz§torovi, aby rozmiestnil z§chrann® sluģby takĨm sp¹sobom, aby ostali vĨkonn®. 
Ġpecifik§ kaģdej rally CCR s¼ veŎmi odliġn®: neobĨvan®, p¼ġtne alebo zaŎudnen® regi·ny, s lek§rskymi 
zariadeniami (nemocnice, atŅ.) alebo bez nich. SS rozliļnej dŌģky, rozdiely s¼ vzhŎadom na pl§novan® 
priemerne rĨchlosti, poļet s¼Šaģiacich na ġtarte, odhadovanĨ ļas na jazdu v noci. 
 

6.5.6  Zdravotn²cke pokrytie 
Za ¼ļelom urļiŠ minim§lne ġtandardy pre z§chrannĨ pl§n, bude rozmiestnenie prostriedkov hodnoten® podŎa 
nasledovnĨch krit®ri²: 
- priemern§ rĨchlosŠ s¼Šaģiacich na SS 
- doba priebehu SS je stanovenĨ na z§klade toho, kedy odġtartuje poslednĨ s¼Šaģiaci 
- noļn§ doba jazdy na SS je stanoven§ od bodu, kedy posledn®ho s¼Šaģiaceho zastihne z§pad slnka aģ po 
cieŎ SS, poļ²tan® na z§klade primerane redukovanej priemernej rĨchlosti 

- pretoģe lek§rska helikopt®ra (helikopt®ry) m¹ģu lietaŠ iba cez deŔ, m¹ģu dozor na trati v noci vykon§vaŠ 
iba lek§rske z§sahov® vozidl§  

- za ¼ļelom ¼ļinn®ho zabezpeļenia etapy by lek§rske z§sahov® vozidl§ mali byŠ rozmiestnen® pozdŌģ celej 
SS na z§klade teoretickej vzdialenosti 80 km medzi jednotlivĨmi vozidlami 

- t§to vzdialenosŠ 80 km sa m¹ģe zvĨġiŠ na 100 km, ak je pr²tomn§ aspoŔ druh§ lek§rska helikopt®ra  
- lek§rska helikopt®ra m¹ģe nahradiŠ jedno alebo dokonca dve lek§rske vozidl§ (v z§vislosti od dŌģky etapy, 
ktor§ m§ byŠ zabezpeļen§) 

- celkovĨ poļet lek§rskych z§sahovĨch vozidiel a/alebo lek§rskych z§chrannĨch helikopt®r alebo lek§rskych 
transportnĨch helikopt®r potrebnĨch pre rally je stanovenĨ tak, ģe sa do ¼vahy zoberie ¼daj o najdlhġej SS 
s¼Šaģe.  

 

Osobitn® opatrenia pre FIA World Cup CCR: Ak sa neuskutoļnila lek§rska inġpekcia pozorovatelia 
menovan² FIA bud¼ opr§vnen² skontrolovaŠ ļi tieto opatrenia boli realizovan® (pozri tieģ Dodatky 3,4 a 5) 
a z²skaŠ o tom p²somn® potvrdenie od hlavn®ho lek§ra s¼Šaģe. 

 

6.5.7  Odpor¼ļan® rozmiestnenie lek§rskych z§sahovĨch vozidiel 
Pr²pad 1: 
Na SS, na ktorej poslednĨ s¼Šaģiaci jazd² menej ako 200 km v noci (200 km x 50 km/hod. = 4 hodiny jazdy 
v noci): 
Ak je k dispoz²cii len 1 helikopt®ra (pr²klad 1): 

- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo na ġtarte SS 
- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo kaģdĨch 80 km SS 
- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo v cieli SS, pokiaŎ cieŎ SS nekoreġponduje s bivakom (= lek§rsku asistenciu 
poskytuje lek§rske stanoviġte v bivaku) 

Ak je k dispoz²cii niekoŎko helikopt®r (pr²klad 2): 
- 1 lek§rska z§chrann§ helikopt®ra 
- 1 lek§rska transportn§ helikopt®ra na ġtarte SS 
- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo kaģdĨch 100 km SS 
- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo alebo 1 lek§rska transportn§ helikopt®ra (pre pouģitie organiz§torom, 
dispeļingom, m®diami alebo inĨmi) v cieli SS, pokiaŎ cieŎ SS nekoreġponduje s bivakom  

- 1 lek§rske stanoviġte v bivaku 
 

Pr²pad 2: 
Na SS, na ktorej poslednĨ s¼Šaģiaci jazd² viac ako 200 km v noci: 
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AkĨkoŎvek poļet helikopt®r (pr²klad 3): 
- 1 lek§rska z§chrann§ helikopt®ra 
- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo alebo 1 lek§rska transportn§ helikopt®ra na ġtarte SS 
- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo kaģdĨch 80 km SS 
- 1 lek§rske z§sahov® vozidlo alebo 1 lek§rska transportn§ helikopt®ra v cieli SS, pokiaŎ cieŎ SS 
nekoreġponduje s bivakom  

- 1 lek§rske stanoviġte v bivaku 
 

6.5.8  Organiz§cia lek§rskych z§sahov: 
Na mieste nehody vykon§va organiz§ciu a riadenie lek§rskeho z§sahu iba lek§r, ktor®ho organiz§tor urļ² na 
tento ¼ļel. Lek§rsky person§l m§ byŠ obozn§menĨ a vyġkolenĨ v spr§vnom pouģit² vybavenia v lek§rskom 
z§sahovom vozidle. 
 

6.5.9  Odpor¼ļania pre rozmiestnenie z§chrannej sluģby: 
V pr²pade nehody dostane hlavnĨ lek§r, ktorĨ je zvyļajne v lek§rskej helikopt®re, inform§ciu od 
pozorovac²ch t²mov alebo lek§rskeho z§sahov®ho vozidla a prijme pr²sluġn® rozhodnutia. 
Medzi jednotlivĨmi zloģkami lek§rskej sluģby, hlavnĨm lek§rom a dispeļingom musia byŠ zabezpeļen® 
dostatoļne spoŎahliv® prostriedky spojenia. 
Je tieģ na hlavnom lek§rovi, aby v kaģdej etape organizoval prepravu do urļenej miestnej nemocnice alebo 
do  lek§rskeho bivaku. On tieģ organizuje sekund§rnu prepravu zranenej osoby do domovskej krajiny. 
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ĻLĆNOK 7 ï PRETEKY DO VRCHU 
 
 

7.1     ORGANIZĆCIA VĠEOBECNE 
Organiz§cia bezpeļnostnĨch sluģieb by mala byŠ vo vġeobecnosti podobn§ tej, ktor§ sa odpor¼ļa pre 
preteky na okruhoch v ļl§nku 2, do tej miery ako je vhodn§ pre preteky do vrchu.  
TraŠ a organiz§cia musia byŠ schv§len® s ASN. 
HlavnĨ bezpeļnostnĨ komis§r a/alebo riaditeŎ s¼Šaģe m§ vykonaŠ inġpekciu a potvrdiŠ s¼lad 
s bezpeļnostnĨm pl§nom pred prejazdom prv®ho s¼Šaģiaceho. 
 
 

7.2      DOHōAD NAD TRAşOU 
7.2.1   Stanoviġtia traŠovĨch komis§rov 
Na kaģdom stanoviġti sa musia reġpektovaŠ nasledovn® podmienky: 
- vizu§lny kontakt s predch§dzaj¼cim a nasleduj¼cim stanoviġŠom 
- nepretrģitĨ r§diovĨ alebo telefonickĨ kontakt s dispeļingom. 

 

7.2.2   Povinnosti 
Povinnosti a z§sahy traŠovĨch komis§rov s¼ v podstate podobn® tĨm, ktor® s¼ vysvetlen® v bode 2.3.5 do tej 
miery ako zodpovedaj¼ pre preteky do vrchu. 

 

7.2.3  Vybavenie 
- signalizaļn® vlajky pop²san® v bode 2.3.3 
- 15-litrovĨ kontajner naplnenĨ uhliļitanom v§penatĨm alebo inou olej absorbuj¼cou l§tkou 
- jedna alebo dve tvrd® metly a lopata 
- 2 prenosn® 6 kg hasiace pr²stroje s hasiacou l§tkou schv§lenou ASN 
- n§stroje na otoļenie prevr§ten®ho vozidla  
- ohŔovzdorn® prikrĨvky na dusenie ohŔa  
- nehorŎav® rukavice  
- traŠov² komis§ri maj¼ maŠ vybavenie na prerezanie p§sov, bezpeļnostnĨch siet² atŅ. 
- sada signalizaļnĨch vlajok obsahuj¼ca:  - 2 ģlt® 
      - 1ģlto/ļerveno p§sikav§ 
      -  modr§ 
      -  biela 
      -  zelen§ 
      -  ļerven§ (v urļenĨch stanoviġtiach) 

 

7.2.4  Signaliz§cia 
Vlajky a/alebo sveteln® sign§ly sa maj¼ pouģiŠ ako je pop²san® v bode 2.4.5, s ohŎadom na nasledovn®.  
Ģlt§ vlajka: signalizuje nebezpeļenstvo a m§ byŠ uk§zan§ jazdcom dvoma sp¹sobmi s nasledovnĨm 
vĨznamom: 
-  m§vanie 1 vlajkou: spomaliŠ a byŠ pripravenĨ zmeniŠ smer, nebezpeļenstvo je pri dr§he alebo ļiastoļne 

na nej 
-  m§vanie 2 vlajkami: spomaliŠ a byŠ pripravenĨ zmeniŠ smer alebo zastaviŠ, traŠ je celkom alebo ļiastoļne 
blokovan§. 
ĢltĨmi vlajkami by sa malo spravidla m§vaŠ iba na stanoviġti traŠovĨch komis§rov, ktor® bezprostredne 
predch§dza miestu s nebezpeļenstvom.  
V niektorĨch pr²padoch m¹ģe riaditeŎ s¼Šaģe nariadiŠ m§vanie na viac ako jednom stanoviġti traŠovĨch 
komis§rov, ktor® predch§dza miestu nehody. 
Ļerven§ vlajka: ukazuje sa iba na pokyn riaditeŎa s¼Šaģe ï zastaviŠ tr®ning alebo preteky. Jazdci musia 
zastaŠ tam, kde s¼ a ļakaŠ na pokyny traŠovĨch komis§rov. 
O sign§loch, ktor® sa bud¼ pouģ²vaŠ sa odpor¼ļa informovaŠ na rozprave jazdcov (alebo v ozn§men²). 
 
 

7.3     LEKĆRSKE SLUĢBY 
7.3.1  Vġeobecne 
Lek§rske sluģby pop²san® niģġie by mali platiŠ pre vġetky preteky do vrchu zap²san® vo FIA medzin§rod-
nom kalend§ri. Mali by byŠ navrhnut® tak, aby reġpektovali predpisy uveden® v ļl. 2.7. Musia tieģ vyhovovaŠ 
pr§vnym poģiadavk§m platnĨm v danej krajine. 
Na medzin§rodnej s¼Šaģi m§ FIA pr§vo kedykoŎvek kontrolovaŠ organiz§ciu lek§rskych sluģieb.  
S¼hrnn§ tabuŎka organiz§cie lek§rskych sluģieb podŎa discipl²n je uveden§ na konci tejto Pr²lohy H. 

 

7.3.2  Zloģenie zdravotnĨch sluģieb:      
- hlavnĨ lek§r 
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-  Ăpeġ²ñ lek§ri a z§chran§ri: 

¶ na z§klade rozhodnutia hlavn®ho lek§ra 
 

- lek§rske z§sahov® vozidl§ 

¶ minim§lne jedno s lek§rom kompetentnĨm v resustit§cii a sk¼senĨm v prednemocniļnom oġetren² 
obet² neh¹d. 

 

Osobitn® opatrenia pre FIA Majstrovstv§ (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): 
Vybavenie by malo byŠ v s¼lade s Dodatkom 3 (bod 4). 

 

Na vġetkĨch s¼Šaģiach maj¼ byŠ 2 vozidl§ pre traŠ do dŌģky 10 km a 1 Ņalġie pre kaģdĨch 5 km navyġe.  
 

- vyprosŠovacie t²my: 

¶ minim§lne jeden (pozri Dodatok 7) 
 

Osobitn® opatrenia pre FIA Majstrovstv§ (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): 
Pre kaģdĨ 5 km ¼sek trate m§ byŠ poskytnutĨ jeden Ņalġ² vyprosŠovac² t²m. 

 

- resuscitaļn§ jednotka (doļasn® zdravotn® stredisko): 
mala by byŠ schopn§ oġetriŠ pacientov s menġ²mi zraneniami ale aj pacientov vyģaduj¼cich intenz²vnu 
starostlivosŠ. Minim§lne m§ byŠ vo forme mobilnej jednotky (sanitka vybaven§ pre intenz²vnu 
starostlivosŠ). Vyģaduje sa pr²tomnosŠ lek§ra kompetentn®ho v resustit§cii s dostatoļnĨmi vedomosŠami 
a sk¼senosŠami na zabezpeļenie poļiatoļnej starostlivosti o obete neh¹d a pacientov s inĨmi 
zdravotnĨmi ŠaģkosŠami. 

 

Osobitn® opatrenia pre FIA Majstrovstv§ (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): 
Jednotka pre intenz²vnu starostlivosŠ m§ byŠ vybaven§ v s¼lade s Dodatkom 4 (bod 2). 

 

-      sanitky pre prevoz zranenĨch 

¶ V s¼lade s predpismi platnĨmi v danej krajine, s lek§rom alebo bez lek§ra na palube; ich poļet m§ 
byŠ urļenĨ podŎa dŌģky trate, minim§lne 1 sanitka na 5 km ¼sek trate.  

¶ Pre zranenĨch vyģaduj¼cich intenz²vnu starostlivosŠ poļas prevozu sa vyģaduje sanitka vybaven§ 
pre tento ¼ļel v s¼lade s predpismi v Dotatku 5, s lek§rom kompetentnĨm pre resuscit§ciu, ktor®mu 
m¹ģe asistovaŠ kompetentnĨ z§chran§r. 
Ak sanitka vybaven§ na intenz²vnu starostlivosŠ, ktor§ je na mieste ako mobiln§ resustitaļn§ 
jednotka je pouģit§ na prevoz, nem¹ģe s¼Šaģ pokraļovaŠ pokiaŎ sa buŅ nevr§ti alebo pokiaŎ nie je 
nahraden§ inou sanitkou vybavenou na intenz²vnu starostlivosŠ. 

 

- helikopt®ra 
Osobitn® opatrenia pre FIA Majstrovstv§ (odpor¼ļan® pre ostatn® pr²pady): 
Jedna helikopt®ra v pohotovosti, pre ktor¼ s¼ pripraven® prist§vacie plochy (pozri Dodatok 5). 

 

7.3.3 Komunik§cia:  
Vġetky zloģky lek§rskej sluģby by mali byŠ schopn® komunikovaŠ navz§jom, ļi uģ prostredn²ctvom 
vġeobecnej siete alebo vhodnejġie pomocou vyhradenej siete. 
 

7.3.4 Administrat²vne formality:  
BezpeļnostnĨ pl§n podujatia m§ ġpecifikovaŠ: 

- umiestnenie vġetkĨch z§chrannĨch sluģieb a ich postupy pri z§sahu 
- evakuaļn® trasy 
- umiestnenie a ¼daje o nemocniciach v pohotovostnom reģime 
- sluģby miestnej spr§vy, ktor® m¹ģu poskytn¼Š Ņalġiu pomoc 
- zak§zan® a/alebo povolen® oblasti. 

Tak isto lek§rske sluģby, ktor® v pr²pade nehody bud¼ privolan® na pomoc (miestne nemocnice, 
ġpecializovan® nemocnice, z§chrann® sluģby, atŅ.) maj¼ byŠ vopred informovan® o priebehu s¼Šaģe tak, aby 
mohli byŠ v pr²pade potreby uveden® do pohotovosti. 
V spolupr§ci s miestnymi ¼radmi je treba napl§novaŠ postup pre pr²pad hromadnej nehody alebo nehody 
v rozsahu mimo z§chrann® sluģby s¼Šaģe. 
 

7.3.5 BezpeļnosŠ div§kov:  
Organiz§tor by mal zabezpeļiŠ: 

- jasn® pokyny pre div§kov pre pr²stup do priestorov a parkov²sk (lepġie pred pr²chodom verejnosti) 
- jasne identifikovan® a oznaļen® zak§zan® oblasti 
- pr²sne kontrolovaŠ miesta pre prechod v priebehu s¼Šaģe 
- pr²tomnosŠ bezpeļnostnĨch pracovn²kov v oblastiach s vysokou hustotou 
- patriļn® lek§rske sluģby pre verejnosŠ 

Ak je lek§rska sluģba urļen§ pre verejnosŠ organizovan§ inĨm subjektom m§ byŠ urļenĨ lek§r zodpovednĨ 
za t¼to sluģbu a je potrebn® vytvoriŠ a udrģiavaŠ dobr® pracovn® vzŠahy s hlavnĨm lek§rom s¼Šaģe.  
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7.3.6 Organiz§cia lek§rskych z§sahov:  
- pr²tomnĨ lek§r na mieste nehody m§ riadiŠ lek§rsky z§sah  
- person§l z§sahov®ho vozidla m§ byŠ vyġkolenĨ a obozn§men² s pouģit²m vĨbavy vo vozidle 
- pre lek§rov sa odpor¼ļa nosiŠ lek§rske kombin®zy, tieto by mali byŠ pokiaŎ je moģn® ohŔovzdorn® a maŠ 
slovo ĂDOCTORñ na chrbte a na prsiach.  
 
 

7.4   HASIĻSKŉ A ZĆCHRANN£ SLUĢBY  
7.4.1 Celkov§ koncepcia 
Tieto sluģby by mali byŠ navrhnut® tak, aby zodpovedaŠ norm§m z§sahu a hasenia uvedenĨm v ļl. 2.6. 
 
7.4.2 Stanoviġtia traŠovĨch komis§rov 
- maj¼ byŠ vybaven® podŎa bodu 7.2.3  
- ak stanoviġtia traŠovĨch komis§rov s¼ oddelen® vzdialenosŠou viac ako 200 m, jeden hasiaci pr²stroj m§ 
byŠ umiestnenĨ pribliģne kaģdĨch 100 m. 

 

7.4.3 Lek§rske z§sahov® vozidl§ 
Kaģd® vozidlo m§ byŠ vybaven® nasledovnĨm: 

- ohŔovzdorn® obleļenie pre pos§dku 
- ohŔovzdorn§ prikrĨvka 
- kotvovĨ h§k 
- noģnice 
- 2 prenosn® hasiace pr²stroje 
- Ņalġie vybavenie, ktor® sa povaģuje za potrebn® pre z§sah. 

 

7.4.4  Lek§r 
Lek§r kompetentnĨ v resuscit§cii na palube lek§rskeho z§sahov®ho vozidla alebo v ġpeci§lnom vozidle. 
 

7.4.5  ńalġie vybavenie 
ńalġie z§chran§rske zariadenia maj¼ byŠ tieģ umiestnen® v urļitĨch stanoviġtiach traŠovĨch komis§rov, 
zvolenĨch podŎa dŌģky trate; aspoŔ 1 pribliģne kaģd® 3 km, za predpokladu aspoŔ 2-ļlenn®ho person§lu. 
 
 

7.5    Evaku§cia 
7.5.1  M§ sa napl§novaŠ jedna alebo viac evakuaļnĨch tr§s a mala by byŠ o nich informovan§ Pol²cia, aby 
mohla asistovaŠ pri akĨchkoŎvek dopravnĨch probl®moch.  
7.5.2  Pohotovostn® sluģby vġetkĨch nemocn²c, ktor® s¼ uveden® do pohotovosti musia byŠ informovan® 
okamģite ako zaļala evaku§cia.  
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SĐHRNĆ TABUŋKA POĢIADAVIEK pre jednotliv® discipl²ny 
D¹leģit®: Samostatn® stŌpļeky ĂF1 majstrovstvoññ a ĂFIA Rallykros a Autokrosñ boli vymazan®. 
 
 

Organiz§cia lek§rskych sluģieb na asfaltovĨch okruhovĨch s¼Šaģiach, AX, RX 
 
Zd¹raznen® (podļiarknut®) discipl²ny sa musia st§le skontrolovaŠ 
Pr§zdne okienka s¼ ponechan® na rozhodnut² organiz§tora 
 

Opatrenie F1,WTCC, WEC 
in® medz. s¼Šaģe 

na asfalte 
ME AX  RX MS AX a RX 

z§chrannĨ pl§n §no §no §no §no 

lek§rsky dotazn²k §no nie nie §no 

hlavnĨ lek§r §no §no §no §no 

anglicky hovoriaci HL §no   §no 

s¼hlas FIA §no nie nie §no 

asistent hlavn®ho lek§ra §no   §no  

anglicky hovoriaci §no   §no 

FIA lek§rske vozidlo  
F1 §no 

moģn® WTTC/WEC 
nie nie nie 

lek§rske z§sah. vozidlo, 
schopn®  sledovaŠ v 1. kole 

§no §no nie nie 

lek§rske z§sahov® vozidlo §no §no 
§no alebo resust 

sanitka 

§no alebo resust 

sanitka 

vyprosŠovac² t²m §no §no §no  
reduk zloģenie 

§no  
reduk zloģenie 

vyprosŠovac² tr®ning §no odpor¼ļan® odpor¼ļan® §no 

st§le zdravotn® stredisko 
§no  

moģn§ ¼Ŏava 

§no 
moģn§ ¼Ŏava 

§no, ak st§le, tak s¼lad 

s Dodatkom 6 
 (bod 3.5, 4d,e) 

§no, ak st§le, tak s¼lad 

s Dodatkom 6  
(bod 3.5, 4d,e) 

s¼hlas FIA §no nie  §no 

ġpecializovanĨ t²m zdrav. 
strediska 

§no odpor¼ļan® odpor¼ļan® §no 

proviz·rne zdrav. stredisko 
§no, ak schv§li 

FIA 
§no §no, ak prov., s¼lad s 

Dodatkom 6,bod3.5, 4d,e 

§no, ak prov., s¼lad s 
Dodatkom 6,bod3.5, 4d,e 

sanitn® vozidlo   
(bez alebo s lek§rom) 

§no, min 2, int 

starostl. s lek§rom 
§no §no §no, min 2, int starostl. 

s lek§rom 

helikopt®ra 
§no  

moģn§ ¼Ŏava 
moģn® moģn® 

§no  
moģn§ ¼Ŏava 

Ăpeġ²ñ lek§r moģn® moģn® moģn® moģn® 

lek§r /z§chran§r pre boxy §no odpor¼ļan® nie nie 

predpisov® kombin®zy pre 
lek§rov na trati (okrem sanitky) 

§no odpor¼ļan® odpor¼ļan® §no 

lek§rska sluģba pre verejnosŠ §no §no §no §no 

predch§dzaj¼ci kontakt 
s nemocnicami  

§no §no §no §no 

 
Pozn§mka:  
V kaģdom lek§rskom z§sahovom vozidle lek§r kompetentnĨ v resustit§cii a sk¼senĨ prednemocniļnom 
oġetren² obet² neh¹d. 
Pri vġetkĨch prevozoch s intenz²vnou starostlivosŠou lek§r kompetentnĨ v resustit§cii. 
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Organiz§cia lek§rskych sluģieb  
na rally, pretekoch do vrchu a pretekoch dragsterov 

 
 
Zd¹raznen® (podļiarknut®) discipl²ny musia byŠ st§le skontrolovan® 
Pr§zdne okienka s¼ ponechan® na rozhodnut² organiz§tora 
 

 
Opatrenie 

WRC 
rally 1. 
kateg·rie 

PAV 
FIA majstr. 

PAV 
preteky 

dragsterov 
CCR a 
Baja 

FIA Cup 
CCR  

hlavnĨ lek§r §no §no §no §no §no §no §no 

angl. hovoriaci §no odpor¼ļan®      

s¼hlas  FIA §no nie nie nie nie nie nie 

asist. hl. lek§ra §no §no      

angl. hovoriaci §no odpor¼ļan®      

z§chrann§ 
dokument§cia 

nie nie nie nie nie §no §no 

bezpeļn. pl§n 
§no pre 
kaģd¼ RS 

§no pre 
kaģd¼ RS 

   
§no pre 

kaģd¼ etapu 
§no pre 

kaģd¼ etapu 

lek§rske z§sah. 
vozidl§ 

§no,min 1 

na 15 km 
RS a 10 min 
medzi 2 po 
sebe nasl. 

bodmi 

§no,min 1 

na 15 km 
RS a 10 min 
medzi 2 po 
sebe nasl. 

bodmi 

§no §no  

§no podŎa 
dŌģky 
etapy 

/vzdial. v 
noci 

§no podŎa 
dŌģky etapy 

/vzdial. v 
noci 

sanitka ġpecial. 
na resustit§ciu 

§no, pre 
kaģd¼ RS 

§no, pre 
kaģd¼ RS 

§no §no §no 

vhodne 
vybav. 
lek§r. 

z§sah. voz 

vhodne 
vybav. 
lek§r. 

z§sah. voz. 

vyprosŠovac² t²m nie nie §no 
§no  

1 na 5 km 
§no nie nie 

person§l vyġko-
lenĨ na z§sahy 

§no odpor¼ļan® nie nie nie odpor¼ļan® odpor¼ļan® 

oġetrovacia / 
resustitaļn§ 
jednotka 

§no 
v SP 

§no  
v SP 

§no, sanitka 
pre int. star. 
alebo doļ. 

priestor 
alebo st§la 

budova 

§no, sanitka 
pre int. star. 
alebo doļ. 

priestor 
alebo st§la 

budova 

§no, sanitka 
pre int. star. 
alebo doļ. 

priestor 
alebo st§la 

budova 

§no,sanitka 
pre int. star. 
alebo doļ. 

priestor (lek. 
stanoviġte v 

bivaku 

§no,sanitka 
pre int. star. 
alebo doļ. 

priestor (lek. 
stanoviġte v 

bivaku 

helikopt®ra §no odpor¼ļan®  §no  §no §no 

sanitka §no §no §no §no §no 

§no, 
vhodne 

vybav. lek. 
z§sah.voz. 

§no, 
vhodne 

vybav.lek. 
z§sah.voz 

chir. poradca nie nie nie nie nie odpor¼ļan® odpor¼ļan® 

lek§rska sluģba 
pre verejnosŠ - 
kaģd§ uzavret§ 
/platen§ z·na 

§no §no §no §no §no §no §no 

 
Pozn§mka: 
Pre vġetky 1. z§sahy na mieste (s vĨnimkou norm§lnej sanitky) lek§r kompetentnĨ v resustit§cii a sk¼senĨ 
v prednemocniļnom oġetren² obet² neh¹d. 
Pri vġetkĨch prevozoch s intenz²vnou starostlivosŠou lek§r kompetentnĨ v resustit§cii 
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DODATOK 1 
 

ODPORĐĻANIA PRE SĐKROMN£ TESTOVANIE NA AUTOMOBILOVħCH OKRUHOCH 
 
 
 

FIA upozorŔuje, ģe nie je v jej kompetencii riadiŠ s¼kromn® testovania. Ich organiz§cia mus² byŠ definovan§ 
zmluvnĨm vzŠahom medzi uģ²vateŎom a vlastn²kom okruhu.  
FIA si vġak praje jasne definovaŠ odpor¼ļania pre bezpeļnosŠ poļas s¼kromn®ho testovania.  
 
Pre s¼kromn® testovanie pri ktorom s¼ dosahovan® vysok® rĨchlosti a ktor® je urļen® pre vozidl§, ktor® sa 
nesk¹r z¼ļastnia FIA s¼Šaģ², je odpor¼ļan® vypracovaŠ s majiteŎom okruhu alebo jeho z§stupcom s¼bor 
minim§lnych bezpeļnostnĨch opatren²:  
 

¶ urļenie riaditeŎa s¼Šaģe v pr²pade testu viacpoļetn®ho t²mu s adekv§tnym zariaden²m pre spojenie 

¶ umiestnenie stanov²ġŠ hasiļov pozdŌģ okruhu s odpovedaj¼cimi prostriedkami spojenia, ktor® 
zabezpeļuj¼ pokrytie celej dr§hy 

¶ dostatoļne rĨchle vozidl§ pre hasenie 

¶ menovanie lek§ra zodpovedn®ho za organizovanie z§chrannĨch oper§cii: m¹ģe to byŠ obvyklĨ hlavnĨ 
lek§r okruhu alebo inĨ lek§r, ktor®mu bud¼ delegovan® pr§vomoci 

¶ pr²tomnosŠ jedn®ho alebo viacerĨch lek§rov kvalifikovanĨch na resustit§ciu a jedn®ho alebo viacerĨch 
lek§rskych z§sahovĨch vozidiel 

¶ pr²tomnosŠ vyprosŠovacieho t²mu 

¶ vhodn® sanitky pre prepravu zranenĨch 

¶ pr²tomnosŠ resuscitaļn®ho zariadenia na mieste 

¶ uvedenie susediacich nemocn²c do pohotovosti 

¶ zariadenia na evaku§ciu po ceste alebo vzduchom, vybaven® pre intenz²vnu starostlivosŠ 

¶ t²mom sa d¹razne odpor¼ļa uzavrieŠ zmluvy s okruhmi, v ktorĨch bud¼ ġpecifikovan® vyġġie uveden® 
body.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

46 

 

 

DODATOK 2 
 

KVALIFIKĆCIA HLAVNħCH LEKĆROV PRE FIA MAJSTROVSTVĆ SVETA 
 
 
1.     POSTUP SCHVĆLENIA 
1.1   Hlavn² lek§ri 
Nomin§cia nov®ho hlavn®ho lek§ra sa mus² predloģiŠ najmenej ġesŠ mesiacov pred danou s¼Šaģou na 
spoloļn® rozhodnutie: 
- predsedu Lek§rskej komisie FIA  
- gener§lneho sekret§ra pre FIA Ġport,  
- lek§rskeho deleg§ta pre dan® FIA majstrovstvo 
Kaģd¼ kandidat¼ru mus² schv§liŠ pr²sluġn§ ASN, tam kde je to moģn®, aj so stanoviskom predstaviteŎa 
Lek§rskej komisie FIA. ASN ju mus² zaslaŠ Lek§rskej komisii FIA na adresu: medical@fia.com . 
Kaģd§ kandidat¼ra mus² byŠ doloģen§: 
- profesion§lnym ģivotopisom,   
- motoristickĨm ġportovĨm ģivotopisom, v ktorom s¼ uveden® predoġl® funkcie a zodpovednosti v ġporte.  
KaģdĨ kandid§t mus² maŠ opr§vnenie na vykon§vanie lek§rskej praxe v krajine, kde sa s¼Šaģ kon§.  
Schv§lenie je podmienen® dodrģan²m vzdel§vacieho programu uveden®ho niģġie. 
PrvĨ rok je sk¼ġobnĨ. 
 
 

1.2   Asistent hlavn®ho lek§ra 
Nomin§cia asistenta hlavn®ho lek§ra nepodlieha schv§leniu FIA. Jeho meno je jednoducho uveden® 
v lek§rskom dotazn²ku so s¼hlasom pr²sluġnej ASN. 
Avġak v pr²pade nov®ho hlavn®ho lek§ra, ktor®ho asistentom bude, mus² sa na FIA ozn§miŠ jeho meno ako 
aj jeho profesion§lny a ġportovĨ ģivotopis (6 mesiacov pred danou s¼Šaģou) v tĨchto pr²padoch: 

¶ nov® podujatie (okruh, rally alebo rallykros) 

¶ s¼Šaģ, ktor§ sa neuskutoļnila v minulĨch piatich rokoch 

¶ star§ s¼Šaģ, ktor§ je prvĨkr§t registrovan§ vo FIA kalend§ri ako F1, WTCC, WEC, WRC alebo RX 

¶ s¼ļasn§ zmena hlavn®ho lek§ra a asistenta hlavn®ho lek§ra 
Asistent hlavn®ho lek§ra pre ktor¼koŎvek s vyġġie uvedenĨch kateg·rii mus² dodrģiavaŠ ġkoliaci program 
rovnakĨm sp¹sobom ako je navrhnut® pre hlavn®ho lek§ra. 
Avġak, keŅ ļinnĨ hlavnĨ lek§r men² asistentov, m¹ģe s§m nov®ho asistenta vyġkoliŠ. 
 
 

2.     VZDELĆVACĉ PROGRAM 
Pred zaļat²m vĨkonu svojej funkcie mus² bud¼ci hlavnĨ lek§r ako aj jeho bud¼ci asistent (v pr²padoch 
uvedenĨch v ļl.1.2) absolvovaŠ ġpeci§lne ġkolenie, ktor® je povinn®.  
Bude pozost§vaŠ z teoretick®ho ġkolenia a praktick®ho kurzu pop²san®ho niģġie. 
 
 

2.1 Teoretick® ġkolenie 
V z§vislosti na jednotlivĨch pr²padoch, mus² byŠ upraven® pre okruhy alebo pre rally alebo rallykros a mus² 
sa hlavne s¼strediŠ na nasledovn® body: 

a) ġportov§ organiz§cia a predpisy 
b) ako prebieha s¼Šaģ 
c) zdravotn²cke prostriedky (spoloļn® pre okruhy a rally ako aj ġpecifick®) 
d) praktick§ organiz§cia 
e) znalosŠ niektorĨch nevyhnutnĨch ¼loh v ļase s¼Šaģe (ġpecifick® pre okruhy alebo pre rally) 
f) ¼ļasŠ na ļinnosti dispeļingu  (ġpecifick® pre okruhy alebo pre rally) 

 

2.1.1  Sprievodn® opatrenia: 
Akon§hle bola kandidat¼ra zaregistrovan§ lek§rsky sekretari§t zaġle ģiadateŎovi: 

¶ kontaktn® ¼daje ļlenov FIA s ktorĨmi by mohli vst¼piŠ do kontaktu 

¶ vzor zdravotn®ho dotazn²ka pre danĨ rok 

¶ vzdel§vac² program 

¶ pr²padne Ņalġie doklady, na z§klade lek§rskeho deleg§ta dan®ho majstrovstva. 
 

2.1.2  Za hodnotenie zodpoved§ lek§rsky deleg§t pr²sluġnej discipl²ny. M¹ģe mu asistovaŠ alebo vĨnimoļne 
ho aj nahradiŠ tretia osoba (lek§rsky deleg§t inej discipl²ny; hlavnĨ lek§r minim§lne po dobu 3 rokov; alebo 
ak§koŎvek in§ osoba urļen§ predsedom Lek§rskej komisie FIA). 
 

2.1.3  Podmienky v ktorĨch t§to teoretick§ pr²prava bude prebiehaŠ a miesto, kde bude vyhodnoten§ bud¼ 
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urļen® od pr²padu k pr²padu najpraktickejġ²m sp¹sobom po konzult§cii medzi lek§rskym deleg§tom 
a ģiadateŎom. 
Asistent hlavn®ho lek§ra bude hodnotenĨ v rovnakom ļase ako hlavnĨ lek§r s ktorĨm pracuje v jednom t²me. 
 

Napr²klad: 

¶ pri pr²leģitosti predbeģnej inġpekcie (okruh) alebo poļas inġpekcie na rally, ktor§ je kandid§tom pre 
WRC na bud¼ci rok 

¶ poļas praktick®ho tr®ningu (pozri ļl. 2.2) 

¶ poļas stretnutia napr. v s²dle FIA alebo pri pr²leģitosti dvojroļn®ho semin§ra hlavnĨch lek§rov, 
v pr²pade potreby sa zdruģia spolu viacer² kandid§ti 

¶ na inom zvolenom mieste a ļase 
 

2.1.4  Na konci tejto pr²pravy a predtĨm, ako ģiadateŎ alebo ģiadatelia vykonaj¼ svoje funkcie, zaġle sa 
hodnotenie ich vedomost² predsedovi Lek§rskej komisie FIA. 
V pr²pade negat²vneho hodnotenia ģiadateŎa o funkciu hlavn®ho lek§ra, m¹ģe FIA prijaŠ opatrenia, ktor® 
povaģuje za nevyhnutn®. 

 
 

2.2  Praktick® ġkolenie 
Bude sa konaŠ eġte predtĨm, ako ģiadateŎ vykon§ svoju funkciu na FIA majstrovstve v rovnakej discipl²ne. Ak 
to okolnosti dovolia, uskutoļn² sa na mieste, ktor® je v geografickej bl²zkosti miesta ģiadateŎovho bydliska. 
Uskutoļn² sa pod dohŎadom lek§rskeho deleg§ta FIA pr²sluġn®ho majstrovstva a/alebo hlavn®ho lek§ra 
s¼Šaģe (za predpokladu, ģe nesk¹r s§m bude sl¼ģiŠ ako hlavnĨ lek§r minim§lne poļas nasleduj¼cich troch 
rokov v rovnakej discipl²ne). 
Uch§dzaļ sa bude musieŠ obozn§miŠ s: 
na okruhoch a rallykrose: 

¶ zloģenie a umiestnenie zdravotn²ckeho person§lu 

¶ lek§rska inġpekcia trate 

¶ lek§rske rozpravy, lek§rske vyprosŠovacie cviļenia a pr²padne simulaļn® cviļenia 

¶ usporiadanie, vybavenie a prev§dzkov® postupy zdravotn®ho strediska 

¶ prev§dzkov® postupy dispeļingu, interakcia ļinnosti r¹znych sluģieb ktor® tam pracuj¼, zaļatie a 
vykon§vanie pr²padnĨch z§sahov 

¶ in®, na z§klade rozhodnutia pr²sluġn®ho lek§rskeho deleg§ta FIA 
 

na rally: 

¶ zloģenie a umiestnenie zdravotn²ckeho person§lu 

¶ lek§rske inġpekcie rĨchlostnĨch sk¼ġok 
S ohŎadom na vyġġie uveden® dva body bude doprev§dzaŠ lek§rskeho deleg§ta FIA poļas jeho 
inġpekcie v mieste konania s¼Šaģe po dobu aspoŔ pol dŔa. 

¶ pr²padn® lek§rske rozpravy 

¶ vyprostenie a ġkoliace cviļenia pre person§l 

¶ tr®ning prvej pomoci pre jazdcov a spolujazdcov 

¶ usporiadanie, vybavenie a prev§dzkov® postupy lek§rskej jednotky v servisnom parkovisku 

¶ prev§dzkov® postupy dispeļingu, interakcia ļinnosti r¹znych sluģieb ktor® tam funguj¼, vykon§vanie 
pr²padnĨch z§sahov 

¶ in®, na z§klade rozhodnutia pr²sluġn®ho lek§rskeho deleg§ta FIA 
 

Na konci praktick®ho ġkolenia na okruhoch, rallykrose ako aj na rally bude zaradenĨ do programu hodnotiaci 
rozhovor s lek§rskym deleg§tom FIA pre pr²sluġn® majstrovstvo. 
Ġkolenie je zvyļajne napl§novan® na viac ako jednu s¼Šaģ. Je urļen® vĨhradne k nauļeniu praktickĨch 
aspektov povinnost² hlavn®ho lek§ra alebo asistenta hlavn®ho lek§ra a nie je zameran® na uļenie 
o poskytovan² pomoci pre verejnosŠ. Na poģiadanie lek§rskeho deleg§ta m¹ģe byŠ vykonan® opªŠ, za 
rovnakĨch podmienok na druhej s¼Šaģi. 
Ak bude semin§r hlavnĨch lek§rov FIA (pozri bod 2.7.2.1 a 5.3.2) napl§novanĨ na skorġ² term²n, ako sa 
ģiadatelia o funkciu hlavn®ho lek§ra alebo aj asistenta hlavn®ho lek§ra (za podmienok stanovenĨch v bode 
1.2) ujm¼ svojich povinnost², bud¼ povinn² navġt²viŠ semin§r, ak FIA ponech§ ich kandidat¼ru. 
 
 

3.   OBLASş UPLATNENIA 
Vzdel§vac² program tak, ako je uvedenĨ vyġġie, mus² platiŠ pre vġetkĨch kandid§tov na funkciu hlavn®ho 
lek§ra alebo z§stupcu hlavn®ho lek§ra v pr²padoch pop²sanĨch v ļl. 1.2 na jednom z vyġġie uvedenĨch FIA 
majstrovstv§ch sveta. 
ĢiadateŎ m¹ģe dostaŠ ġpeci§lnu vĨnimku: 
-  buŅ ļiastoļn¼ (vĨnimka sa vzŠahuje buŅ ku teoretickej alebo praktickej ļasti) 
- alebo celkov§, so s¼hlasom predsedu Lek§rskej komisie FIA a lek§rskeho deleg§ta FIA pre pr²sluġn¼ 
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discipl²nu v jednom z nasledovnĨch pr²padov: 
 

- pre F1, ak kandid§t bol v priebehu poslednĨch piatich rokoch a aspoŔ pri dvoch pr²leģitostiach: 
- buŅ hlavnĨm lek§rom na F1 
- alebo asistentom hlavn®ho lek§ra na F1 
- alebo hlavnĨm lek§rom na inom FIA majstrovstve (WTCC alebo WEC). 

 

- pre WTCC a WEC, ak kandid§t bol, v priebehu poslednĨch piatich rokov a aspoŔ dvakr§t: 
- hlavnĨ lek§r pre WTCC alebo WEC; 
- alebo asistent hlavn®ho lek§ra pre WTCC alebo WEC; 
- alebo hlavnĨ lek§r pre F1. 
 

- pre WRC, ak kandid§t bol v priebehu poslednĨch 5 rokoch a aspoŔ dvakr§t: 
- buŅ hlavnĨm lek§rom na s¼Šaģi WRC 
- alebo asistentom hlavn®ho lek§ra na WRC 
- alebo hlavnĨm lek§rom na rally WRC, ktor§ je po prvĨ raz zaraden§ do WRC a ktor§ bola 

v predch§dzaj¼com roku predmetom predbeģnej kontroly pr²sluġnĨm lek§rskym deleg§tom FIA. 
- pre WorldRX ak kandid§t mal v priebehu poslednĨch 5 rokoch a aspoŔ dvakr§t nasledovn¼ funkciu alebo 
mal aspoŔ dve z nich raz: 

- hlavnĨ lek§r na WorldRX 
- z§stupca hlavn®ho lek§ra na WorldRX 
- hlavnĨ lek§r na FIA ME v RX 
- hlavnĨ lek§r na F1, WEC, WTCC alebo WRC 
- z§stupca hlavn®ho lek§ra na F1, WEC, WTCC alebo WRC 

Vo vġetkĨch ostatnĨch pr²padoch sa mus² uplatniŠ celĨ vzdel§vac² program. 
 
 

4.   ĐĻASş NOV£HO HLAVN£HO LEKĆRA NA JEHO PRVEJ SĐşAĢI 
4.1 Poļas prvej s¼Šaģe na ktorej sa bud¼ci hlavnĨ lek§r ofici§lne z¼ļastn², mu vo vġetkĨch jeho 
povinnostiach bud¼ pom§haŠ: 

- vo F1, WTCC, WEC a WorldRX lek§rsky deleg§t FIA delegovanĨ na s¼Šaģ 
- vo WRC:  - na jednej strane lek§rsky deleg§t FIA pre WRC 

- na druhej strane buŅ sk¼senĨ hlavnĨ lek§r WRC alebo in§ osoba, ktor¼ menuje predseda  
  Lek§rskej komisie FIA. 

 
4.2  VzhŎadom na r¹zne aktivity nov®ho hlavn®ho lek§ra a bud¼ najmª na dispeļingu (okruhy a rally) Ŏudia, 
ktor² mu boli urļen² na pomoc poģiadan², aby ho pozorovali, radili mu a dokonca ho poģiadali o zmenu 
rozhodnutia ale za ģiadnych okolnost² ho nemaj¼ zastupovaŠ. 
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DODATOK 3 
 

MOBILN£ ZĆSAHOV£ VYBAVENIE 
 
 
 

OBSAH 
1.  Ciele  
2.  Z§sahov® vozidl§ 
3.  Hasiļsk® vybavenie 
4.  Vybavenie na lek§rsky z§sah 
5.  Vyslobodzovacie vybavenie 
 
 

1.  CIELE 
Pri kaģdom type s¼Šaģe je hlavnĨm cieŎom vytvoriŠ podmienky, ktor® umoģnia pr²stup k osobe (osob§m) vo 
vozidle po nehode, aby sa poskytla prv§ pomoc a umoģnilo n§sledn® vyprostenie tak bezpeļne, ako je len 
moģn®. 
Ġpecifick® prostriedky na dosiahnutie tohto cieŎa m¹ģu vyģadovaŠ vġetky, alebo ļasŠ poloģiek uvedenĨch 
v bodoch  3., 4. a 5. niģġie. 
DostupnosŠ zariadenia bude r¹zna v z§vislosti od miestnych podmienok (typ ter®nu, vzdialenost², atŅ.) 
a bude urļovaŠ mnoģstvo, umiestnenie a sp¹sob transportu na miesto nehody. 
V pr²pade rally, materi§l uvedenĨ v bodoch 3 a 5 m§ byŠ pr²tomnĨ na ġtarte RS v tom istom vozidle alebo 
v dvoch samostatnĨch vozidl§ch. Toto je povinn® pre WRC. 
 
 

2.  ZĆSAHOV£ VOZIDLĆ 
Pre vġetky discipl²ny na dr§he, na ceste a pre CCR, je prim§rnym ¼ļelom z§sahovĨch vozidiel dopraviŠ 
lek§ra kompetentn®ho v resuscit§cii podŎa noriem pr²sluġnej krajiny a sk¼sen®ho v prednemocniļnom 
oġetren² obet² neh¹d k miestu nehody v ļo najkratġom moģnom ļase. Mali by maŠ mobilnĨ r§diovĨ kontakt 
s dispeļingom. M¹ģu maŠ buŅ ġpecifick® lek§rske vyuģitie (najlepġie rieġenie pre okruhy) alebo zmieġan® 
lek§rske vyuģitie doprev§dzan® vyprosŠovan²m, vysloboden²m a/alebo hasen²m. 
StupeŔ vĨkonu, poļet dver² a vn¼torn® usporiadanie s¼ ŎubovoŎn®. Ochrann§ klietka sa napriek tomu st§le 
odpor¼ļa (zvl§ġŠ pre okruhy), ako aj nosenie pr²lb (vo vġetkĨch pr²padoch) pre vġetkĨch ļlenov pos§dky. 
Ak sa na s¼Šaģi z¼ļastn² jedno alebo viac vozidiel, ktor¼ s¼ celkom alebo ļiastoļne poh§Ŕan® elektrickou 
energiou alebo s¼ vybaven® syst®mom rekuper§cie (obnovy kinetickej energie), poskytne FIA poģiadavky na 
individu§lnu ochranu. Tieto poģiadavky sa bud¼ aktualizovaŠ, ak sa vedomosti o tomto syst®me zlepġia. 
Vozidlo m§ byŠ predovġetkĨm prisp¹soben® ter®nu a typu s¼Šaģe. 
 

Hlavne: 
Okruhov® s¼Šaģe: jedno z lek§rskych z§sahovĨch vozidiel by malo byŠ dostatoļne rĨchle, aby nasledovalo 
1. kolo kaģdej jazdy. 
FIA lek§rske vozidlo mus² maŠ presn¼ ġpecifik§ciu (viŅ bod 2.7.3.2). 
 

FIA majstrovstv§ v rally: 
Ak lek§rske z§sahov® vozidlo je ġpecificky na lek§rske pouģitie, m§ dopravovaŠ: 

¶ hasiaci pr²stroj 

¶ Ŏahk® vyslobodzovacie zariadenie sp¹sobil® prerezaŠ trubky ochrannej klietky (tieģ odpor¼ļan® pre 
vġetky ostatn® rally) 

 

CCR: 
Lek§rske z§sahov® vozidlo m¹ģe byŠ vybaven® pre transport zranenĨch. 
Vġetky lek§rske z§sahov® vozidl§ by mali maŠ ¼ļinnĨ komunikaļnĨ syst®m schopnĨ odosielaŠ a prij²maŠ 
spr§vy a s nasledovnĨm vybaven²m (tento zoznam nie je obmedzuj¼ci). 
 
 

3.  HASIĻSK£ VYBAVENIE 
- vybavenie na uhasenie kompletn®ho poģiaru 180 l benz²nu (to znamen§ kontinu§lny pr¼d a nemalo by len 

zahasiŠ ale tieģ izolovaŠ pred opªtovnĨm znovuvznieten²m) 
-  n§stroje pre otoļenie prevr§ten®ho vozidla: lan§, h§ky, dlh® sochory 
- ohŔovzdorn® prikrĨvky pre uhasenie ohŔa (minim§lne 180 cm x 180 cm); 
-  nehorŎav® rukavice s hlin²kovou vloģkou 
-  klieġte alebo hydraulick® n§stroje na ohĨbanie plechu a in® ġpecializovan® n§stroje pre uvoŎnenie os¹b 
zachytenĨch vo vozidle s poġkodenou karos®riou. 
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4.  VħBAVA NA LEKĆRSKY ZĆSAH 
Tento bod sa tĨka vybavenia pre vġetky s¼Šaģe registrovan® vo FIA medzin§rodnom kalend§ri.  
Reġpektovanie predpisov uvedenĨch niģġie je povinn® pre majstrovstv§ F1, WTCC, WEC, WRC, WorldRX 
a pre SvetovĨ poh§r CCR. V ostatnĨch pr²padoch je d¹razne odpor¼ļanĨ. 
VĨber lek§rskeho vybavenia m§ byŠ urļenĨ miestnou praxou a preferenciami. Vġetok z§chrannĨ person§l 
mus² byŠ obozn§menĨ a tr®novanĨ v pouģit² vybranĨch n§strojov. 
 

Niģġie je uvedenĨ zoznam minim§lnych poģiadaviek, ktorĨ nie je ¼plnĨ. 
 

i)  vybavenie na zabezpeļenie hornĨch dĨchac²ch ciest  

¶ kysl²kov® masky bez spªtn®ho vdychovania so zdrojom kysl²ka s vysokĨm prietokom pre spont§nne 
dĨchaj¼cich pacientov  

¶ Guedelove vzduchovody veŎkosti 3, 4 

¶ vybavenie na endotrache§lnu intub§ciu 
- laryngoskop pre dospelĨch, n§hradn® bat®rie/ģiarovky  
- orotrache§lne kanyly veŎkosti 7, 8 s vhodnĨm spojkami a pr²sluġenstvom na naf¼knutie manģety 
- nazofarynge§lne vzduchovody veŎkosti 7 a 8  

¶ v pr²pade obtiaģnej intub§cie: 
- vybavenie na zaistenie dĨchac²ch ciest supraglotickĨmi pom¹ckami (napr. Laryngeal Mask  Airway, 
FastrachÈ alebo CombitubeÈ atŅ.) 

- a optick® (napr. Airtraq È) alebo fibroskopy na uŎahļenie intub§cie  

¶ v pr²pade, ģe intub§cie a ventil§cia nie s¼ moģn® vybavenie na: 
- okamģit¼ krikotyreot·miu (napr. QuicktrackÈ) 
- alebo chirurgick® zaistenie dĨchac²ch ciest (plus tracheostomick® trubice veŎkosti 6 a 7) 
Pozn§mka: spr§vne umiestnenie endotrache§lnej trubice by malo byŠ potvrden® buŅ jednor§zovĨm 
kalometrickĨm zariaden²m alebo kapnometrom s kontinu§lnym monitoringom  

¶ zariadenia na meranie kysl²kovej satur§cie 
 

ii)  dĨchanie  

¶ prenosn§ ods§vaļka  (v§kuum 300mg Hg) 

¶ cel§ ġk§la ods§vac²ch kat®trov a Yankauerov ods§vaļ 

¶ samorozp²nac² vak s rezervo§rom na O2 a maskou 

¶ prenosn§ kysl²kov§ fŎaġa s redukļnĨm ventilom a pr²sluġnĨmi spojkami 
 

Osobitn® opatrenia pre F1: 
Dva prenosn® kysl²kov® flaġe s redukļnĨm ventilom a pr²sluġnĨm spojen²m na FIA lek§rske vozidlo. 
 

¶ materi§l pre hrudn¼ dekompresiu 
 

iii) podpora krvn®ho obehu 

¶ r¹zne turnikety, ġkrtidl§ 

¶ vybavenie na zaistenie vn¼troģilov®ho pr²stupu 

¶ potrebnĨ materi§l na vykonanie inf¼zie IV x4 

¶ IV kanyly - veŎkosŠ 14 x3 / veŎkosŠ 16 x3  

¶ intra-kostn§ inf¼zna s¼prava 

¶ dostatoļn§ z§soba volumexpanderov 

¶ monitor srdcovej ļinnosti  

¶ defibril§tor  - povinnĨ (je povolenĨ automatickĨ externĨ defibril§tor (AED)  
Mal by byŠ jeden z nich v kaģdom lek§rskom z§sahovom vozidle na vġetkĨch okruhoch, cestnĨch 
a off-road s¼Šaģiach. 
 

Osobit® opatrenia: 
Je povinn® pre vġetky lek§rske vozidl§, ktor® s¼ s¼ļasŠou z§chrannĨch sluģieb: 
- z¼ļastniŠ sa na danej s¼Šaģi ak je jedno alebo viac vozidiel poh§ŔanĨch ¼plne alebo ļiastoļne 
elektrickou energiou alebo s¼ vybaven® zariaden²m na rekuper§ciu energie 
- na WRC a FIA svetovom poh§ri CCR 
Je povinn®, prinajmenġom pre lek§rske vozidl§ urļen® nasledovaŠ prv® kolo: 
- na vġetkĨch FIA majstrovstv§ch sveta, ktor® sa konaj¼ na okruhu bez pr²tomnosti akĨchkoŎvek 
vozidiel poh§ŔanĨch ¼plne alebo ļiastoļne elektrickou energiou alebo vozidiel s elektrickĨm 
syst®mom rekuper§cie energie. 

¶ tlakomer a stetoskop 
 

iv)  krļn§ chrbtica 

¶ pevnĨ fixaļnĨ golier pre dospelĨch x2 

¶ fixaļn® zariadenie pre chrbticu, typ odpor¼ļanĨ FIA (pri nepr²tomnosti vyprosŠovacieho t²mu) 
 

 v)  obvªzy 
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¶ vĨber obvªzov, vļ²tane 10 veŎkĨch obvªzovĨch bal²ļkov 

¶ obvªzy na pop§leniny (napr. Water gel, isotermick§ f·lia ) 
 

 vi)  lieky 

¶ resuscitaļn® lieky pouģ²van® v danej krajine 
PodŎa indik§cie, vyģaduj¼ sa nasledovn® l§tky: 

¶ lieky na dĨchacie Šaģkosti 

¶ lieky na srdcovocievne probl®my 

¶ analgetik§ alebo spasmolytik§ 

¶ sedat²va a antiepileptick® lieky 

¶ glukokortikoidy 

¶ lieky na intub§ciu a anest®ziu   
Pozn§mka: U pacientov s rizikom vykrv§cania by sa malo v§ģne uvaģovaŠ o podan² tranexamovej 
kyseliny. 

Tento zoznam nie je vyļerp§vaj¼ci a je ponechanĨ na individu§lne rozhodnutie, ale musia zahrŔovaŠ 
aktu§lne odpor¼ļan® resuscitaļn® lieļiv§ ako aj plnĨ sortiment liekov. 
 

vii) r¹zne 

¶ noģnice, alebo in® pom¹cky na rozstrihnutie kombin®zy a p§sov 

¶ prikrĨvka na preģitie  

¶ kus ļierneho "fotografick®ho" materi§lu na uŎahļenie intub§cie pri silnom svetle (odpor¼ļan®) 

¶ steriln® a nesteriln® rukavice 

¶ pre cross-country rally v§kuov® matrace (beanbagy) a r¹zne dlahy 
 
 

5.  VħBAVA NA VYSLOBODENIE 
Pre z§sahov® vozidl§ urļen® pre uvoŎnenie os¹b z poġkodenĨch vozidiel sa vyģaduje minim§lne 
nasledovn®: 
 

Rezacia a hydraulick§ vĨbava: 
- 1 veŎk§ rozbrusovacia p²la 

(1)
 

- 1 veŎkĨ rozpernĨ n§stroj 
(1) 

- 1 malĨ rozpernĨ n§stroj 
(1)

 
- 1 pneumatickĨ sek§ļ 

(1)
  

- 1 p²la 
(2)

 so sadou noģov na kov a zmesov® materi§ly 
- 1 oscilaļn§ elektrick§ p²la na rezanie zloģenĨch materi§lov 

(2) 

- 1 1-tonovĨ pojazdnĨ zdvih§k  
(1)

  V s¼lade s normou EN 13204 alebo ekvivalentom (NFPA 1936), minim§lna poģiadavka na fr®zu, combi 
n§stroje a rozperku by mala byŠ: 
Å BC 150 G alebo BK 150 H pre fr®zy 
Å CC / CK 150 H pre "combi n§stroje" 
Å Min. rozpern§ sila (EN 13204) = 40 kN pre rozperky 
Pozn§mka: V pr²pade nov®ho syst®mu, sa d¹razne odpor¼ļa pouģ²vaŠ elektrickĨ syst®m na bat®rie; EN 
13204 neupravuje elektrick® materi§l, ale kaģdĨ vĨrobca bude schopnĨ poskytn¼Š zodpovedaj¼ce n§stroje. 
 

(2)
 pokiaŎ je moģn® mali by byŠ p²ly elektricky ovl§dan® s prenosnĨm nap§jan²m (gener§tory alebo bat®rie) 

 

Ruļn® n§stroje: 
1 n¹ģ pre kaģd®ho ļlena pos§dky na prerezanie bezpeļnostnĨch p§sov     
2 r§mov® p²lky s nel§mavĨmi listami 
1 mal§ sekera                                                         
2 noģnice na plech, jedny zahnut®, druh® rovn® 
1 noģnice na rezanie aramidovĨch, lamin§tovĨch alebo karb·novĨch vl§kien, 
1 klieġte                                                                  
1 veŎkĨ Vise-grip 
1 sochor  
3 5 m dlh® lan§ s medzou pevnosti 3-tony 
1 sada r¼rkovĨch kŎ¼ļov (AF a metrickĨch)                  
1 sada prstencovĨch a vidlicovĨch kŎ¼ļov (metrickĨch a AF) 
1 sada AllenovĨch kŎ¼ļov (metrickĨch a AF) 
2 kladiv§ (veŎk® a mal®)                                                                 
1 2 kg ploch® kladivo 
1 s¼prava plochĨch a kr²ģovĨch skrutkovaļov (ploch®, Philips, Pozidrive, Torx, atŅ.)        
1 prenosn§ lampa 
1 p§r pracovnĨch rukav²c na ļlena pos§dky. 
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DODATOK 4 
 

VYBAVENIE POTREBN£ PRE RESUSTITAĻN£ PRIESTORY  
(ZDRAVOTN£ STREDISKĆ, OĠETROVACIE/RESUSTITAĻN£ JEDNOTKY, BIVAKY, ATń.) 

 
 
1. VĠEOBECNE 
Tento dodatok sa tĨka vybavenia pre vġetky s¼Šaģe registrovan® vo FIA medzin§rodnom kalend§ri: 
 

A. na okruhoch s licenciou FIA stupŔa 1, 2, 3 alebo 4 
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC a WEC: predpisy je potrebn® dodrģiavaŠ v plnom rozsahu 
a v dostatoļnom mnoģstve na lieļbu dvoch zranenĨch s¼ļasne; 

 

B. na okruhoch s licenciou FIA stupŔa 5 alebo 6; autokros a rallykros  
 

Osobitn® opatrenia pre FIA WorldRX: predpisy je potrebn® dodrģiavaŠ v plnom rozsahu 
a v dostatoļnom mnoģstve na lieļbu dvoch zranenĨch s¼ļasne (pozri bod 3.3.2.e); 

 

C. preteky dragsterov, preteky do vrchu, rally (1. kateg·rie), medzin§rodn® CCR a baja 
 

Osobitn® opatrenia pre WRC, FIA svetovĨ poh§r CCR: predpisy je potrebn® dodrģiavaŠ v plnom 
rozsahu. 

 

VĨber vybavenia by mal byŠ urļenĨ miestnou praxou a preferenciami. Vġetok z§chrannĨ person§l mus² byŠ 
obozn§menĨ a tr®novanĨ v pouģit² zvolenĨch n§strojov. 
Zdravotn® stredisk§ a resustitaļn® jednotky s¼ predovġetkĨm urļen® na pr²jem os¹b, ktor® utrpeli zranenie 
pri motoristickĨch s¼Šaģiach. Avġak niekedy musia prijaŠ osoby so vġeobecnĨmi zdravotnĨmi probl®mami. 
Okrem lek§rskeho vybavenia potrebn®ho pre intenz²vnu starostlivosŠ (viŅ ļl. 2 niģġie) musia byŠ vybaven® aj 
na oġetrenie vġeobecnĨch lek§rskych probl®mov, ļi uģ s¼visiacich s ¼razom alebo nie (vĨber vybavenie je v 
zodpovednosti hlavn®ho lek§ra). 
PozornosŠ by sa mala venovaŠ ġpecifickĨm miestnym ochoreniam, ļi uģ vo vzŠahu ku ģivotn®mu prostrediu 
(napr. studen® alebo tepeln® ¼razy) alebo nie. 
 
 

2.  ZĆKLADN£ VYBAVENIE 
A. Pre zdravotn® stredisk§ na okruhoch s licenciou stupŔa 1, 2, 3 alebo 4 v priebehu s¼Šaģ² 
registrovanĨch vo FIA medzin§rodnom kalend§ri. 
Lek§rske vybavenie uveden® niģġie by malo byŠ pr²tomn® v dostatoļnej kvantite, aby umoģnilo s¼ļasn¼ 
intenz²vnu starostlivosŠ dvoch zranenĨch. 
 

i)  vybavenie na zabezpeļenie hornĨch dĨchac²ch ciest  

¶ kysl²kov® masky bez spªtn®ho vdychovania so zdrojom kysl²ka s vysokĨm prietokom pre spont§nne 
dĨchaj¼cich pacientov  

¶ Guedelove vzduchovody veŎkosti 3 a 4  

¶ vybavenie na endotrache§lnu intub§ciu 
- laryngoskop pre dospelĨch, n§hradn® bat®rie/ģiarovky  
- orotrache§lne kanyly veŎkosti 7 a 8 s vhodnĨm spojkami a pr²sluġenstvom na naf¼knutie manģety 
- nazofarynge§lne vzduchovody veŎkosti 7 a 8 

¶ v pr²pade obtiaģnej intub§cie: 
- zariadenie vybavenie na zaistenie dĨchac²ch ciest supraglotickĨmi pom¹ckami (napr. Laryngeal 
Mask Airway, FastrachÈ alebo CombitubeÈ atŅ.) 

     - a optick® laryngoskopy(napr. Airtraq È) alebo fibroskop na uŎahļenie intub§cie 

¶ v pr²pade Ănemoģnej intub§cie a nemoģnej ventil§cieñ vybavenie na: 
- okamģit¼ krikotyreot·miu (napr. QuicktrackÈ ) 

     - alebo chirurgick® zaistenie dĨchac²ch ciest (plus tracheostomick® trubice veŎkosti 6 a 7) 
Pozn§mka: spr§vne umiestnenie endotrache§lnej kanyly by malo byŠ potvrden® kapnometrom 
s kontinu§lnym monitoringom 

¶ senzor na monitorovanie satur§cie kysl²ka v krvi 
Pozn§mka: d¹razne sa odpor¼ļa aby voz²k vybavenĨ na obtiaģn® zaistenie dĨchac²ch ciest bol umiestnenĨ 
v resustitaļnom priestore. 

ii)  dĨchanie  

¶ prenosn§ ods§vaļka  (v§kuum 300mg Hg) (mus² byŠ aj n§hradn§) 

¶ cel§ ġk§la ods§vac²ch kat®trov a Yankauerova pevn§ sacia r¼rka  

¶ Ăself-inflatingñ vak so z§sobou kysl²ka a maskou na tv§r 

¶ mechanickĨ dĨchac² pr²stroj vyuģ²vaj¼ci r¹zne aktu§lne akceptovan® met·dy (mus² byŠ n§hradn§), 

¶ centr§lny alebo prenosnĨ zdroj kysl²ka s redukļnĨm ventilom & pr²sluġnĨmi pr²pojkami, 
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¶ hrudn§ dren§ģ s jednocestnĨm ventilom  
 

iii) podpora krvn®ho obehu 

¶ pom¹cky na zastavenie krv§cania pri Šaģkom poranen² konļat²n  
Pozn§mka: v tomto pr²pade sa neodpor¼ļa pouģitie chirurgickĨch svoriek. PozornosŠ treba venovaŠ 
pouģitiu spr§vnych obvªzovĨch bal²ļkov urļenĨch na tento ¼ļal, ako aj hemostatickĨm pr²pravkom 
(Celox, QucikClot, Clot, atŅ.). 

¶  zriadenie na neinvaz²vnu stabiliz§ciu zlomen²n panvy 

¶  vybavenie na zaistenie vn¼troģilov®ho pr²stupu 

¶  potrebnĨ materi§l na vykonanie inf¼zie IV x 4 

¶  IV kanyly - veŎkosŠ 14 x3 / veŎkosŠ 16 x3  

¶  sada na zavedenie centr§lnej ven·znej kanyly (mus² byŠ n§hrada) 

¶  dostatoļnĨ objem volumexpanderov  

¶  monitor srdcovej ļinnosti 

¶  EKG  

¶  defibril§tor  (mus² byŠ aj n§hradnĨ) 

¶  tlakomer a stetoskop 
 

iv)  lieky 

¶ resuscitaļn® lieky aktu§lne odpor¼ļan® na pouģitie v pr²sluġnej krajine 
PodŎa indik§cie sa vyģaduj¼ nasledovn® l§tky: 

¶ lieky na dĨchacie Šaģkosti 

¶ lieky na srdcovocievne probl®my, vļ²tane anafylakt²k 

¶ analgetik§ alebo spasmolytik§ 

¶ sedat²va a antiepileptick® lieky 

¶ glukokortikoidy 

¶ lieky na intub§ciu a anest®ziu  
Pozn§mka: U pacientov s rizikom vykrv§cania by sa malo v§ģne uvaģovaŠ o podan² tranexamovej 
kyseliny. 
Tento zoznam nie je vyļerp§vaj¼ci a je ponechanĨ na individu§lne rozhodnutie, mus² tieģ zahrŔovaŠ plnĨ 
sortiment liekov pouģ²vanĨch pri lek§rskych a traumatickĨch z§sahoch pri prednemocniļnom oġetren². 

 

v)  ńalġie vybavenie 
Povinn® vo vġetkĨch pr²padoch: 

¶ z§soba kysl²ka 

¶ imobiliz®r pre zranenĨch: dlh§ doska pod chrbticu alebo beanbag 

¶ jednotka obsahuj¼ca sterilizovan® chirurgick® n§stroje vļ²tane hemostatick®ho materi§lu 

¶ materi§l na poļiatoļn® oġetrenie obet² vªļġ²ch pop§len²n 

¶ nafukovacie dlahy pre repoz²ciu a fix§ciu zlomen²n 

¶ chirurgick® goliere (r¹zne veŎkost²) 

¶ otoskop 

¶ reflexn® kladivo 

¶ spotrebnĨ materi§l: moļov® kat®tre, vybavenie na odvodnenie ģal¼dka, materi§l na ġitie a r¹zne ihly  
Odpor¼ļan®: 

¶ vybavenie pre rºntgen a ultrazvuk (pre pacientov s ¼razmi) 
Vhodn®: 

¶ oftalmoskop 

¶ ohrievaļ kvapal²n pre rĨchlejġiu intraven·znu perf¼ziu 
 

B. Pre zdravotn® stredisk§ na okruhoch s licenciou FIA so stupŔom 5 alebo 6; oġetrovacie/resustitaļn® 
jednotky pre preteky do vrchu, preteky dragsterov a v servisnĨch parkovisk§ch rally; resustitaļn® sanitky pre 
rally WRC, helikopt®ry a resustitaļn® sanitky pre FIA SvetovĨ poh§r CCR a bivaky na konci etapy v CCR: 
Okrem resustitaļnĨch sanitiek a helikopt®r sa odpor¼ļa maŠ dve z kaģdej poloģky uvedenej niģġie, aby sa 
umoģnila s¼ļasn§ intenz²vna starostlivosŠ o dvoch zranenĨch. 
 

i)  vybavenie na zabezpeļenie hornĨch dĨchac²ch ciest 

¶ kysl²kov® masky bez spªtn®ho vdychovania so zdrojom kysl²ka s vysokĨm prietokom pre spont§nne 
dĨchaj¼cich pacientov  

¶ Guedelove vzduchovody veŎkosti 3 a 4  

¶ vybavenie na rutinn¼ endotrache§lnu intub§ciu 
- laryngoskop pre dospelĨch, n§hradn® bat®rie/ģiarovky  
- orotrache§lne kanyly veŎkosti 7 a 8 s vhodnĨm spojkami a pr²sluġenstvom na naf¼knutie manģety 
- nazofarynge§lne vzduchovody veŎkosti 7 a 8 
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¶ v pr²pade obtiaģnej intub§cie: 
     - vybavenie na zaistenie dĨchac²ch ciest supraglotickĨmi pom¹ckami (napr. Laryngeal Mask Airway,  
       FastrachÈ alebo CombitubeÈ atŅ.) 
     - a optick® larnygoskopy (napr. Airtraq È) alebo fibroskop na uŎahļenie intub§cie (odpor¼ļan®) 

¶ v pr²pade Ănemoģnej intub§cie a nemoģnej ventil§cieñ vybavenie na: 
- okamģit¼ krikotyreot·miu (napr. QuicktrackÈ ) 

     - alebo chirurgick® zaistenie dĨchac²ch ciest (plus tracheostomick® trubice veŎkosti 6 a 7) 
Pozn§mka: spr§vne umiestnenie endotrache§lnej kanyly by malo byŠ potvrden® kapnometrom 
s kontinu§lnym monitoringom 

¶ senzor na monitorovanie satur§cie kysl²ka v krvi  
Pozn§mka: d¹razne sa odpor¼ļa aby voz²k vybavenĨ na obtiaģn® zaistenie dĨchac²ch ciest bol umiestnenĨ 
v resustitaļnom priestore. 

 

ii)  dĨchanie  

¶ prenosn§ ods§vaļka  (v§kuum 300mg Hg)  

¶ cel§ ġk§la ods§vac²ch kat®trov a Yankauerova pevn§ sacia r¼rka  

¶ Ăself-inflatingñ vak so z§sobou kysl²ka a maskou na tv§r  
Å mechanickĨ dĨchac² pr²stroj vyuģ²vaj¼ci r¹zne aktu§lne akceptovan® met·dy 
Å centr§lny alebo prenosnĨ zdroj kysl²ka s redukļnĨm ventilom & pr²sluġnĨmi pr²pojkami, 

¶ hrudn§ dren§ģ s jednocestnĨm ventilom  
Odpor¼ļa sa hygienick§ r¼ġka pre umel® dĨchanie (v pr²pade, ģe je nevyhnutn§ resuscit§cia dĨchan²m 
z ¼st do ¼st). 

 

iii) podpora krvn®ho obehu 

¶ zariadenie na zastavenie krv§cania v pr²padoch z§vaģn®ho poranenia konļat²n 
Pozn§mka: v tĨchto pr²padoch sa neodpor¼ļa pouģitie chirurgickĨch svoriek, pozornosŠ sa m§ 
venovaŠ pouģitiu spr§vnych turniketov urļenĨch na tento ¼ļel, rovnako tak aj hemostatickĨm l§tkam 
(CeloxÈ, Quick ClotÈ, atŅ.)  

¶ vybavenie na zaistenie vn¼troģilov®ho pr²stupu 

¶ potrebnĨ materi§l na vykonanie inf¼zie IV x 4 

¶ IV kanyly - veŎkosŠ 14 x3 / veŎkosŠ 16 x3  

¶ sada na zavedenie centr§lnej ven·znej kanyly 

¶ dostatoļn§ z§soba expanderov 

¶ srdcovĨ monitor 

¶ EKG 

¶ defibril§tor  

¶ tlakomer a stetoskop 
 

iv)  lieky 
- zoznam je totoģnĨ so zoznamom uvedenĨm v bode A 

 

v)  ńalġie vybavenie 
- zoznam je totoģnĨ so zoznamom uvedenĨm v bode A s nasledovnĨmi dodatkami: 

¶ ak je umiestnenie v p¼ġtnej krajine Ņaleko od nemocnice, mus² bivak na CCR obsahovaŠ rºntgenovĨ 
pr²stroj a ultrazvukov® zariadenie. 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

55 

 

 

DODATOK 5 
 

VYBAVENIE V DOPRAVNħCH PROSTRIEDKOCH POUĢĉVANħCH NA PREVOZ 
ZRANENħCH 

 
 
Pre kaģd¼ discipl²nu je potrebn® konzultovaŠ s konkr®tnymi ļl§nkami Pr²lohy H. 
- okruhy:   2.7.3.8 
- autokros a rallykros  3.3 
- rally:    5.3.7 
- CCR:    6.3 
- PAV:    7.3 
- dragstery:   4.3.1 
 

A) evaku§cia bez lek§rskeho doprovodu: norm§lnou sanitkou v s¼lade s pr§vnymi predpismi platnĨmi 
v pr²sluġnej krajine 

B) evaku§cia s lek§rskym doprovodom: po zemi (sanitkou) alebo vzduchom (helikopt®rou alebo lietadlom) 
 

Vybavenie poskytnut® pre lek§rsky doprev§dzan¼ evaku§ciu mus² byŠ dostatoļn® na: 
 

- poskytnutie intenz²vnej starostlivosti potrebnej podŎa stavu postihnut®ho na mieste s pokraļovan²m pokiaŎ 
vozidlo nedosiahne miesto urļenia. 
 

Jedn§ sa o: 
- rally: resustitaļn® sanitky 
- CCR a Baja: z§sahov® helikopt®ry a resustitaļn® ambulancie 
 

Osobitn® opatrenia pre WRC, SvetovĨ poh§r CCR: ļi uģ ide o sanitku (WRC a CCR) alebo o helikopt®ru 
(CCR), vybavenie na palube mus² byŠ v s¼lade so zoznamom v Dodatku 4 (bod 2.B). 

 

- alebo vykon§vanie intenz²vnej starostlivosti, s ktorou sa zaļalo v oġetrovacej/resustitaļnej jednostke (v 
zdravotnom stredisku na okruhu a autokrose alebo rallykrose, v resustitaļnej sanitke na rally a PAV alebo 
v bivaku na CCR) pokiaŎ vozidlo ned¹jde do miesta urļenia. 

 

Jedn§ sa o: 
- trate na okruhu a autokrose alebo rallykrose: minim§lne jedna zo sanitiek umiestnen§ v zdravotnom 
stredisku a helikopt®ra (helikopt®ry) pr²tomn® na mieste alebo pripraven® v pohotovosti 
- PAV: keŅ je tam jedna sanitka, in§ ako t§, ktor§ sl¼ģi ako jednotka intenz²vnej starostlivosti a helikopt®ra 
(helikopt®ry) pr²tomn® na mieste alebo pripraven® v pohotovosti 
- rally: helikopt®ra (helikopt®ry) alebo pouģitie sanitky inej, ako resustitaļn§ sanitka ma RS 
- CCR a Baja: lek§rsky vybaven® helikopt®ry alebo lietadl§ 
- preteky dragsterov: sanitka alebo helikopt®ra 
 

Ļi uģ ide o sanitku alebo vzduġn® dopravn® prostriedky lek§rske vybavenie nevyhnutn® pre oġetrenie pri 
ohrozen² ģivota ļi neurologick®, respiraļn® alebo obehov® sa riadi nasledovnĨm: 
a) sanitky, helikopt®ry alebo leteck® ambulancie vybaven® prednostne pre tento ¼ļel s¼ akceptovan®, ļi uģ 
poch§dzaj¼ z verejnĨch sluģieb alebo od poskytovateŎa sluģby schv§len®ho pre pr²sluġn¼ krajinu. 
b) ak p¹vodn® vybavenie chĨba alebo je nedostatoļn® malo by sa potrebn® vybavenia namontovaŠ pod 
veden²m hlavn®ho lek§ra. Pre FIA majstrovstv§ to bude podliehaŠ schv§leniu lek§rskeho deleg§ta.  
 

Osobitn® opatrenia pre F1, WTCC, WEC, WRC, WorldRX a SvetovĨ poh§r CCR: 
Systematicky sa bude kontrolovaŠ pr²tomnosŠ nasleduj¼cich poloģiek: 
- sacie zariadenie 
- zariadenie na intub§ciu 
- inf¼zne zariadenia IV 
- mechanickĨ ventil§tor 
- monitor na sledovanie srdeļnej ļinnosti 
- defibril§tor 
- kysl²kov§ fŎaġa s redukļnĨm ventilom 
- zariadenie na meranie satur§cie kysl²ka 
- hlavn® lieky pouģ²van® v prednemocniļnej medic²ne. 
V ģiadnom pr²pade nem¹ģe byŠ vyġġie uveden® vybavenie odobrat® z: 
- zdravotn®ho strediska na okruhu (st§lej alebo doļasnej jednotky) 
- oġetrovacej jednotky zo servisn®ho parkoviska na rally, lek§rskĨch z§sahovĨch vozidiel alebo  
  z resustitaļnej sanitky na rally 
- oġetrovacej jednotky v bivaku (CCR) 
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DODATOK 6 
 

PROJEKT ZDRAVOTN£HO STREDISKA 
 
 
Preambula:  
Ako je uveden® v ļl§nku 2.7.3.4 dodatku H, 
- zdravotn® stredisko je povinn® pre kaģdĨ okruh a za kaģdĨch okolnost², mus² byŠ homologovan® a 
skontrolovan®. 

- v z§vislosti od charakteru okruhu m¹ģe byŠ zdravotn® stredisko trval® alebo doļasn®, ale "charakter" jeho 
konġtrukcie mus² byŠ v oboch pr²padoch rovnakĨ. 

 
Inform§cie a ozn§menia uveden® v tomto Dodatku 6 platia v plnom rozsahu pre FIA MS F1, WTCC a WEC. 
U zdravotnĨch stred²sk urļenĨch pre WorldRX s¼ povinnosti redukovan® a s¼ uveden® v ļl. 4 Dodatku 6. 
U zdravotnĨch stred²sk pre Ņalġie s¼Šaģe zap²san® vo FIA Medzin§rodnom ġportovom kalend§ri s¼ 
povinnosti obmedzen® a pop²san® v ļl. 4 tohto Dodatku 6. 
Aby sa zabr§nilo n§slednĨm probl®mom v pr²pade moģnej ¼ļasti vo FIA majstrovstv§ch sveta sa pri 
navrhovan² zdravotnĨch stred²sk d¹razne odpor¼ļa reġpektovaŠ od sam®ho zaļiatku povinnosti stanoven® v 
ļl§nkoch 1, 2 a 3 tohto dokumentu. 
Kaģd§ ģiadosŠ o homolog§ciu, bez ohŎadu na to, o ļo ide, mus² byŠ doloģen§ podrobnĨmi pl§nmi strediska a 
odpoveŅami na ġtandardnĨ dotazn²k vypracovanĨ pre tento ¼ļel. Tento dotazn²k je k dispoz²cii na 
www.fia.com/circuit-safety. Tento dokument a legendy v pl§noch musia byŠ nap²san® v angliļtine alebo vo 
franc¼zġtine. 
Pred uskutoļnen²m akejkoŎvek vĨstavby alebo ¼pravy, je nutn® poskytn¼Š tieto dokumenty Lek§rskej komisii 
a Okruhovej komisii. 
 
 

1.  UMIESTNENIE 
Zdravotn® stredisko mus² byŠ situovan®, pokiaŎ to je moģn® v centr§lnom umiestnen², vhodne izolovanom 
a inġtalovan® v uzavretom a str§ģenom objekte. V ģiadnom pr²pade, pokiaŎ to nie je za ¼ļelom oġetrenia, 
nem¹ģe maŠ verejnosŠ povolen® vst¼piŠ alebo prech§dzaŠ cez priestor ohraniļenĨ tĨmto objektom.  
Pr²stup do zdravotn®ho strediska z dr§hy m¹ģe byŠ umiestnenĨ v niekoŎkĨch bodoch trate.  
VzdialenosŠ pr²stupu z dr§hy by mala byŠ ļo najmenġia. 
OhŎadom boxov: 
a) ak pr²stup do zdravotn®ho strediska je v protismere: zaļiatok boxovej uliļky m¹ģe byŠ pouģitĨ za 
predpokladu, ģe vĨstup je nevyhnutne pred gar§ģami 
b) ak pr²stup do zdravotn®ho strediska je v smere jazdy: ako bezpeļnostn® opatrenie, mus² byŠ umiestnenĨ  
mimo vĨjazdu z boxovej uliļky. 
Ak sa vyģaduje helikopt®ra, mus² susediŠ s prist§vacou plochou pre helikopt®ru.  
 
 

2.  KONĠTRUKCIA STĆLEHO ALEBO DOĻASN£HO ZDRAVOTN£HO STREDISKA 
Konġtrukcia je ŎubovoŎn§ za predpokladu, ģe je predovġetkĨm funkļn§ a ģe obsahuje z§kladn® prvky 
uveden® niģġie. Sch®ma pripojen§ na koniec tohto dodatku je pr²kladom existuj¼ceho centra a je poskytnut§ 
iba pre informaļn® ¼ļely. 
Kaģd® zdravotn® stredisko mus² byŠ dostatoļne veŎk® a komfortn® (elektrina, teļ¼ca voda tepl§ a studen§, 
WC, vyhrievanie alebo ak je potrebn§ klimatiz§cia, atŅ.) 
Mus² maŠ n¼dzovĨ zdroj elektrickej energie. 
ZahŘŔa 3 objekty pre poskytovanie starostlivosti: 
- minim§lne 2 l¹ģka pre intenz²vnu starostlivosŠ: kaģd® l¹ģko mus² maŠ dostatoļnĨ priestor na kaģdej strane, 
aby bola pacientovi umoģnen® dostaŠ primeran¼ starostlivosŠ (minim§lny priestor na 1 posteŎ: 4 m x 3 m)  

- posteŎ pre Šaģk® pop§leniny umiestnen§ buŅ v miestnosti pre intenz²vnu starostlivosŠ alebo v inej 
miestnosti, so sprchou (s ohybnou hadicou a odvodom vody) 

- 2 l¹ģka na vġeobecn® oġetrenie: ktor® musia byŠ ¼plne izolovan® od postel² pre intenz²vnu starostlivosŠ / 
pop§leniny. Prechod medzi tĨmito dvoma ļasŠami mus² byŠ zabezpeļenĨ (z§mok alebo in® zariadenie). 
Mus² byŠ 1,5 m ġirokĨ (jedny dvere) alebo 2 m ġirokĨ (dvoje dver²). 

- ak je k dispoz²cii zvl§ġtna miestnosŠ pre Ņalġie vyġetrenia (rºntgen alebo in®) m¹ģe byŠ buŅ spoloļn§ pre 
obe ļasti strediska alebo sa m§ nach§dzaŠ v ļasti s intenz²vnou starostlivosŠou. 

 

Zdravotn® stredisko mus² tieģ obsahovaŠ: 
- skladovĨ priestor, recepcia, zariadenia pre intern¼ a extern¼ komunik§ciu (r§dio a medzin§rodnĨ telef·n 

ako minimum) 
- priestor pre lek§rsky person§l  
- priestor pre dopingov® kontroly.  

http://www.fia.com/circuit-safety


 

57 

 

 

Mus² obsahovaŠ aspoŔ jednu miestnosŠ urļen¼ pre kontrolu a nez§visl® toalety v ļase kontroly.  
Uģ od sam®ho zaļiatku s¼Šaģe mus² byŠ vstup do tohto priestoru jasne oznaļenĨ v angliļtine, musia tam byŠ 
uloģen® dostatoļn® z§soby vody v uzavretĨch fŎaġiach. Tieto ustanovenia platia tieģ v pr²pade, ģe priestor 
vyhradenĨ pre dopingov® kontroly nie je umiestnenĨ v zdravotnom stredisku. 
Lek§rskou komisiou a Okruhovou komisiou m¹ģe byŠ udelen§ vĨnimka na umiestnenie priestoru pre 
dopingov® kontroly mimo zdravotn®ho strediska iba ak je Ŏahko dostupnĨ pre osoby, ktor® sa maj¼ 
kontrolovaŠ.  
 
Taktieģ sa odpor¼ļa, aby bol vytvorenĨ syst®m sledovania zranen®ho od momentu keŅ vst¼pi do strediska 
aģ do momentu jeho prevozu.  
 
 

3.   ńALĠIE BODY PLNE POUĢITEōN£ PRE F1, WEC, WTCC A ĻIASTOĻNE PRE WORLDRX A FE  
3.1 (F1, WEC, WTCC) Plocha povrchu priestoru pre Ăintenz²vnu starostlivosŠñ nesmie byŠ menej ako 30 m

2 

s vĨnimkou pr²padn®ho pridania Ņalġ²ch miestnost². 
Celkov§ plocha sekcie Ăvġeobecn®ho oġetreniañ mus² byŠ pribliģne 60 m

2
. 

3.2 (F1, WEC, WTCC) Dvere, cez ktor® je pr²stup do priestoru pre intenz²vnu starostlivosŠ a lieļbu pop§len²n 
pre sanitky prich§dzaj¼ce z dr§hy, musia maŠ ġ²rku minim§lne 1,5 m u existuj¼cich stred²sk. T§to ġ²rka sa 
m§ zvªļġiŠ na 2 m pre stredisk§, ktor® s¼ vybudovan® alebo renovovan® po 1. janu§ri 2016. Ostatn® dvere 
medzi miestnosŠami v tejto z·ne  nesm¼ byŠ uģġie ako 1,2 m. 
3.3  (F1, WEC, WTCC) Sprcha mus² byŠ so silnĨm pr¼dom vody. 
3.4  (F1, WEC, WTCC) Zdravotn® stredisko mus² tieģ obsahovaŠ: 

- zvl§ġtne vchody pre vġeobecn® oġetrenie a intenz²vnu starostlivosŠ; tento pr²stup mus² byŠ vyhradenĨ 
- recepcia 
- ordin§cia 
- toalety pre verejnosŠ 
- pokiaŎ je moģn®, z·na na stravovanie a oddych pre zdravotn²cky person§l so ġatŔami, vlastnĨmi WC 

a sprchami. 
3.5  (F1, WEC, WTCC, WorldRX, FE) dodatoļne ku medzin§rodn®mu telef·nu a r§diov®mu spojeniu: 
Kaģd® zdravotn® stredisko, ļi st§le alebo nie, mus² byŠ vybaven® nasledovnĨmi zariadeniami pre vn¼torn¼ 
a vonkajġiu komunik§ciu a zdieŎanie inform§ci²: 

- poļ²taļ so zabezpeļenĨm WIFI internetovĨm pripojen²m. Zabezpeļen® WiFi pripojenie sa vyģaduje 
aj do priestoru vyhraden®ho pre dopingov® kontroly ak nie je umiestnenĨ v zdravotnom stredisku. 

- kancel§rske vybavenie umoģŔuj¼ce tlaļ dokumentov, skenovanie a faxovanie. 
Nepovinn®: 

 - telev²zny obraz vysielanĨ dispeļingom. 
 
 

4.  PRAVIDLĆ, KTOR£ SA MUSIA REĠPEKTOVAş PRI KONĠTRUKCII STĆLEHO ALEBO  
     DOĻASN£HO ZDRAVOTN£HO STREDISKA PODōA CHARAKTERU POGUJATIA A STUPœA FIA  
     LICENCIE VYDANEJ PRE OKRUH  
 

Stupne udelen® pre majstrovstv§ F1, WTTC, WEC a WorldRX a pre Formulu E 
Pozri ļl. 6 Pr²lohy O MĠP FIA. 
 

Pozn§mka: kolo jedn®ho z vyġġie uvedenĨch majstrovstiev sa m¹ģe konaŠ na okruhu s vyġġ²m stupŔom, ale 
nikdy nie na niģġom. 
 

Pre in® s¼Šaģe prihl§sen® do FIA medzin§rodn®ho kalend§ra: 
Minim§lny stupeŔ, ak existuje, je uvedenĨ v Pr²lohe O a v predpisoch kaģdej s¼Šaģe. 
Predpisy, ktor® sa musia reġpektovaŠ pri konġtrukcii st§leho a doļasn®ho zdravotn®ho strediska: 
 

a) F1: ¼pln§ aplik§cia podmienok pop²sanĨch v ļl. 1, 2 a 3 tohto Dodatku 6 Pr²lohy H (pozri vyġġie). 
 

b) WEC a WTTC: rovnak® podmienky ako pre F1 (ļl. 1, 2 a 3). 
Avġak, m¹ģu byŠ povolen® niektor® ¼pravy pod podmienkou, ģe sa vzŠahuj¼ len na celkov® usporiadanie 
strediska, rozdelenie miestnost² a r¹znych rozmerov. 
 

c) Formula E a s¼Šaģe prihl§sen® do FIA medzin§rodn®ho kalend§ra, ktor® nie s¼ majstrovstvami 
sveta a ktor® sa uskutoļŔuj¼ na okruhoch so stupŔom 2,3 alebo 4:  
Zdravotn® stredisko mus² byŠ postaven® plne v s¼lade s ļl. 1 a 2 tohto Dodatku 6 (Á).  
(Á) V pr²pade, ģe stredisko je vyhraden® pre zranenĨch v priebehu s¼Šaģe (jazdcov, mechanikov, traŠov®ho 
person§lu) s vyl¼ļen²m lek§rskej ļinnosti tĨkaj¼cej sa verejnosti a paddocku, vtedy nie je nutn® izolovaŠ 
sekciu Ăintenz²vnej starostlivostiñ. 
Na vykon§vanie pravidiel uvedenĨch v ļl. 3 sa vzŠahuj¼ osobitn® povinnosti pre majstrovstv§ Formule E. Vo 
vġetkĨch ostatnĨch pr²padoch je to odpor¼ļan®. 
 

d) ZohŎadnenie existuj¼cich faktov a osobitnĨch okolnost²: 
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- Ak bude zisten®, ģe zdravotn® stredisko, ktor® existuje k 1. janu§ru 2016, ļiastoļne nevyhovuje, m¹ģe 
vġak byŠ pouģit® za predpokladu, ģe Lek§rska komisia a Okruhov§ komisia po presk¼man² jeho podrobn®ho 
pl§nu a kalend§ra to schv§lia na maxim§lnu doba troch rokov, priļom pop²ġu podrobne vġetky ¼pravy, ktor® 
sa maj¼ v stredisku vykonaŠ, aby bolo kompatibiln®. 
ï pre doļasn® okruhy stupŔa 2, 3 a 4 pouģ²vaj¼ce doļasn® zdravotn® stredisko, s¼ moģn® niektor® ¼Ŏavy. 
Tie s¼ pridan® ku vyġġie uvedenĨm zariadeniam (*).  
Aby platili, musia byŠ schv§len® spoloļne Lek§rskou komisiou a Okruhovou komisiou.  
Tieto vĨnimky neplatia pre WEC a WTCC nad r§mec pl§novanĨch vylepġen² (pozri 4 b).  
Pre FIA FE majstrovstv§, vĨnimky s¼ pouģiteŎn®, ak umiestnenie nemocnice pre dopravu zranen®ho 
s intenz²vnou starostlivosŠou je tak bl²zko, ģe nevyģaduje pouģitie helikopt®ry. 
VĨnimky z pravidiel s¼ nasledovn®: 
- Priestory prinajmenġom rozmerov 25 mĮ, ktor® m¹ģu alebo nemusia byŠ rozdelen®, schopn® pojaŠ 2 l¹ģka 
intenz²vnej starostlivosti. 

- Elekrina, teļ¼ca tepl§ a studen§ voda, sprcha so silnĨm pr¼dom vody a s pruģnou hadicou, n¼dzovĨ 
elektrickĨ zdroj energie, vonkajġie toalety a 2 sady lek§rskeho vybavenia v s¼lade s Dodatkom 4. 

- Prostriedky vn¼tornej a externej komunik§cie  
- Povinn® s¼ Ņalġie priestory pre oġetrenie div§kov. Ak§koŎvek je ich forma (st§la alebo doļasn§), zdravotn® 

stredisko mus² vģdy byŠ v poz²cii v takej podobe, ģe oġetr² 2 pacientov s intenz²vnou starostlivosŠou 
s dvoma sadami pr²sluġn®ho vybavenia a person§lu schopn®ho pouģiŠ ho.  

 

e) WorldRX a s¼Šaģe prihl§sen® do FIA medzin§rodn®ho ġportov®ho kalend§ra na okruhoch so 
stupŔom 5 alebo 6:  
Zdravotn® stredisko mus² spŌŔaŠ poģiadavky pop²san® niģġie: 
- maŠ st§ly charakter alebo byŠ zriaden® pre preteky buŅ v podobe rozoberateŎnĨch zloģiek, v takom pr²pade 
mus² maŠ tvrd® podlahy a mus² byŠ postavenĨ s cieŎom zabezpeļiŠ ¼pln¼ ochranu pred ģivlami zo vġetkĨch 
str§n alebo byŠ umiestnenĨ v stane, v takom pr²pade mus² maŠ podlahu; mus² maŠ pohotovostnĨ zdroj 
elektrickej energie. 

- mus² byŠ riadne osvetlen®; 
- maŠ pr²vod teplej a studenej vody; 
- vļ²tane 2 postel² pre intenz²vnu starostlivosŠ s dostatoļnĨm priestorom na kaģdej strane, ktorĨ umoģn² 
pacientovi poskytn¼Š patriļn¼ starostlivosŠ (minim§lny priestor odpor¼ļanĨ pre posteŎ 4 m x 3 m);, jedna 
z nich m¹ģe byŠ umiestnen§ v mobilnej resustitaļnej sanitke, ktor§ mus² byŠ trvalo na mieste alebo 
nahraden§, ak sa pouģije na prepravu zranen®ho; 

- miesto pre administrat²vnu pr§cu a uloģenie vybavenia 
- byŠ spr§vne chr§nenĨ od verejnosti. 
 
 

SUMĆRNA TABUōKA POĢIADAVIEK PRE ZDRAVOTN£ STREDISKĆ 
 

typ s¼Šaģe povinn® pouģitie 
obsahu ļl. 1,2,3 

Dodatku 6 

povinn® pouģitie 
obsahu ļl. 1,2,3 

Dodatku 6 
moģn® urļit® 
prisp¹sobenia 

povinn® pouģitie 
obsahu ļl. 1,2 

Dodatku 6 
moģn® urļit® 
prisp¹sobenia 

ġpecif predpisy pre 
zdrav. stredisko na 

okruhu st. 5 a 6 

F1 +    

WEC/WTCC  +   

WorldRX    + 

Formula E   +  

medz. s¼Šaģe na 
okruhu 1 - 4 

  +  

medz. s¼Šaģe na 
okruhu 5/6 

   + 
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5.  PRĉKLAD PLĆNU STĆLEHO ZDRAVOTN£HO STREDISKA (OKRUH ABU DHABI ï 2009) 
 

 
 
 
 


